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I 

(EÜ asutamislepingu / Euratomi asutamislepingu kohaselt vastu võetud aktid, mille avaldamine on kohustuslik) 

MÄÄRUSED 

KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 377/2009, 

8. mai 2009, 

millega kehtestatakse kindlad impordiväärtused, et määrata kindlaks teatava puu- ja köögivilja hind 
piiril 

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, 

võttes arvesse nõukogu 22. oktoobri 2007. aasta määrust (EÜ) 
nr 1234/2007, millega kehtestatakse põllumajandusturgude 
ühine korraldus ning mis käsitleb teatavate põllumajandustoo­
dete erisätteid (ühise turukorralduse ühtne määrus), ( 1 ) 

võttes arvesse komisjoni 21. detsembri 2007. aasta määrust 
(EÜ) nr 1580/2007, millega kehtestatakse nõukogu määruste 
(EÜ) nr 2200/96, (EÜ) nr 2201/96 ja (EÜ) nr 1182/2007 ra­
kenduseeskirjad puu- ja köögiviljasektoris, ( 2 ) eriti selle artikli 
138 lõiget 1, 

ning arvestades järgmist: 

Määruses (EÜ) nr 1580/2007 on sätestatud vastavalt mitme­
poolsete kaubandusläbirääkimiste Uruguay vooru tulemustele 
kriteeriumid, mille alusel kehtestab komisjon kindlad impordi­
väärtused kolmandatest riikidest importimisel kõnealuse 
määruse XV lisa A osas osutatud toodete ja ajavahemike puhul, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Käesoleva määruse lisas määratakse kindlaks määruse (EÜ) 
nr 1580/2007 artikliga 138 ette nähtud kindlad impordiväär­
tused. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub 9. mail 2009. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 8. mai 2009 

Komisjoni nimel 
põllumajanduse ja maaelu arenduse peadirektor 

Jean-Luc DEMARTY

ET 9.5.2009 Euroopa Liidu Teataja L 116/1 

( 1 ) ELT L 299, 16.11.2007, lk 1. 
( 2 ) ELT L 350, 31.12.2007, lk 1.



LISA 

Kindlad impordiväärtused, et määrata kindlaks teatava puu- ja köögivilja hind piiril 

(EUR/100 kg) 

CN-kood Kolmanda riigi kood ( 1 ) Kindel impordiväärtus 

0702 00 00 MA 64,3 
TN 115,0 
TR 116,4 
ZZ 98,6 

0707 00 05 MA 32,7 
TR 123,2 
ZZ 78,0 

0709 90 70 TR 120,2 
ZZ 120,2 

0805 10 20 EG 45,5 
IL 55,9 

MA 48,3 
TN 52,5 
TR 95,9 
US 68,2 
ZZ 61,1 

0805 50 10 TR 50,6 
ZA 56,2 
ZZ 53,4 

0808 10 80 AR 82,4 
BR 69,3 
CA 127,2 
CL 82,0 
CN 90,7 
NZ 103,6 
US 124,5 
UY 71,7 
ZA 83,2 
ZZ 92,7 

( 1 ) Riikide nomenklatuur on sätestatud komisjoni määruses (EÜ) nr 1833/2006 (ELT L 354, 14.12.2006, lk 19). Kood „ZZ” tähistab 
„muud päritolu”.

ET L 116/2 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009



KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 378/2009, 

8. mai 2009, 

preparaadi Bacillus cereus var. toyoi uue kasutusviisi lubamise kohta emaste aretusküülikute 
söödalisandina (loa omanik Rubinum S.A.) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. septembri 
2003. aasta määrust (EÜ) nr 1831/2003 loomasöötades kasu­
tatavate söödalisandite kohta, ( 1 ) eriti selle artikli 9 lõiget 2, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Määruses (EÜ) nr 1831/2003 on sätestatud loomasöö­
tades kasutatavate söödalisandite lubamise kord ning 
selliste lubade andmise alused ja menetlused. 

(2) Kooskõlas määruse (EÜ) nr 1831/2003 artikliga 7 on 
esitatud taotlus käesoleva määruse lisas kirjeldatud prepa­
raadi kasutamiseks. Taotlusele on lisatud määruse (EÜ) nr 
1831/2003 artikli 7 lõikes 3 nõutud andmed ja doku­
mendid. 

(3) Taotlus käsitleb Bacillus cereus var. toyoi NCIMB 40112 / 
CNCM I-1012 mikroorganismide preparaadi uue kasutus­
viisi lubamist emaste aretusküülikute söödalisandina ning 
selle preparaadi klassifitseerimist söödalisandite kategoo­
riasse „zootehnilised lisandid”. 

(4) Kõnealusele mikroorganismide preparaadile on antud 
pidev kasutusluba alla kahe kuu vanuste põrsaste ning 
emiste (komisjoni määrus (EÜ) nr 256/2002), ( 2 ) põrsaste 
ja nuumsigade (komisjoni määrus (EÜ) nr 
1453/2004), ( 3 ) nuumveiste (komisjoni määrus (EÜ) nr 
255/2005), ( 4 ) broilerküülikute ja broilerkanade puhul 
(komisjoni määrus (EÜ) nr 1200/2005), ( 5 ) põrsaste 

(kaks kuud) ja emiste puhul (komisjoni määrus (EÜ) nr 
1143/2007) ( 6 ) ning kümne aastane kasutusluba broiler­
kalkunite puhul (komisjoni määrus (EÜ) nr 
166/2008) ( 7 ). 

(5) On esitatud uued andmed, millega toetatakse loataotlust 
emaste aretusküülikute puhul. Euroopa Toiduohutusamet 
(edaspidi „toiduohutusamet”) otsustas oma 9. detsembri 
2008. aasta arvamuses, et mikroorganismide preparaat 
Bacillus cereus var. toyoi NCIMB 40112 / CNCM I-1012 
ei mõju kahjulikult loomade ja inimeste tervisele ega 
keskkonnale ( 8 ). Vastavalt toiduohutusameti arvamusele 
ei mõju selle preparaadi kasutamine kahjulikult nime­
tatud täiendava loomaliigi puhul, preparaat mõjub posi­
tiivselt sündivusele ja vähendab järglaste suremust imeta­
mise ajal. Toiduohutusameti arvates ei ole vajadust turus­
tamisjärgse järelevalve erinõuete järele. Kõnealuses arva­
muses kinnitatakse ka määrusega (EÜ) nr 1831/2003 
asutatud ühenduse tugilabori aruanne söödalisandi 
analüüsimeetodi kohta söödas. 

(6) Kõnealuse preparaadi hindamine näitab, et määruse (EÜ) 
nr 1831/2003 artiklis 5 sätestatud tingimused kasutamise 
lubamiseks on täidetud. Seepärast tuleks anda luba kõne­
aluse preparaadi kasutamiseks käesoleva määruse lisas 
esitatud viisil. 

(7) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas 
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Lisas nimetatud preparaati, mis kuulub söödalisandite kategoo­
riasse „zootehnilised lisandid” ja funktsionaalrühma „soolestiku 
mikrofloorat tasakaalustavad ained”, lubatakse kasutada söödali­
sandina loomasöötades kõnealuses lisas esitatud tingimustel. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle 
avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

ET 9.5.2009 Euroopa Liidu Teataja L 116/3 

( 1 ) ELT L 268, 18.10.2003, lk 29. 
( 2 ) EÜT L 41, 13.2.2002, lk 6. 
( 3 ) ELT L 269, 17.8.2004, lk 3. 
( 4 ) ELT L 45, 16.2.2005, lk 3. 
( 5 ) ELT L 195, 27.7.2005, lk 6. 

( 6 ) ELT L 256, 2.10.2007, lk 23. 
( 7 ) ELT L 50, 23.2.2008, lk 11. 
( 8 ) The EFSA Journal (2008) 913, 1-13.



Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 8. mai 2009 

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Androulla VASSILIOU

ET L 116/4 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009



LISA 

Söödalisandi 
identifitseerim­

isnumber 
Loa omanik Söödalisand Koostis, keemiline valem, kirjeldus, 

analüüsimeetod 
Loomaliik või 

-kategooria 
Vanuse 

ülempiir 

Miinimumsisa­
ldus 

Maksimumsis­
aldus 

Muud sätted Loa kehtivusaja 
lõpp 

CFU/kg täissöödas, mille niis­
kusesisaldus on 12 % 

Zootehniliste lisandi te kategooria . Funktsionaalrühm: soolestiku mikrofloorat tasakaalus tavad ained. 

4b1701 Rubinum S.A. Bacillus cereus var. toyoi 

NCIMB 40112/CN CM 
I-1012 

Söödalisandi koostis: 

Bacillus cereus var. toyoi preparaat, mille 
lisandisisaldus on vähemalt: 1 × 10 10 
CFU/g 

Toimeaine kirjeldus: 

Bacillus cereus var. toyoi 

NCIMB 40112 / CNCM I-1012 

Analüüsimeetod ( 1 ): 

Arvu määramine: analüüsimine pinna­
laotusmeetodil, kas utades söödaproo­
vide eelkuumutustöötlusel tryptoni- 
soja-agarit, ja määramine: impulss­
välja-geelelektroforeesi (PFGE) 
kasutamisega. 

Emased 
aretusküüli­

kud 

— 0,2 × 10 9 1 × 10 9 1. Söödalisandi ja eelsegu kasu­
tamis juhistes märkida säili­
tustempera tuur, kõlblik­
kusaeg ja granuleerimi spü­
sivus. 

2. Kasutaja te ohutuseks: käitle­
misel kasutada kaitseprille ja 
kindaid. 

3. Võib kas utada segajõu­
söödas, mis sisaldab lubatud 
koktsidiostaa tikume: robeni­
diin. 

4. Kasutatakse küülikute söödas 
ajavahemik ul seemendami­
sest kuni võõrutamiseni. 

29. mai 2019 

(1 ) Analüüsimeetodite üksikasjad on esitatud ühenduse tugilabori veebilehel: www.irmm.jrc.be/c rl-feed-additives

ET 
9.5.2009 

Euroopa Liidu Teataja 
L 116/5

http://www.irmm.jrc.be/crl-feed-additives


KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 379/2009, 

8. mai 2009, 

milles käsitletakse 6-fütaasi EC 3.1.3.26 preparaadi uue kasutusviisi lubamist broilerkanade, 
broilerkalkunite, munakanade, nuumpartide, võõrutatud põrsaste, nuumsigade ning emiste 

söödalisandina (loa omanik Danisco Animal Nutrition, juriidiline isik Danisco (UK) Limited) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. septembri 
2003. aasta määrust (EÜ) nr 1831/2003 loomasöötades kasu­
tatavate söödalisandite kohta, ( 1 ) eriti selle artikli 9 lõiget 2, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Määruses (EÜ) nr 1831/2003 on sätestatud loomasöö­
tades kasutatavate söödalisandite lubamise kord ning 
selliste lubade andmise alused ja menetlused. 

(2) Kooskõlas määruse (EÜ) nr 1831/2003 artikliga 7 on 
esitatud taotlus käesoleva määruse lisas kirjeldatud prepa­
raadi kasutamiseks. Taotlusele on lisatud määruse (EÜ) nr 
1831/2003 artikli 7 lõikes 3 nõutud andmed ja doku­
mendid. 

(3) Taotlus käsitleb Schizosaccharomyces pombe (ATCC 5233) 
abil toodetud 6-fütaasi EC 3.1.3.26 preparaadi uue kasu­
tusviisi lubamist broilerkanade, broilerkalkunite, munaka­
nade, nuumpartide, võõrutatud põrsaste, nuumsigade 
ning emiste söödalisandina, mis tuleb klassifitseerida 
zootehniliste söödalisandite kategooriasse. 

(4) Schizosaccharomyces pombe (ATCC 5233) abil toodetud 6- 
fütaasi EC 3.1.3.26 preparaadile on antud ajaliselt piira­
mata kasutusluba broilerkanade puhul (komisjoni määrus 
(EÜ) nr 1743/2006 ( 2 ) ning kümne aastane kasutusluba 
broilerkanade, broilerkalkunite, munakanade, nuumpar­
tide, võõrutatud põrsaste, nuumsigade ning emiste 
puhul (komisjoni määrus (EÜ) nr 785/2007. ( 3 ) 

(5) Esitati uued andmed, mis toetavad taotlust saada Schizo­
saccharomyces pombe (ATCC 5233) abil toodetud 6-fütaasi 
EC 3.1.3.26 preparaadi jaoks kasutusluba broilerkanade, 
broilerkalkunite, munakanade, nuumpartide, võõrutatud 
põrsaste, nuumsigade ning emiste puhul. 

(6) Euroopa Toiduohutusamet (edaspidi „toiduohutusamet”) 
kinnitas oma 10. detsembri 2008. aasta arvamuses, ( 4 ) 
et varasem, 17. oktoobril 2006 vastu võetud arvamus ( 5 ) 
kehtib täies ulatuses 6-fütaasi EC 3.1.3.26 uue formulee­
ringu puhul. Seega järeldas toiduohutusamet, et Schizo­
saccharomyces pombe (ATCC 5233) abil toodetud 6-fütaasi 
EC 3.1.3.26 preparaadi uus formuleering omab mõju 
sihtliikidele ning on ohutu inimeste ja loomade tervisele 
ning keskkonnale. Toiduohutusameti arvamuses soovita­
takse asjakohaseid meetmeid kasutajate ohutuseks. Toidu­
ohutusameti arvates ei ole vaja turustusjärgse järelevalve 
erinõudeid. Nimetatud arvamusega kinnitatakse ka 
määrusega (EÜ) nr 1831/2003 asutatud ühenduse tugila­
bori aruanne söödalisandi analüüsimeetodi kohta söödas. 

(7) Kõnealuse preparaadi hindamine näitab, et määruse (EÜ) 
nr 1831/2003 artiklis 5 sätestatud tingimused kasutamise 
lubamiseks on täidetud. Seepärast tuleks anda luba kõne­
aluse preparaadi kasutamiseks käesoleva määruse lisas 
esitatud viisil. 

(8) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas 
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Lisas kirjeldatud preparaati, mis kuulub söödalisandite kategoo­
riasse „zootehnilised lisandid” ja funktsionaalrühma „seedimist 
soodustavad ained”, lubatakse kasutada söödalisandina looma­
söötades kõnealuses lisas esitatud tingimustel. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast Euroopa 
Liidu Teatajas avaldamist.

ET L 116/6 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009 

( 1 ) ELT L 268, 18.10.2003, lk 29. 
( 2 ) ELT L 329, 25.11.2006, lk 16. 
( 3 ) ELT L 175, 5.7.2007, lk 5. 

( 4 ) The EFSA Journal (2008) 915, 1–10. 
( 5 ) The EFSA Journal (2006) 404, 1–20.



Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 8. mai 2009 

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Androulla VASSILIOU

ET 9.5.2009 Euroopa Liidu Teataja L 116/7



LISA 

Söödali­
sandi 

identifitsee­
rimisnum­

ber 

Loa omanik Söödalisand Koostis, keemiline valem, kirjeldus, analüüsimeetod Loomaliik või 
-kategooria 

Vanuse 
ülempiir 

Miinimum­
sisaldus 

Maksimum­
sisaldus 

Muud sätted Loa kehtivusaja 
lõpp Aktiivsuse ühik täissööda 

kg kohta, mille niiskusesi­
saldus on 12 % 

Zootehniliste lisandi te kategooria . Funktsionaalrühm: seedimist soodustavad ained. 

4a1640 Danisco 
Animal 
Nutrition 

(juriidiline 
isik 
Danisco 
(UK) 
Limited) 

6-fütaas 

EC 3.1.3.26 

Söödalisandi koostis 

6-fütaasi preparatsioon (EC 3.1.3.26), 

mis on toodetud Schizosaccharomyces pombe 
(ATCC 5233) abil 

ja mille minimaa lne aktiivsus on 

tahkel kuju l: 10 000 FTU (1 )/g 

ning vedelal kujul: 10 000 FTU/ml 

Toimeaine kirjeldus: 

6-fütaas (EC 3.1.3.26) 

mis on toodetud Schizosaccharomyces pombe 
(ATCC 5233) abil 

Analüüsimeetod (2 ) 

Kolorimeetriline meetod ensüümi toimel fütaadi 
substraadist vabaneva anorgaanilise fosfaadi 
määramiseks. 

Broiler­
kanad 

— 250 FTU — 1. Söödalisandi ja eelsegu kasutamisjuhistes 
tuleb märkida säilitustemperatuur, 
kõlblikkusaeg ja granuleerimi spüsivus 

2. Kasutamiseks söödas, mis sisaldab üle 
0,23 % fütiiniga seotud fosforit. 

3. Kasutatakse (võõrutatud) põrsaste puhul, 
kehakaaluga kuni 35 kg. 

4. Soovituslik kogus üh e kilogrammi täis­
sööda kohta: 

— broilerkanad : 500-750 FTU. 

— nuumkalkunid: 250-1 000 FTU 

— munakanad: 150-900 FTU. 

— nuumpardid: 250-1 000 FTU. 

— (võõrutatud) põrsad: 500-1 000 FTU. 

— nuumsead: 500-1 000 FTU. 

— emised: 500 FTU 

5. Kasutajate ohutuseks: käs itlemisel tuleks 
kasutada respiraatorit, kaitseprille ja 
kaitsekindaid. 

29. mai 2019 

Broiler­
kalkunid 

— 250 FTU — 

Munakanad — 150 FTU — 

Nuum­
pardid 

— 250 FTU — 

Põrsad 
(võõru­
tatud) 

— 250 FTU — 

Nuumsead — 250 FTU — 

Emised — 500 FTU — 

(1 ) Üks FTU on ensüümi hulk, mis vabastab naatriumfütaadi substraadist ühe mikromooli anorgaanilist fosfaati minutis pH taseme 5,5 ja temperatuuri 37 °C juures. 
(2 ) Analüüsimeetodite üksikasjad on esitatud ühenduse tugilabori veebilehel: www.irmm.jrc.be/c rl-feed-additives
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 380/2009, 

8. mai 2009, 

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 796/2004, millega kehtestatakse nõukogu määruses (EÜ) nr 
1782/2003 (millega kehtestatakse ühise põllumajanduspoliitika raames kohaldatavate 
otsetoetuskavade ühiseeskirjad ja teatavad toetuskavad põllumajandustootjate jaoks) ette nähtud 
nõuetele vastavuse, toetuste ümbersuunamise ning ühtse haldus- ja kontrollisüsteemi, samuti 
nõukogu määruses (EÜ) nr 479/2008 ette nähtud nõuetele vastavuse rakendamise üksikasjalikud 

reeglid 

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, 

võttes arvesse nõukogu 19. jaanuari 2009. aasta määrust (EÜ) 
nr 73/2009, millega kehtestatakse ühise põllumajanduspoliitika 
raames põllumajandustootjate suhtes kohaldatavate otsetoetus­
kavade ühiseeskirjad ja teatavad toetuskavad põllumajandustoot­
jate jaoks, muudetakse määruseid (EÜ) nr 1290/2005, (EÜ) nr 
247/2006, (EÜ) nr 378/2007 ning tunnistatakse kehtetuks 
määrus (EÜ) nr 1782/2003, ( 1 ) ja eriti selle artikli 142 punkte 
b, c, d, e, k ja n, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Nõukogu määrus (EÜ) nr 1782/2003 ( 2 ) on tunnistatud 
kehtetuks ja asendatud määrusega (EÜ) nr 73/2009. Siiski 
kehtivad kehtetuks tunnistatud määruse teatavad sätted 
ka 2009. aastal. Komisjoni määruses (EÜ) nr 
796/2004 ( 3 ) sätestatud eeskirju kohaldatakse mõlema 
määruse suhtes. Seepärast tuleks määruse (EÜ) nr 
796/2004 pealkirja ajakohastada. 

(2) Viiteid määrusega (EÜ) nr 73/2009 asendatud määruse 
(EÜ) nr 1782/2003 erinevatele artiklitele käsitatakse 
esimesena nimetatud määruse XVIII lisas esitatud võrd­
lustabelis. Teatavad määruse (EÜ) nr 796/2004 viiteid 
kehtetuks tunnistatud määrusele tuleks selguse huvides 
siiski ajakohastada. Lisaks tuleks jätta välja aegunud 
sätted. 

(3) Maa tootmisest kõrvale jätmist käsitlevad nõuded on 
ühtse otsemaksete kava raames tühistatud. Seepärast 
tuleks määrusest (EÜ) nr 796/2004 asjaomased sätteid 
välja jätta. 

(4) Määruse (EÜ) nr 796/2004 artiklis 7 täpsustatud toe­
tusõiguste identifitseerimise ja registreerimise süsteemiga 
tuleb tagada toetusõiguste tõhus jälgitavus ja teha võima­
likuks nende ristkontroll. Erinõuded on seotud toetusõi­
gustega, mis on antud vastavalt määruse (EÜ) nr 73/2009 
artikli 68 lõike 1 punktile c. Seepärast tuleks süsteemi 
lisada teave, mis on vajalik nendele erinõuetele vastavuse 
kontrollimiseks. 

(5) Määruse (EÜ) nr 73/2009 artikli 29 lõikes 3 on sätes­
tatud, et nõuetele vastavuse kontrollimine tuleb lõpetada 
enne makse sooritamist. Seepärast on määruse (EÜ) nr 
796/2004 samaväärne säte muutunud ülearuseks ja see 
tuleks välja jätta. 

(6) Komisjoni 29. oktoobri 2004. aasta määruse (EÜ) nr 
1973/2004 (millega sätestatakse üksikasjalikud eeskirjad 
nõukogu määruse (EÜ) nr 1782/2003 IV ja IVa jaotises 
sätestatud toetuskavade rakendamiseks ja tootmisest 
kõrvaldatud maa kasutamine tooraine tootmiseks) ( 4 ) 
artiklis 138 sätestatud erieeskirjad, mis käsitlevad vähen­
dusi ja väljaarvamisi ühtse pindalatoetuse kava raames, 
on välja jäetud komisjoni määrusega (EÜ) nr 
316/2009 ( 5 ). Seepärast tuleks viited nimetatud artiklile 
määruses (EÜ) nr 796/2004 välja jätta. Lisaks tuleks 
määruse (EÜ) nr 73/2009 nimetatud muudatuse tõttu 
ajakohastada neid määruse (EÜ) nr 796/2004 artikleid, 
milles on vaja sõnaselgelt viidata ühtse pindalatoetuse 
kavale. 

(7) Haldust ja kontrolli käsitlevad erisätted on vajalikud 
seoses eritoetusega, mida antakse määruse (EÜ) nr 
73/2009 artikli 68 valikulise rakendamise puhul. 

(8) Suhkrupeedi ja suhkruroo tootjate toetuse taotlus peab 
sisaldama ka koopiat määruse (EÜ) nr 1782/2003 artiklis 
110r osutatud tarnelepingust. Nimetatud lepinguid ei ole 
mõnel juhul veel sõlmitud hiliseimal kuupäeval, mille 
liikmesriik taotluse esitamiseks võib määrata. Seepärast 
peaks olema võimalik nimetatud teave esitada hilisemal 
kuupäeval, mille määrab liikmesriik.
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(9) Määruse (EÜ) nr 796/2004 artikkel 20 sisaldab erieekirju 
juhuks, mil abitaotluse esitamise hiliseim kuupäev on 
riigipüha, laupäev või pühapäev. Sama eeskiri peaks 
kehtima ka ühtsesse taotlusse tehtava muudatuse esita­
mise korral vastavalt nimetatud määruse artiklile 15. 

(10) Määruse (EÜ) nr 796/2004 artiklis 21a sätestatakse 
eeskirjad, mis käsitlevad hilinenud taotlusi ühtses otse­
maksete kavas osalemiseks. Sätteid, mida kohaldatakse 
ühtses otsemaksete kavas osalemise taotlemise esimesel 
aastal, tuleb ajakohastada viidetega nimetatud kava raken­
damise kohta uutes liikmesriikides. Määruse (EÜ) nr 
73/2009 artiklis 56 sätestatakse hiliseim kuupäev, mille 
liikmesriik määrab ühtses otsemaksete kavas osalemise 
taotlemiseks. Kui ühtsesse otsemaksete kavasse lisatakse 
uusi sektoreid, kohaldatakse määruse (EÜ) nr 796/2004 
artikli 21a ühtse otsemaksete kava hilinenud taotluste 
esitamist käsitlevaid eeskirju ka kõnealuste uute sektori­
tega seotud põllumajandustootjate suhtes. Ühtses otse­
maksete kavas osalemise taotluste õigeaegse esitamise 
tähtsus on tõhusa halduse jaoks väga oluline. Seepärast 
tuleks ette näha liikmesriikide määratav hiliseim kuupäev 
osalemise taotluse jaoks, kui ühtsesse otsemaksete 
kavasse lisatakse uusi sektoreid. 

(11) Viide määruse (EÜ) nr 796/2004 artiklile 31a on 
määruse (EÜ) nr 1782/2003 artiklis 110e viidatud 
mahus aegunud ja tuleks seepärast välja jätta. 

(12) Suurem osa pindaalaga seotud toetustest on praegu toot­
misega sidumata ja hõlmavad ühte põllukultuurirühma. 
Võimalike ühtse taotlusega hõlmatud kogupindalade 
üledeklareerimise kontrollimine ei ole seepärast enam 
vajalik. Selle tulemusena saab lihtsustada sellisel kontrol­
limisel põhinevaid eeskirju, mis käsitlevad toetuse vähen­
damist pindala üledeklareerimise puhul. 

(13) Selleks et ühtlustada eeskirju, mis käsitlevad pindalaga 
seotud toetuste, kariloomadega seotud toetuste ja lisatoe­
tuste puhul rakendatavat tasaarvestamist eeskirjade eira­
mise kalendriaastale järgneva kolme kalendriaasta jooksul, 
peaks kõigi toetuste puhul kehtima tasumata jäägi kustu­
tamine. Lisaks on komisjoni 21. juuni 2006. aasta 
määruse (EÜ) nr 885/2006 (millega nähakse ette 
nõukogu määruse (EÜ) nr 1290/2005 kohaldamise ük­
sikasjalikud eeskirjad seoses makseasutuste ja teiste orga­
nite akrediteerimise ning EAGFi ja EAFRD raamatupida­
misarvestuse kontrollimise ja heakskiitmisega) ( 1 ) artiklis 
5b sätestatud horisontaaleeskirjad tasumata võlgade 
tasaarvestamiseks tulevaste toetustega. Viide sellele, 
milliste toetustega võlgu tasaarvestada saab, tuleks seepä­
rast asendada viitega nimetatud sättele. 

(14) Nõuetele vastavuse kontrollimise tulemusi käsitlev teave 
tuleks teha kättesaadavaks kõigile makseasutustele, kes 

vastutavad erinevate toetuste eest, mille suhtes kohalda­
takse nõuetele vastavuse tingimusi, et oleks võimalik 
kohaldada asjaomaseid vähendamisi, kui leiud rikkumist 
tõendavad. 

(15) Kasutusele on võetud toetuste ümbersuunamise uued 
eeskirjad. Nimetatud põhjusel on lisatoetustega seon­
duvad sätted aegunud ja tuleks seepärast välja jätta. Lisaks 
tuleb ajakohastada eeskirju, millega nähakse ette erinevate 
vähendamiste kohaldamise kord ja nende arvutamise alus, 
samuti tuleks lisada määruse (EÜ) nr 73/2009 artikli 8 
lõikes 1 ette nähtud netoülemmääradest kinnipidamisest 
tuleneda võivad vähendamised. 

(16) Määruses (EÜ) nr 885/2006 on sätestatud eeskirjad 
seoses tasumata summade tasaarvestamisega ja võimalu­
sega otsustada mitte maksta tagasi tasumata summasid 
väärtuses 100 eurot või vähem. Seepärast on määruse 
(EÜ) nr 796/2004 asjaomased sätted ülearused ja need 
tuleks välja jätta. 

(17) Määrust (EÜ) nr 796/2004 tuleks seepärast vastavalt 
muuta. 

(18) Määrust (EÜ) nr 73/2009 kohaldatakse alates 1. jaanuarist 
2009. Käesoleva määrusega ette nähtud muudatused 
peaksid käsitlema toetusetaotlusi, mis on seotud 1. jaanu­
arist 2009 algavate aastate või lisatasuperioodidega. 
Seepärast tuleks käesolevat määrust kohaldada alates 
1. jaanuarist 2009. 

(19) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas 
otsetoetuste korralduskomitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määrust (EÜ) nr 796/2004 muudetakse järgmiselt. 

1) Määruse pealkiri asendatakse järgmisega: 

„Komisjoni määrus (EÜ) nr 796/2004, 21. aprill 2004, 
millega kehtestatakse nõukogu määrustes (EÜ) nr 
1782/2003 ja (EÜ) nr 73/2009 ette nähtud nõuetele 
vastavuse, toetuse ümbersuunamise ning ühtse haldus- 
ja kontrollisüsteemi rakendamise üksikasjalikud reeglid, 
ning nõukogu määruses (EÜ) nr 479/2008 ette nähtud 
nõuetele vastavuse rakendamise üksikasjalikud reeglid”
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2) Artikli 2 esimest lõiku muudetakse järgmiselt: 

a) punkt 1 asendatakse järgmisega: 

„1) Viljelusmaa – põllukultuuride tootmiseks haritav 
maa või kooskõlas nõukogu määruse (EÜ) nr 
73/2009 (*) artikliga 6 heas põllumajanduslikus ja 
keskkondlikus korras hoitav maa olenemata sellest, 
kas maa on kasvuhoonete all või püsi- või äravõe­
tava katte all; 
___________ 
(*) ELT L 30, 31.1.2009, lk 16.”; 

b) punkt 2 asendatakse järgmisega: 

„2) püsikarjamaa – maa, mida kasutatakse rohu või 
muude rohttaimede looduslikuks kasvatamiseks 
(isekülvi teel) või harimiseks (külvamise teel) ning 
mis ei ole põllumajandusettevõtte külvikorraga 
hõlmatud viie aasta jooksul või kauem, välja 
arvatud maa, mis on tootmisest kõrvale jäetud 
vastavalt määruse (EÜ) nr 1782/2003 artikli 107 
lõikele 6, maa-alad, mis on tootmisest kõrvale 
jäetud vastavalt nõukogu määrusele (EMÜ) nr 
2078/92, (*) maa-alad, mis on tootmisest kõrvale 
jäetud vastavalt nõukogu määruse (EÜ) nr 
1257/1999 (**) artiklitele 22, 23 ja 24, ja maa- 
alad, mis on tootmisest kõrvale jäetud vastavalt 
nõukogu määruse (EÜ) nr 1698/2005 artiklile 
39 (***); 
___________ 

(*) ELT L 215, 30.7.1992, lk 85. 
(**) ELT L 160, 26.6.1999, lk 80. 

(***) ELT L 277, 21.10.2005, lk 1.”. 

3) Artikli 7 lõike 1 punkt f asendatakse järgmisega: 

„f) õiguse liik, eelkõige eritingimustest lähtuvad õigused 
kooskõlas määruse (EÜ) nr 73/2009 artikliga 44 ja 
kooskõlas määruse (EÜ) nr 73/2009 artikli 68 lõike 1 
punktiga c võimaldatud õigused;” 

4) Artikli 8 lõige 1 asendatakse järgmisega: 

„1. Ilma et see piiraks määruse (EÜ) nr 73/2009 artikli 
34 lõike 2 kohaldamist, loetakse puid hõlmav (põld)maa­
tükk põlluks pindala toetuskavade otstarbel, kui põlluma­
janduslikke tegevusi või vajaduse korral kavandatavat toot­
mist on võimalik teostada samamoodi nagu sama piir­
konna puudeta maatükkidel.” 

5) Artiklit 10 muudetakse järgmiselt: 

a) pealkiri asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 10 

Toetuste maksmine seoses nõuetele vastavuse 
kontrollimisega”; 

b) lõige 1 jäetakse välja. 

6) Artikli 11 lõike 1 teine lõik asendatakse järgmisega: 

„Põllumajandustootja, kes ei taotle toetust ühegi pindalatoe­
tuskava alusel, kuid taotleb toetust mõne muu määruse 
(EÜ) nr 73/2009 I lisas loetletud toetuskava alusel või 
määruse (EÜ) nr 479/2008 artiklite 11, 12 ja 98 alusel, 
esitab ühtse toetustaotluse vormi, kui tema käsutuses on 
põllumajanduslikku maad määruse (EÜ) nr 73/2009 artikli 
2 punkti h mõistes, ning kooskõlas artikliga 14 loetleb 
sellel need maa-alad.” 

7) Artiklit 12 muudetakse järgmiselt: 

a) lõike 1 punkt c asendatakse järgmisega: 

„c) makseõiguste identifikatsioon kooskõlas artiklis 7 
ühtse otsemaksetekava puhul sätestatud identifitsee­
rimise ja registreerimise süsteemiga;”; 

b) lõige 2 asendatakse järgmisega: 

„2. Lõike 1 punktis c viidatud toetuseõiguste identi­
fitseerimiseks tuleb kooskõlas määruse (EÜ) nr 73/2009 
artikli 19 lõikega 2 põllumajandustootjale antud eelne­
valt kinnitatud vormidel näidata makseõiguste identifi­
katsioon kooskõlas artiklis 7 sätestatud identifitseerimise 
ja registreerimise süsteemiga.”; 

c) lõikes 3 asendatakse esimese lõigu esimene lause järg­
misega: 

„Lõike 1 punktis d viidatud kõigi põllumajanduslike 
maatükkide identifitseerimiseks majandis tuleb koos­
kõlas määruse (EÜ) nr 73/2009 artikli 19 lõikega 2 
põllumajandustootjale antud eelnevalt kinnitatud 
vormidel näidata maksimaalne abikõlblik pindala võrd­
lusmaatüki kohta ühtse toetuskava või ühtse pindalatoe­
tuse kava puhul.”. 

8) Artikli 13 lõige 2 asendatakse järgmisega: 

„2. Juhul kui tootmisest kõrvale jäetud maad kasutatakse 
kooskõlas määruse (EÜ) nr 1782/2003 artikli 107 lõike 3 
esimese taandega, peab ühtne taotlus sisaldama kohaldata­
vate sektorireeglite kohaselt nõutavat tõendust.” 

9) Artikli 14 lõike 1 esimene lõik asendatakse järgmisega:
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„Määruse (EÜ) nr 73/2009 artikli 6 lõikes 2 ja artiklis 38 
ning nimetatud määruse VI lisas viidatud maa-ala kasutus­
viisid, samuti kiuks kasvatatava lina tootmiseks kasutatavad 
maa-alad või määruse (EÜ) nr 73/2009 artikli 68 kohase 
eritoetuse saamiseks deklareeritud maa-alad, kui neid maa- 
alasid ei tule deklareerida kooskõlas nimetatud määruse 
artikliga 13, deklareeritakse ühtse taotluse vormil eraldi 
rubriigi all.” 

10) Artikli 15 lõike 2 teine lõik jäetakse välja. 

11) Artikli 17a lõikele 2 lisatakse järgmine lõik: 

„Liikmesriigid võivad sätestada, et lõike 1 teises lõigus 
viidatud tarnelepingu koopia võib esitada eraldi hilisemaks 
kuupäevaks, mis ei ole hilisem kui taotluse esitamise aasta 
1. detsember.” 

12) Artikkel 20 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 20 

Erandid seoses toetustaotluste, täiendavate dokumen- 
tide, lepingute ja deklaratsioonide esitamise lõpptäh- 
tajaga ja ühtse taotluse muudatuste esitamise 
hiliseima kuupäevaga 

Kui käesoleva jaotise alusel abitaotluste või mis tahes alus­
dokumentide, lepingute või deklaratsioonide esitamise 
viimane kuupäev või ühtse taotluse muudatuste esitamise 
hiliseim kuupäev on riigipüha, laupäev või pühapäev, siis 
nõukogu määruse (EMÜ, Euratom) nr 1182/71 (*) artikli 5 
lõike 1 erandina lükatakse see edasi esimesele järgnevale 
tööpäevale. 

Esimest lõiget kohaldatakse samuti ühtse otsemaksete kava 
taotluste esitamisel põllumajandustootjate poolt vastavalt 
määruse (EÜ) nr 73/2009 artiklile 56. 

___________ 
(*) EÜT L 124, 8.6.1971, lk 1.” 

13) Artiklit 21a muudetakse järgmiselt: 

a) lõike 1 esimene lõik asendatakse järgmisega: 

„Ilma et see piiraks määruse (EÜ) nr 73/2009 artikli 56 
lõikes 2 viidatud vääramatu jõu ja erandlike asjaolude 
juhtude kohaldamist ja erandina käesoleva määruse ar­
tiklist 21 kohaldatakse vastavalt määruse (EÜ) nr 
73/2009 III jaotise 3. peatükile ühtse otsemaksete 
kava kohaldamise esimesel aastal, kui kõnealuses liik­
mesriigis toetusõiguste taotlus vastavalt kõnealuse 
määruse artikli 56 lõikele 1 ning ühtne taotlus kõne­

aluseks aastaks tuleb põllumajandustootjal esitada koos 
ning kui põllumajandustootja esitab need taotlused 
pärast asjakohast tähtaega, kõnealusel aastal põllumajan­
dustootjale määratud toetusõiguste suhtes ette nähtud 
summade vähendamist 4 % võrra iga tööpäeva kohta.”; 

b) lõike 2 teine lõik asendatakse järgmisega: 

„Sellisel juhul, ilma et see piiraks määruse (EÜ) nr 
73/2009 artikli 56 lõikes 2 viidatud vääramatu jõu ja 
erandlike asjaolude juhtude kohaldamist, on kõnealuse 
artikli kohaselt ühtse otsemaksete kava taotluse esita­
misel pärast asjakohast tähtaega tulemuseks ühtse otse­
maksete kava rakendamise esimesel aastal makstavate, 
põllumajandustootjale määratud toetusõiguste suhtes 
ette nähtud summade vähendamine 3 % võrra iga 
tööpäeva kohta.”; 

c) lõikesse 3 lisatakse järgmine lõik: 

„Avaldused, millele viidatakse esimeses lõigus, esitatakse 
liikmesriigi määratud kuupäevaks, mis ei ole hilisem kui 
kõnealuse aasta 15. mai.” 

14) Artikli 24 lõike 1 punkt d asendatakse järgmisega: 

„d) toetuseõigusi määratletud maa-alade suhtes, et kontrol­
lida, et toetuseõigustele vastab võrdväärne kogus abikõl­
blikke hektareid, nagu määratletud määruse (EÜ) nr 
73/2009 artikli 34 lõikes 2;” 

15) Artikkel 31a asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 31a 

Heakskiidetud tootmisharudevaheliste organisatsioo- 
nide kohapealne kontroll 

Määruse (EÜ) nr 73/2009 IV jaotise 1. peatüki 6. jaos 
sätestatud heakskiidetud tootmisharudevaheliste organisat­
sioonide kohapealse kontrolli puhul puuvilla eritoetuse 
taotlemise raames kontrollitakse nimetatud organisatsioo­
nide heakskiitmise kriteeriumide täitmist ja nende liikmete 
nimekirja.” 

16) Artikli 38 esimene lause asendatakse järgmisega: 

„Määruse (EÜ) nr 1782/2003 artiklis 69 sätestatud lisatoe­
tuste puhul, mida antakse teatavate põllumajanduslike toot­
misviiside ja kvaliteetse tootmise puhul, või määruse (EÜ) 
nr 73/2009 artiklis 68 sätestatud eritoetuste puhul kohal­
davad liikmesriigid vajaduse korral käesoleva jaotise 
sätteid.”
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17) Artikli 49 lõike 2 teine lõik jäetakse välja. 

18) Artikli 50 lõige 4 jäetakse välja. 

19) Artiklit 51 muudetakse järgmiselt: 

a) lõige 1 asendatakse järgmisega: 

„1. Kui põllukultuuri puhul pindalatoetuskavade 
jaoks deklareeritud pindala, välja arvatud tärklisekartuli, 
seemne ja tubaka puhul, nagu on sätestatud määruse 
(EÜ) nr 73/2009 IV jaotise 1. peatüki 2. ja 5. jaos 
ning määruse (EÜ) nr 1782/2003 IV jaotise peatükis 
10c, ületab kooskõlas käesoleva määruse artikli 50 
lõigetega 3 ja 5 kindlaks määratud pindala, arvutatakse 
toetus kindlaks määratud pindala alusel miinus kahe­
kordne leitud erinevus, kui see erinevus on suurem 
kui 3 % või kaks hektarit, kuid mitte suurem kui 20 % 
kindlaks määratud pindalast. 

Kui see erinevus on suurem kui 20 % määratletud maa- 
alast, siis ei anta asjaomase põllukultuurirühma puhul 
pindalaga seotud toetust. 

Kui erinevus on üle 50 %, arvatakse põllumajandustootja 
taas toetuse saajate hulgast välja kuni selle summa 
ulatuses, mis vastab deklareeritud maa-ala ja kooskõlas 
käesoleva määruse artikli 50 lõigetega 3 ja 5 kindlaks 
määratud maa-ala vahele. See summa tasaarvestatakse 
kooskõlas komisjoni määruse (EÜ) nr 885/2006 (*) 
artikliga 5b. Kui seda summat ei ole kooskõlas nime­
tatud artikliga võimalik täielikult tasaarvestada eeskirjade 
eiramise kalendriaastale järgneva kolme kalendriaasta 
jooksul, siis tasumata jääk kustutatakse. 

___________ 
(*) ELT L 171, 23.6.2006, lk 9.”; 

b) lõige 2 jäetakse välja; 

c) lõige 2a asendatakse järgmisega: 

„2a. Kui põllumajandustootja deklareerib toetuseõi­
gustest suurema maa-ala ja deklareeritud maa-ala vastab 
kõigile teistele abikõlblikkuse tingimustele, ei kohaldata 
lõikes 1 ette nähtud vähendamisi või väljaarvamisi. 

Kui põllumajandustootja deklareerib toetuseõigustest 
suurema maa-ala ja deklareeritud maa-ala ei vasta kõigile 
teistele abikõlblikkuse tingimustele, on lõikes 1 viidatud 
erinevus kõigile teistele abikõlblikkuse tingimustele 
vastava maa-ala ja deklareeritud toetuseõiguste arvu 
vaheline erinevus.”; 

d) lõige 3 asendatakse järgmisega: 

„3. Käesoleva artikli eesmärgil, kui põllumajandus­
tootja, kes taotleb energiakultuuride toetust kooskõlas 
määruse (EÜ) nr 1782/2003 artikliga 88 või deklareerib 
põllud tootmisest kõrvalejäetuna kooskõlas nimetatud 
määruse artikli 107 lõike 3 esimese taandega, ei tarni 
nõutavas koguses asjakohast toorainet, loetakse ta oma 
kohust täitnuks energiakultuuride või tootmisest kõrvale 
jäetud põldude suhtes sellise maa-ala ulatuses, mis 
leitakse tema poolt haritud ja nende toorainete toot­
miseks kasutatava maa-ala korrutamisel puudujäägiprot­
sendiga selle tooraine tarnetes.”. 

20) Artikli 52 lõike 3 teise lõigu teine ja kolmas lause asenda­
takse järgmisega: 

„See summa tasaarvestatakse kooskõlas määruse (EÜ) nr 
885/2006 artikliga 5b. Kui seda summat ei ole kooskõlas 
nimetatud artikliga võimalik täielikult tasaarvestada eeskir­
jade eiramise kalendriaastale järgneva kolme kalendriaasta 
jooksul, siis tasumata jääk kustutatakse.” 

21) Artikli 53 esimene ja teine lõik asendatakse järgmisega: 

„Kui erinevused deklareeritud maa-ala ja kooskõlas artikli 
50 lõigetega 3 ja 5 kindlaks määratud maa-ala vahel tule­
nevad tahtlikest eeskirjade eiramistest, siis jäetakse andmata 
toetus, millele põllumajandustootjal olnuks õigus käesoleva 
määruse artikli 50 lõigete 3 ja 5 alusel kõnealuseks kalend­
riaastaks asjaomase toetuskava puhul, kui erinevus on 
suurem kui 0,5 % kindlaks määratud pindalast või rohkem 
kui üks hektar. 

Lisaks sellele, kui see erinevus on üle 20 % määratletud 
maa-alast, arvatakse talupidaja veel kord toetusesaajate 
hulgast välja kuni selle summa ulatuses, mis võrdub dekla­
reeritud maa-ala ja kooskõlas artikli 50 lõigetega 3 ja 5 
määratletud maa-ala erinevusega. See summa tasaarvesta­
takse kooskõlas määruse (EÜ) nr 885/2006 artikliga 5b. 
Kui seda summat ei ole kooskõlas nimetatud artikliga 
võimalik täielikult tasaarvestada eeskirjade eiramise kalend­
riaastale järgneva kolme kalendriaasta jooksul, siis tasumata 
jääk kustutatakse.” 

22) Artiklit 59 muudetakse järgmiselt: 

a) lõike 2 kolmanda lõigu teine ja kolmas lause asenda­
takse järgmisega: 

„See summa tasaarvestatakse kooskõlas määruse (EÜ) nr 
885/2006 artikliga 5b. Kui seda summat ei ole koos­
kõlas nimetatud artikliga võimalik täielikult tasaarves­
tada eeskirjade eiramise kalendriaastale järgneva kolme 
kalendriaasta jooksul, siis tasumata jääk kustutatakse.”;
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b) lõike 4 teise lõigu teine ja kolmas lause asendatakse 
järgmisega: 

„See summa tasaarvestatakse kooskõlas määruse (EÜ) nr 
885/2006 artikliga 5b. Kui seda summat ei ole koos­
kõlas nimetatud artikliga võimalik täielikult tasaarves­
tada eeskirjade eiramise kalendriaastale järgneva kolme 
kalendriaasta jooksul, siis tasumata jääk kustutatakse.”. 

23) Artikli 60 lõike 6 teise lõigu teine lause asendatakse järg­
mise teise ja kolmanda lausega: 

„See summa tasaarvestatakse kooskõlas määruse (EÜ) nr 
885/2006 artikliga 5b. Kui seda summat ei ole kooskõlas 
nimetatud artikliga võimalik täielikult tasaarvestada eeskir­
jade eiramise kalendriaastale järgneva kolme kalendriaasta 
jooksul, siis tasumata jääk kustutatakse.” 

24) Artikkel 63 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 63 

Märkused seoses lisatoetustega 

Määruse (EÜ) nr 1782/2003 artikliga 69 sätestatud teata­
vate põllumajanduslike tootmisviiside ja kvaliteetse toot­
mise eest antavate lisatoetuste või määruse (EÜ) nr 
73/2009 artiklis 68 sätestatud eritoetuste puhul näevad 
liikmesriigid ette vähendamisi ja väljaarvamisi, mis on sisu­
liselt võrdsed käesolevas jaotises sätestatutega. Kui antakse 
pindala- või loomapidamistoetusi, siis käesoleva osa sätteid 
kohaldatakse mutatis mutandis.” 

25) Artikli 64 teise lõigu kolmas lause asendatakse järgmise 
kolmanda ja neljanda lausega: 

„Tagasilükatud taotlusega hõlmatud summaga võrdne 
summa tasaarvestatakse kooskõlas määruse (EÜ) nr 
885/2006 artikliga 5b. Kui seda summat ei ole kooskõlas 
nimetatud artikliga võimalik täielikult tasaarvestada eeskir­
jade eiramise kalendriaastale järgneva kolme kalendriaasta 
jooksul, siis tasumata jääk kustutatakse.” 

26) Artikli 65 lõige 3 asendatakse järgmisega: 

„3. Kui määruse (EÜ) nr 73/2009 artikli 2 punktis d 
määratletud erinevate otsetoetuskavade ja määruse (EÜ) nr 
479/2008 artiklites 11, 12 ja 98 viidatud toetuste halda­
mise eest vastutab üle ühe makseasutuse, võtavad liikmes­
riigid asjakohaseid meetmeid, et tagada käesoleva peatüki 
sätete nõuetekohane rakendamine, eelkõige see, et kõigi 
otsetoetuste ning artikli 66 lõike 1 kolmanda lõigu ja artikli 
67 lõike 1 kolmanda lõigu põhjal kindlaks määratud 
summade suhtes kohaldatakse ühte vähendamismäära. 

Kui ühe põllumajandustootja puhul vastutab määruse (EÜ) 
nr 1698/2005 artikli 36 punkti a alapunktides i–v ja 

punkti b alapunktides i, iv ja v määratletud, määruse (EÜ) 
nr 73/2009 artikli 2 punktis d määratletud ja määruse (EÜ) 
nr 479/2008 artiklites 11, 12 ja 98 viidatud erinevate 
toetuste haldamise eest üle ühe makseasutuse, tagavad liik­
mesriigid, et kindlaksmääratud rikkumistest ning vajaduse 
korral tehtavatest vastavatest vähendamistest ja väljaarva­
mistest teavitatakse kõiki nimetatud toetustega seotud 
makseasutusi.” 

27) Artikli 71 lõike 1 punkt b asendatakse järgmisega: 

„b) kohaldatakse IV jaotise II peatüki kohaseid vähendamisi 
või väljaarvamisi ühtse toetuskava, ühtse pindalatoetuse 
kava ja selliste toetuste kogusumma suhtes, mis maks­
takse abikavade alusel, mis ei ole seotud punktis a 
osutatud vähendamiste ega väljaarvamistega.” 

28) Artiklit 71a muudetakse järgmiselt: 

a) pealkiri asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 71a 

Vähendamiste kohaldamine kõigi toetuskavade 
suhtes”; 

b) lõiget 2 muudetakse järgmiselt: 

i) punkt a asendatakse järgmisega: 

„a) IV jaotise I peatükiga ette nähtud vähendamisi või 
väljaarvamisi kohaldatakse eeskirjade eiramise 
suhtes;”; 

ii) punktid e ja f jäetakse välja. 

29) Artikli 71a järele lisatakse artikkel 71b järgmises sõnas­
tuses: 

„Artikkel 71b 

Toetuste ümbersuunamisest, finantsdistsipliinist ja 
nõuetele vastavusest tulenevate vähendamiste 
arvutamise alus 

1. Määruse (EÜ) nr 73/2009 artiklites 7 ja 10 ja olene­
valt asjaoludest nõukogu määruse (EÜ) nr 378/2007 (*) 
artiklis 1 ette nähtud toetuste ümbersuunamisest tulenevaid 
vähendamisi, samuti määruse (EÜ) nr 73/2009 artiklis 11 
sätestatud finantsdistsipliinist tulenevat vähendamist ning 
nimetatud määruse artikli 8 lõikes 1 sätestatud vähendamist 
kohaldatakse kooskõlas käesoleva määruse artiklis 71a 
sätestatud menetlusega määruse (EÜ) nr 73/2009 I lisas 
loetletud toetuskavadest saadavate toetuste summa suhtes, 
millele põllumajandustootjal õigus on.
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2. Lõike 1 kohaldamisest tulenev toetussumma on 
aluseks mis tahes kohaldatava vähendamise arvutamisele 
täidetavate tingimuste eiramise korral vastavalt käesoleva 
määruse II peatüki IV jaotisele. 
___________ 
(*) ELT L 95, 5.4.2007, lk 1.” 

30) Artiklist 73 jäetakse välja lõiked 2 ja 8. 

31) Artikli 78 esimene lõige asendatakse järgmisega: 

„Jaotusmeetod summade puhul, mis vastavad neljale prot­
sendipunktile, millele on viidatud määruse (EÜ) nr 73/2009 

artikli 9 lõike 2 esimeses lõigus, saadakse nii, et liikmesrii­
kide põllumajandusmaade ja põllumajandusliku tööhõive 
osakaaluks võetakse vastavalt 65 % ja 35 %.” 

32) Artikkel 79 jäetakse välja. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub seitsmendal päeval pärast selle avalda­
mist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolevat määrust kohaldatakse nende abitaotluste suhtes, mis 
on seotud 1. jaanuarist 2009 algavate aastate või lisatasuperioo­
didega. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 8. mai 2009 

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Mariann FISCHER BOEL
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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 381/2009, 

8. mai 2009, 

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 2092/2004, millega kehtestatakse üksikasjalikud eeskirjad 
Šveitsist pärineva kuivatatud kondita veiseliha imporditariifikvoodi rakendamiseks 

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, 

võttes arvesse nõukogu 22. oktoobri 2007. aasta määrust (EÜ) 
nr 1234/2007, millega kehtestatakse põllumajandusturgude 
ühine korraldus ning mis käsitleb teatavate põllumajandustoo­
dete erisätteid (ühise turukorralduse ühtne määrus), ( 1 ) eriti selle 
artikli 144 lõiget 1 koostoimes artikliga 4, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Vastavalt komisjoni määrusele (EÜ) nr 2092/2004 ( 2 ) 
tuleb enne teatavate toodete importimist välja anda 
autentsussertifikaadid, mis tõendavad, et need tooted on 
pärit Šveitsist. Eespool nimetatud sertifikaate väljaandva 
asutuse nimi on esitatud kõnealuse määruse III lisas. Kõ­
nealuse määruse artikli 4 lõikes 2 on sätestatud, et III lisa 
võib läbi vaadata juhul, kui määratakse uus väljaandev 
asutus. 

(2) Šveits on teatanud komisjonile uue asutuse määramisest, 
keda volitatakse autentsussertifikaate välja andma. 

(3) Seetõttu tuleks määrust (EÜ) nr 2092/2004 vastavalt 
muuta. 

(4) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas 
põllumajandusturgude ühise korralduse komitee arvamu­
sega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määruse (EÜ) nr 2092/2004 III lisa asendatakse käesoleva 
määruse lisas esitatud tekstiga. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kolmandal päeval pärast selle avalda­
mist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 8. mai 2009 

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Mariann FISCHER BOEL
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LISA 

„III LISA 

Loetelu ekspordiriikide asutustest, kes on volitatud välja andma autentsussertifikaate 

ŠVEITS 

— Office fédéral de l'agriculture/Bundesamt für Landwirtschaft/Ufficio federale dell'agricoltura.”
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DIREKTIIVID 

NÕUKOGU DIREKTIIV 2009/47/EÜ, 

5. mai 2009, 

millega muudetakse direktiivi 2006/112/EÜ vähendatud käibemaksumäärade osas 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, eriti selle 
artiklit 93, 

võttes arvesse komisjoni ettepanekut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi arvamust ( 1 ), 

võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee arva­
must ( 2 ) 

ning arvestades järgmist: 

(1) Nõukogu 28. novembri 2006. aasta direktiiv 
2006/112/EÜ (mis käsitleb ühist käibemaksusüsteemi) ( 3 ) 
annab liikmesriikidele õiguse kohaldada üht või kaht 
vähendatud maksumäära, mis ei või olla väiksemad kui 
5 % ja mida kohaldatakse üksnes piiravas loetelus nime­
tatud kaupadele ja teenustele. 

(2) 2007. aastal Euroopa Parlamendile ja nõukogule esitatud 
komisjoni teatises käibemaksumäärade kohta (välja 
arvatud harilikud maksumäärad) järeldati, et vähendatud 
käibemaksumäärade kohaldamine kohapeal osutatavatele 
teenustele ei ohusta siseturu tõrgeteta toimimist ning et 
sellel võib teatud tingimustel olla positiivne mõju 
töökohtade loomisel ja varimajandusevastases võitluses. 
Seetõttu on otstarbekas anda liikmesriikidele õigus kohal­
dada vähendatud käibemaksumäärasid 2010. aasta lõpuni 
kohaldatavate ajutiste sätetega hõlmatud töömahukate 
teenuste ning restorani- ja toitlustusteenuste suhtes. 

(3) Alkohoolsete ja mittealkohoolsete jookide tarnimisel 
restorani- ja toitlustusteenuste raames võib olla õigus­
tatud nende jookide toiduainete tarnimiseks sätestatud 
kohtlemisest erinev kohtlemine; on asjakohane selgesõna­
liselt sätestada, et liikmesriigid võivad alkohoolsete või 
mittealkohoolsete jookide tarnimise hõlmata või välis­
tada, kui nad kohaldavad direktiivi 2006/112/EÜ 

III lisas osutatud restorani- ja toitlustusteenustele vähen­
datud maksumäära. 

(4) Direktiivi 2006/112/EÜ tuleks muuta ka selleks, et 
võimaldada vastavalt vähendatud käibemaksumäärade 
või erandi kohaldamist piiratud arvul erijuhtudel sotsiaal­
setel või tervisealastel põhjustel ning et selgitada ja ajako­
hastada selle III lisas olevat viidet raamatutele, eesmärgiga 
võtta arvesse tehnika arengut. 

(5) Direktiivi 2006/112/EÜ teatud sätete (mis käsitlevad 
kehtivaid erandeid) ja selle IV lisas esitatud nimekirja 
sisu hõlmatakse nende kaupade ja teenuste loeteluga, 
mille suhtes võidakse käesoleva direktiivi alusel kohal­
dada vähendatud käibemaksumäärasid. Selguse huvides 
tuleks need sätted ja direktiivi 2006/112/EÜ IV lisa 
välja jätta. 

(6) Kooskõlas paremat õigusloomet käsitleva institutsiooni­
devahelise kokkuleppe ( 4 ) punktiga 34 julgustatakse liik­
mesriike koostama nende endi jaoks ja ühenduse huvides 
vastavustabeleid, kus on võimalikult suures ulatuses välja 
toodud vastavus käesoleva direktiivi ja ülevõtmismeet­
mete vahel, ning need tabelid üldsusele teatavaks tegema. 

(7) Seega tuleks direktiivi 2006/112/EÜ vastavalt muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA DIREKTIIVI: 

Artikkel 1 

Direktiivi 2006/112/EÜ muudetakse järgmiselt. 

1. Lisatakse järgmine artikkel: 

„Artikkel 104a 

Küpros võib balloonides tarnitava veeldatud naftagaasi 
(LPG) tarnete suhtes kohaldada üht kahest artiklis 98 sätes­
tatud vähendatud maksumäärast.”.
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2. Artikkel 105 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 105 

1. Portugal võib Lissaboni piirkonna teesildade kasutus­
maksude suhtes kohaldada üht kahest artiklis 98 sätestatud 
vähendatud määrast. 

2. Portugal võib Assooride ja Madeira autonoomsetes 
piirkondades sooritatud tehingute suhtes ja otse nendesse 
piirkondadesse tehtava impordi suhtes kohaldada mandri 
maksumääraga võrreldes madalamat maksumäära.”. 

3. VIII jaotise 3. peatükk jäetakse välja. 

4. Artiklile 111 lisatakse järgmine punkt, mida kohaldatakse 
alates 1. jaanuarist 2011: 

„c) Maltal – inimtoiduks mõeldud toiduainete ja ravimite 
tarnete suhtes.”. 

5. Artikli 114 lõike 1 teine lõik asendatakse järgmisega: 

„Esimeses lõigus nimetatud liikmesriigid võivad sellist määra 
kohaldada ka lasterõivaste, lastejalatsite ja eluasemete 
suhtes.”. 

6. Artikkel 115 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 115 

Liikmesriigid, kes 1. jaanuaril 1991 kohaldasid vähendatud 
maksumäära lasterõivaste, lastejalatsite või eluasemete 
suhtes, võivad kõnealuste kaubatarnete ja osutatud teenuste 
suhtes selle määra kohaldamist jätkata.”. 

7. Artikkel 116 jäetakse välja. 

8. Artikli 117 lõige 1 jäetakse välja. 

9. Artikli 125 lõige 2 jäetakse välja. 

10. Artikkel 127 jäetakse välja alates 1. jaanuarist 2011. 

11. Artikli 128 lõige 2 jäetakse välja. 

12. Artikli 129 lõige 1 jäetakse välja. 

13. III lisa muudetakse vastavalt käesoleva direktiivi lisale. 

14. IV lisa jäetakse välja. 

Artikkel 2 

Liikmesriigid edastavad komisjonile viivitamata käesoleva direk­
tiiviga reguleeritavas valdkonnas nende poolt vastu võetud 
õigusnormide teksti. 

Kui liikmesriigid need meetmed vastu võtavad, lisavad nad 
nendesse või nende ametliku avaldamise korral nende juurde 
viite käesolevale direktiivile. Sellise viitamise viisi näevad ette 
liikmesriigid. 

Artikkel 3 

Käesolev direktiiv jõustub selle Euroopa Liidu Teatajas avaldami­
sele järgneva esimese kuu esimesel kuupäeval. 

Artikkel 4 

Käesolev direktiiv on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 5. mai 2009 

Nõukogu nimel 
eesistuja 

M. KALOUSEK
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LISA 

Direktiivi 2006/112/EÜ III lisa muudetakse järgmiselt. 

1. Punkt 6 asendatakse järgmisega: 

„6. kõigil füüsilistel kandjatel olevate raamatute (kaasa arvatud väiketrükised, teabevoldikud ja muud samalaadsed 
trükised, lastele mõeldud pildi-, joonistus- ja värvimisraamatud, trükitud või käsikirjalised noodid, maa- ja mere­
kaardid ja muud samalaadsed kaardid), ajalehtede ja muude perioodikaväljaannete, välja arvatud täielikult või 
peamiselt reklaamiks mõeldud trükiste tarne, sealhulgas raamatukogudest laenuks andmine;”. 

2. Lisatakse järgmised punktid: 

„10a) eravalduses olevate eluruumide renoveerimine ja remont, välja arvatud materjalid, mis moodustavad olulise osa 
teenuse väärtusest; 

10b) aknapesu ja kodumajapidamiste koristamine;”. 

3. Lisatakse järgmine punkt: 

„12a) restorani- ja toitlustusteenused, kusjuures on võimalik välistada (alkohoolsete või mittealkohoolsete) jookide 
tarnimine;”. 

4. Lisatakse järgmised punktid: 

„19. jalgrataste, jalatsite ja nahktoodete ning rõivaste ja kodutekstiili väikesed parandusteenused (sealhulgas paranda­
mine ja ümbertegemine); 

20. koduhooldusteenused (näiteks koduabi ja laste, vanurite, haigete või puuetega inimeste hooldamine); 

21. juuksuriteenused.”
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II 

(EÜ asutamislepingu / Euratomi asutamislepingu kohaselt vastu võetud aktid, mille avaldamine ei ole kohustuslik) 

OTSUSED 

KOMISJON 

KOMISJONI OTSUS, 

29. aprill 2009, 

Maaelu Arengu Euroopa Põllumajandusfondist (EAFRD) 2008. eelarveaastal rahastatud liikmesriikide 
makseasutuste kulude raamatupidamisarvestuse kontrollimise ja heakskiitmise kohta 

(teatavaks tehtud numbri K(2009) 3219 all) 

(2009/373/EÜ) 

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON, 

võttes arvese Euroopa Ühenduse asutamislepingut, 

võttes arvesse nõukogu 21. juuni 2005. aasta määrust (EÜ) 
nr 1290/2005 ühise põllumajanduspoliitika rahastamise 
kohta, ( 1 ) eriti selle artikleid 30 ja 33, 

olles konsulteerinud fondikomiteega 

ning arvestades järgmist: 

(1) Vastavalt määruse (EÜ) nr 1290/2005 artiklile 30 kont­
rollib komisjon kõnealuse määruse artiklis 6 osutatud 
makseasutuste raamatupidamisarvestust ja kiidab selle 
heaks liikmesriikide esitatud raamatupidamise aastaaruan­
nete ja nendele lisatud kontrollimiseks ja heakskiitmiseks 
vajaliku teabe ning raamatupidamisaruannete täielikkust, 
täpsust ja õigsust käsitleva tõendi põhjal. 

(2) Vastavalt komisjoni 21. juuni 2006. aasta määruse (EÜ) 
nr 883/2006 (millega kehtestatakse nõukogu määruse 
(EÜ) nr 1290/2005 rakenduseeskirjad seoses makseasu­
tuste raamatupidamisarvestuse, kulu- ja tuludeklaratsioo­
nide ning kulude hüvitamise tingimustega Euroopa Põllu­
majanduse Tagatisfondi (EAGF) ja Maaelu Arengu 
Euroopa Põllumajandusfondi (EAFRD) raames) ( 2 ) artik­

lile 16 võetakse 2008. eelarveaastal arvesse liikmesrii­
kides ajavahemikul 16. oktoobrist 2007 kuni 15. ok­
toobrini 2008 tehtud kulutused. 

(3) Komisjon on kontrollinud liikmesriikide esitatud teavet ja 
edastanud liikmesriikidele enne 31. märtsi 2009 oma 
kontrolli tulemused koos vajalike muudatustega. 

(4) Teatavate makseasutuste puhul võib komisjon raamatupi­
damise aastaaruannete ja nende lisadokumentide kontrolli 
põhjal teha otsuse esitatud aastaaruannete täielikkuse, 
täpsuse ja õigsuse kohta. I lisas on sätestatud summad, 
mis on liikmesriikide poolt kontrollitud ja heaks kiidetud, 
ja summad, mis nõutakse liikmesriigilt tagasi või mis 
makstakse liikmesriigile. 

(5) Teatavate teiste makseasutuste esitatud teave vajab täien­
davat uurimist ja nende raamatupidamisarvestusi ei saa 
käesoleva otsusega kinnitada. Asjaomased makseasutused 
loetletakse II lisas. 

(6) Vastavalt määruse (EÜ) nr 1290/2005 artikli 33 lõikele 8 
katab eeskirjade eiramisest tingitud tagasinõudmise 
puudumise finantstagajärgedest 50 % asjaomane liikmes­
riik, kui tagasinõudmist ei ole toimunud nelja aasta 
jooksul pärast esmakordset halduslikku või kohtulikku 
tuvastamist või kaheksa aasta jooksul, kui tagasinõud­
mine toimub riigisisese kohtu kaudu, või programmi 
lõpetamisel, kui tagasinõudmise tähtaeg lõpeb enne 
programmi lõpetamist. Kõnealuse määruse artikli 33 
lõike 4 kohaselt peavad liikmesriigid koos raamatupida­
mise aastaaruannetega esitama kokkuvõtva aruande 
eeskirjade eiramiste tagajärjel algatatud tagasinõudmise 
menetluste seisust. Üksikasjalikud eeskirjad liikmesriikide
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aruandluskohustuse kohaldamise kohta seoses tagasinõu­
tavate summadega on sätestatud komisjoni määruses (EÜ) 
nr 885/2006 ( 1 ). Kõnealuse määruse III lisas on sätes­
tatud tabel, mille liikmesriigid pidid 2009. aastal esitama. 
Liikmesriikide täidetud tabelite alusel peaks komisjon 
otsustama, millised on finantstagajärjed, kui eeskirjade 
eiramisest tingitud tagasinõudmist ei ole toimunud vasta­
valt nelja või kaheksa aasta jooksul. See otsus ei mõjuta 
nõuetele vastavust käsitlevaid otsuseid vastavalt määruse 
(EÜ) nr 1290/2005 artikli 33 lõikele 5. 

(7) Vastavalt määruse (EÜ) nr 1290/2005 artikli 33 lõikele 7 
võivad liikmesriigid pärast maaelu arengu programmi 
lõpetamist otsustada tagasinõudmismenetlust mitte alus­
tada. Sellise otsuse võib teha vaid juhul, kui juba tehtud 
ja tõenäolised kulud on suuremad kui tagasinõutav 
summa või kui tagasinõudmine osutub võimatuks, kuna 
võlgnik või eeskirjade eiramise eest juriidilist vastutust 
kandvad isikud on asjaomase liikmesriigi õigusaktide 
kohaselt tunnistatud maksejõuetuks. Kui see otsus 
tehakse nelja aasta jooksul pärast esmakordset haldus­
likku või kohtulikku tuvastamist või kaheksa aasta 
jooksul, kui tagasinõudmine toimub siseriikliku kohtu 
kaudu, kaetakse eeskirjade eiramisega seotud tagasinõud­
mise puudumise finantstagajärgedest 100 % ühenduse 
eelarvest. Määruse (EÜ) nr 1290/2005 artikli 33 lõikes 4 
osutatud kokkuvõtvas aruandes esitatakse summad, mille 
puhul liikmesriik otsustas tagasinõudmismenetlust mitte 
alustada, ning tema otsuse põhjendus. Neid summasid ei 
pea katma asjaomased liikmesriigid ja seega kaetakse 
need ühenduse eelarvest. See otsus ei mõjuta tulevasi 
nõuetele vastavust käsitlevaid otsuseid vastavalt kõnealuse 
määruse artikli 33 lõikele 5. 

(8) Vastavalt määruse (EÜ) nr 1290/2005 artikli 30 lõikele 2 
ei piira käesolev otsus selliste komisjoni poolt hiljem 
vastu võetavate otsuste kohaldamist, millega ühendus ei 

rahasta kulusid, mis ei ole tehtud kooskõlas ühenduse 
eeskirjadega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Kiidetakse heaks liikmesriikide makseasutuste 2008. eelarveaasta 
raamatupidamisarvestused, mis käsitlevad Maaelu Arengu 
Euroopa Põllumajandusfondi (EAFRD) rahastatud kulusid, välja 
arvatud artiklis 2 osutatud makseasutuste raamatupidamisarves­
tused. 

I lisas on sätestatud summad, mis käesoleva otsuse kohaselt 
nõutakse liikmesriigilt tagasi või mis makstakse liikmesriigile 
iga maaelu arengu programmi raames, kaasa arvatud need, 
mis tulenevad määruse (EÜ) nr 1290/2005 artikli 33 lõike 8 
kohaldamisest. 

Artikkel 2 

Liikmesriikide makseasutuste raamatupidamisarvestused, mis on 
sätestatud II lisas ja mis käsitlevad 2008. eelarveaastal EAFRD 
rahastatud kulusid, jäetakse käesolevast otsusest välja ning 
nende kontrollimise ja heakskiitmise otsus tehakse edaspidi. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 29. aprill 2009 

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Mariann FISCHER BOEL
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I LISA 

MAAELU ARENGU EUROOPA PÕLLUMAJANDUSFONDI KONTROLLITUD JA HEAKSKIIDETUD KULUD 
SEOSES MAAELU ARENGU PROGRAMMIGA JA MEETMEGA 2008. EELARVEAASTAKS 

Summad, mis nõutakse liikmesriigilt tagasi või mis makstakse liikmesriigile iga maaelu arengu programmi kohta 

A) Maaelu Arengu Euroopa Põllumajandusfondile deklareeritud ja heakskiidetud kavad 

eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

AT: 2007AT06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 2 773 267,71 0,00 2 773 267,71 0,00 2 773 267,71 2 773 267,70 0,01 

112 7 517 843,12 0,00 7 517 843,12 0,00 7 517 843,12 7 517 843,12 0,00 

121 33 921 417,84 0,00 33 921 417,84 0,00 33 921 417,84 33 921 417,84 0,00 

122 3 230 781,03 0,00 3 230 781,03 0,00 3 230 781,03 3 230 781,03 0,00 

123 8 747 619,26 0,00 8 747 619,26 0,00 8 747 619,26 8 747 619,26 0,00 

124 366 899,45 0,00 366 899,45 0,00 366 899,45 366 899,45 0,00 

125 6 742 251,61 0,00 6 742 251,61 0,00 6 742 251,61 6 742 251,61 0,00 

132 962 663,53 0,00 962 663,53 0,00 962 663,53 962 663,54 – 0,01 

211 118 416 228,12 0,00 118 416 228,12 0,00 118 416 228,12 118 416 228,13 – 0,01 

212 16 414 198,05 0,00 16 414 198,05 0,00 16 414 198,05 16 414 198,05 0,00 

214 232 096 186,00 0,00 232 096 186,00 0,00 232 096 186,00 232 096 185,98 0,02 

215 6 080 769,12 0,00 6 080 769,12 0,00 6 080 769,12 6 080 769,12 0,00 

221 119 271,73 0,00 119 271,73 0,00 119 271,73 119 271,73 0,00 

226 5 267 366,27 0,00 5 267 366,27 0,00 5 267 366,27 5 267 366,26 0,01 

311 1 214 435,69 0,00 1 214 435,69 0,00 1 214 435,69 1 214 435,69 0,00 

313 1 138 956,20 0,00 1 138 956,20 0,00 1 138 956,20 1 138 956,20 0,00 

321 6 127 194,12 0,00 6 127 194,12 0,00 6 127 194,12 6 127 194,12 0,00 

322 130 466,63 0,00 130 466,63 0,00 130 466,63 130 466,63 0,00 

323 2 742 056,41 0,00 2 742 056,41 0,00 2 742 056,41 2 742 056,41 0,00 

331 591 330,97 0,00 591 330,97 0,00 591 330,97 591 330,95 0,02 

341 73 775,44 0,00 73 775,44 0,00 73 775,44 73 775,43 0,01 

411 33 494,75 0,00 33 494,75 0,00 33 494,75 33 494,75 0,00 

413 10 161,18 0,00 10 161,18 0,00 10 161,18 10 161,18 0,00 

431 63 865,14 0,00 63 865,14 0,00 63 865,14 63 865,14 0,00 

511 7 826 245,86 0,00 7 826 245,86 0,00 7 826 245,86 7 826 245,86 0,00 

Kokku 462 608 745,23 0,00 462 608 745,23 0,00 462 608 745,23 462 608 745,18 0,05 

BE: 2007BE06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 153 358,59 0,00 153 358,59 0,00 153 358,59 153 358,38 0,21 

112 1 108 816,69 0,00 1 108 816,69 0,00 1 108 816,69 1 108 816,22 0,47 

121 3 907 452,69 0,00 3 907 452,69 0,00 3 907 452,69 3 907 449,53 3,16 

212 3 700 250,09 0,00 3 700 250,09 0,00 3 700 250,09 3 700 250,09 0,00 

214 13 126 269,19 0,00 13 126 269,19 0,00 13 126 269,19 13 127 013,26 – 744,07 

322 96 563,34 0,00 96 563,34 0,00 96 563,34 96 563,35 – 0,01 

511 112 584,88 0,00 112 584,88 0,00 112 584,88 112 584,68 0,20 

Kokku 22 205 295,47 0,00 22 205 295,47 0,00 22 205 295,47 22 206 035,51 – 740,04
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eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

BG: 2007BG06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

211 10 180 777,43 0,00 10 180 777,43 0,00 10 180 777,43 10 180 777,08 0,35 

212 3 086 227,72 0,00 3 086 227,72 0,00 3 086 227,72 3 086 227,69 0,03 

611 44 918 822,73 0,00 44 918 822,73 0,00 44 918 822,73 44 918 824,94 – 2,21 

Kokku 58 185 827,88 0,00 58 185 827,88 0,00 58 185 827,88 58 185 829,71 – 1,83 

CY: 2007CY06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 2 472 188,02 0,00 2 472 188,02 0,00 2 472 188,02 2 472 188,06 – 0,04 

131 417 417,82 0,00 417 417,82 417 417,82 417 417,82 0,00 

211 571 720,53 0,00 571 720,53 571 720,53 571 393,43 327,10 

212 2 665 068,97 0,00 2 665 068,97 0,00 2 665 068,97 2 660 561,17 4 507,80 

214 4 335 052,16 0,00 4 335 052,16 0,00 4 335 052,16 4 335 052,71 – 0,55 

Kokku 10 461 447,50 0,00 10 461 447,50 0,00 10 461 447,50 10 456 613,19 4 834,31 

CZ: 2007CZ06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 71 891,50 0,00 71 891,50 0,00 71 891,50 71 891,54 – 0,04 

112 8 693 031,90 0,00 8 693 031,90 0,00 8 693 031,90 8 693 033,58 – 1,68 

113 1 118 596,03 – 69 912,99 1 048 683,04 0,00 1 048 683,04 1 048 683,04 0,00 

121 4 170 600,08 0,00 4 170 600,08 0,00 4 170 600,08 4 170 601,19 – 1,11 

122 1 467 206,86 0,00 1 467 206,86 0,00 1 467 206,86 1 467 207,64 – 0,78 

123 1 518 202,94 0,00 1 518 202,94 0,00 1 518 202,94 1 518 203,18 – 0,24 

125 143 485,50 0,00 143 485,50 0,00 143 485,50 143 485,52 – 0,02 

142 109 265,49 – 6 829,05 102 436,44 0,00 102 436,44 102 436,44 0,00 

211 44 331 032,02 0,00 44 331 032,02 0,00 44 331 032,02 44 331 036,88 – 4,86 

212 37 168 468,21 0,00 37 168 468,21 0,00 37 168 468,21 37 168 466,37 1,84 

213 246 132,05 0,00 246 132,05 0,00 246 132,05 246 132,25 – 0,20 

214 108 680 869,87 5 205,62 108 686 075,49 0,00 108 686 075,49 108 686 075,49 0,00 

221 1 304 288,79 0,00 1 304 288,79 0,00 1 304 288,79 1 304 289,32 – 0,53 

311 365 052,66 0,00 365 052,66 0,00 365 052,66 365 052,74 – 0,08 

312 199 586,42 0,00 199 586,42 0,00 199 586,42 199 586,55 – 0,13 

313 80 579,89 0,00 80 579,89 0,00 80 579,89 80 579,93 – 0,04 

321 224 497,30 0,00 224 497,30 0,00 224 497,30 224 497,39 – 0,09 

322 2 565 311,11 0,00 2 565 311,11 0,00 2 565 311,11 2 565 311,83 – 0,72 

323 82 487,42 0,00 82 487,42 0,00 82 487,42 82 487,51 – 0,09 

511 155 488,79 0,00 155 488,79 0,00 155 488,79 155 488,97 – 0,18 

Kokku 212 696 074,83 – 71 536,42 212 624 538,41 0,00 212 624 538,41 212 624 547,36 – 8,95 

DE: 2007DE06RAT001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

511 206 877,01 0,00 206 877,01 0,00 206 877,01 206 877,01 0,00 

Kokku 206 877,01 0,00 206 877,01 0,00 206 877,01 206 877,01 0,00
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eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

DE: 2007DE06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

114 13 815,04 0,00 13 815,04 0,00 13 815,04 13 815,04 0,00 

121 8 633 741,34 0,00 8 633 741,34 0,00 8 633 741,34 8 633 741,33 0,01 

123 2 195 091,50 0,00 2 195 091,50 0,00 2 195 091,50 2 195 091,50 0,00 

125 4 714 783,18 0,00 4 714 783,18 0,00 4 714 783,18 4 714 783,18 0,00 

211 5 186 335,45 0,00 5 186 335,45 0,00 5 186 335,45 5 186 335,45 0,00 

212 11 459 028,70 0,00 11 459 028,70 0,00 11 459 028,70 11 459 020,32 8,38 

213 24 697,70 0,00 24 697,70 0,00 24 697,70 24 697,70 0,00 

214 43 302 284,63 0,00 43 302 284,63 0,00 43 302 284,63 43 301 554,59 730,04 

224 127 597,36 0,00 127 597,36 0,00 127 597,36 127 597,36 0,00 

225 568 361,54 0,00 568 361,54 0,00 568 361,54 568 361,54 0,00 

227 552 009,89 0,00 552 009,89 0,00 552 009,89 552 009,90 – 0,01 

311 873 313,08 0,00 873 313,08 0,00 873 313,08 873 313,08 0,00 

312 50 537,17 0,00 50 537,17 0,00 50 537,17 50 537,17 0,00 

313 339 970,30 0,00 339 970,30 0,00 339 970,30 340 561,55 – 591,25 

323 770 938,99 0,00 770 938,99 0,00 770 938,99 772 436,43 – 1 497,44 

331 55 859,76 0,00 55 859,76 0,00 55 859,76 55 859,76 0,00 

341 543 774,65 0,00 543 774,65 0,00 543 774,65 543 858,63 – 83,98 

413 8 241,40 0,00 8 241,40 0,00 8 241,40 8 241,39 0,01 

511 1 113 080,31 0,00 1 113 080,31 0,00 1 113 080,31 1 113 080,30 0,01 

Kokku 80 533 461,99 0,00 80 533 461,99 0,00 80 533 461,99 80 534 896,22 – 1 434,23 

DE: 2007DE06RPO009 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 10 090,53 0,00 10 090,53 0,00 10 090,53 10 090,55 – 0,02 

121 357 174,20 0,00 357 174,20 0,00 357 174,20 357 174,37 – 0,17 

213 18 473,96 0,00 18 473,96 0,00 18 473,96 18 474,67 – 0,71 

214 516 779,10 0,00 516 779,10 0,00 516 779,10 516 781,52 – 2,42 

216 7 746,62 0,00 7 746,62 0,00 7 746,62 7 746,65 – 0,03 

311 59 218,91 0,00 59 218,91 0,00 59 218,91 59 218,91 0,00 

323 111 226,85 0,00 111 226,85 0,00 111 226,85 111 226,86 – 0,01 

511 105 617,31 0,00 105 617,31 0,00 105 617,31 105 617,35 – 0,04 

Kokku 1 186 327,48 0,00 1 186 327,48 0,00 1 186 327,48 1 186 330,88 – 3,40 

DE: 2007DE06RPO010 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 4 740 605,12 0,00 4 740 605,12 0,00 4 740 605,12 4 740 606,70 – 1,58 

123 951 460,00 0,00 951 460,00 0,00 951 460,00 951 460,00 0,00 

125 2 250 822,14 0,00 2 250 822,14 0,00 2 250 822,14 2 250 822,59 – 0,45 

212 435 399,96 0,00 435 399,96 0,00 435 399,96 435 400,99 – 1,03 

214 9 503 716,52 0,00 9 503 716,52 0,00 9 503 716,52 9 503 708,33 8,19 

227 653 369,80 0,00 653 369,80 0,00 653 369,80 653 370,08 – 0,28 

311 44 481,49 0,00 44 481,49 0,00 44 481,49 44 481,50 – 0,01

ET 9.5.2009 Euroopa Liidu Teataja L 116/25



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

322 711 959,00 0,00 711 959,00 0,00 711 959,00 711 959,00 0,00 

511 294 273,37 0,00 294 273,37 0,00 294 273,37 294 273,39 – 0,02 

Kokku 19 586 087,40 0,00 19 586 087,40 0,00 19 586 087,40 19 586 082,58 4,82 

DE: 2007DE06RPO011 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 3 962 827,50 0,00 3 962 827,50 0,00 3 962 827,50 3 962 827,50 0,00 

125 11 609 200,25 0,00 11 609 200,25 0,00 11 609 200,25 11 609 200,72 – 0,47 

212 5 599 536,55 0,00 5 599 536,55 0,00 5 599 536,55 5 599 536,55 0,00 

214 21 092 619,48 0,00 21 092 619,48 0,00 21 092 619,48 21 092 619,48 0,00 

215 7 365 953,38 0,00 7 365 953,38 0,00 7 365 953,38 7 365 953,38 0,00 

311 121 432,50 0,00 121 432,50 0,00 121 432,50 121 432,50 0,00 

312 257 024,98 0,00 257 024,98 0,00 257 024,98 257 024,98 0,00 

313 1 750 211,60 0,00 1 750 211,60 0,00 1 750 211,60 1 750 211,72 – 0,12 

321 2 931 112,50 0,00 2 931 112,50 0,00 2 931 112,50 2 931 112,50 0,00 

322 1 545 266,06 0,00 1 545 266,06 0,00 1 545 266,06 1 545 266,19 – 0,13 

323 727 797,99 0,00 727 797,99 0,00 727 797,99 727 797,99 0,00 

413 39 508,00 0,00 39 508,00 0,00 39 508,00 39 508,00 0,00 

431 29 565,52 0,00 29 565,52 0,00 29 565,52 29 565,52 0,00 

511 386 083,71 0,00 386 083,71 0,00 386 083,71 386 083,71 0,00 

Kokku 57 418 140,02 0,00 57 418 140,02 0,00 57 418 140,02 57 418 140,74 – 0,72 

DE: 2007DE06RPO015 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 89 041,33 0,00 89 041,33 0,00 89 041,33 89 041,33 0,00 

115 309 072,31 0,00 309 072,31 0,00 309 072,31 309 072,31 0,00 

121 2 183 242,80 0,00 2 183 242,80 0,00 2 183 242,80 2 183 242,80 0,00 

123 54 671,79 0,00 54 671,79 0,00 54 671,79 54 671,79 0,00 

125 591 839,77 0,00 591 839,77 0,00 591 839,77 591 839,77 0,00 

211 246 958,58 0,00 246 958,58 0,00 246 958,58 246 958,58 0,00 

212 4 488 168,57 0,00 4 488 168,57 0,00 4 488 168,57 4 488 168,57 0,00 

213 1 405 260,80 0,00 1 405 260,80 0,00 1 405 260,80 1 405 260,80 0,00 

214 25 572 767,33 0,00 25 572 767,33 0,00 25 572 767,33 25 572 767,33 0,00 

216 181 414,09 0,00 181 414,09 0,00 181 414,09 181 414,09 0,00 

221 105 351,00 0,00 105 351,00 0,00 105 351,00 105 351,00 0,00 

224 8 143,40 0,00 8 143,40 0,00 8 143,40 8 143,40 0,00 

227 254 959,49 0,00 254 959,49 0,00 254 959,49 254 959,49 0,00 

311 277 442,97 0,00 277 442,97 0,00 277 442,97 277 442,97 0,00 

313 25 412,56 0,00 25 412,56 0,00 25 412,56 25 412,56 0,00 

321 289 021,15 0,00 289 021,15 0,00 289 021,15 289 021,15 0,00 

322 1 617 921,11 0,00 1 617 921,11 0,00 1 617 921,11 1 617 921,11 0,00 

323 54 132,19 0,00 54 132,19 0,00 54 132,19 54 132,19 0,00 

511 243 576,06 0,00 243 576,06 0,00 243 576,06 243 576,06 0,00 

Kokku 37 998 397,30 0,00 37 998 397,30 0,00 37 998 397,30 37 998 397,30 0,00

ET L 116/26 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

DE: 2007DE06RPO017 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 23 777,00 0,00 23 777,00 0,00 23 777,00 23 777,00 0,00 

112 184 500,00 0,00 184 500,00 0,00 184 500,00 184 500,00 0,00 

121 2 467 231,95 0,00 2 467 231,95 0,00 2 467 231,95 2 568 520,45 – 101 288,50 

123 1 409 861,50 0,00 1 409 861,50 0,00 1 409 861,50 1 409 861,50 0,00 

125 8 180 831,07 0,00 8 180 831,07 0,00 8 180 831,07 8 180 831,07 0,00 

126 2 383 637,07 0,00 2 383 637,07 0,00 2 383 637,07 2 383 637,07 0,00 

212 6 573 013,47 0,00 6 573 013,47 0,00 6 573 013,47 6 573 013,47 0,00 

214 6 513 299,35 0,00 6 513 299,35 0,00 6 513 299,35 6 571 962,16 – 58 662,81 

311 114 001,50 0,00 114 001,50 0,00 114 001,50 12 713,00 101 288,50 

313 72 033,93 0,00 72 033,93 0,00 72 033,93 72 033,93 0,00 

323 204 277,61 0,00 204 277,61 0,00 204 277,61 204 277,61 0,00 

331 11 320,50 0,00 11 320,50 0,00 11 320,50 11 320,50 0,00 

341 348 767,25 0,00 348 767,25 0,00 348 767,25 348 767,25 0,00 

Kokku 28 486 552,20 0,00 28 486 552,20 0,00 28 486 552,20 28 545 215,01 – 58 662,81 

DE: 2007DE06RPO018 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 117 074,60 0,00 117 074,60 0,00 117 074,60 117 074,60 0,00 

125 38 306,04 0,00 38 306,04 0,00 38 306,04 38 306,04 0,00 

214 1 079 970,17 0,00 1 079 970,17 0,00 1 079 970,17 1 079 970,16 0,01 

227 242 972,54 0,00 242 972,54 0,00 242 972,54 242 972,54 0,00 

311 6 549,77 0,00 6 549,77 0,00 6 549,77 6 549,77 0,00 

431 57 881,00 0,00 57 881,00 0,00 57 881,00 57 881,00 0,00 

511 8 970,20 0,00 8 970,20 0,00 8 970,20 8 970,21 – 0,01 

Kokku 1 551 724,32 0,00 1 551 724,32 0,00 1 551 724,32 1 551 724,32 0,00 

DE: 2007DE06RPO019 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 1 435 117,50 0,00 1 435 117,50 0,00 1 435 117,50 1 435 117,50 0,00 

121 3 307 448,76 0,00 3 307 448,76 0,00 3 307 448,76 3 307 448,76 0,00 

211 114 651,32 0,00 114 651,32 0,00 114 651,32 114 651,32 0,00 

212 10 710 085,16 0,00 10 710 085,16 0,00 10 710 085,16 10 710 559,96 – 474,80 

214 24 911 469,79 0,00 24 911 469,79 0,00 24 911 469,79 24 911 469,79 0,00 

221 1 465 474,77 0,00 1 465 474,77 0,00 1 465 474,77 1 480 315,01 – 14 840,24 

227 989 162,60 0,00 989 162,60 0,00 989 162,60 989 162,60 0,00 

311 97 241,43 0,00 97 241,43 0,00 97 241,43 97 241,43 0,00 

313 7 778,32 0,00 7 778,32 0,00 7 778,32 7 778,32 0,00 

322 22 777,71 0,00 22 777,71 0,00 22 777,71 22 777,71 0,00 

341 109 828,84 0,00 109 828,84 0,00 109 828,84 109 828,84 0,00 

411 50 285,70 0,00 50 285,70 0,00 50 285,70 50 285,70 0,00 

413 24 679,10 0,00 24 679,10 0,00 24 679,10 24 679,10 0,00

ET 9.5.2009 Euroopa Liidu Teataja L 116/27



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 
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eelarveaasta eest 
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vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

431 71 196,39 0,00 71 196,39 0,00 71 196,39 71 196,38 0,01 

511 926 196,84 0,00 926 196,84 0,00 926 196,84 926 196,84 0,00 

Kokku 44 243 394,23 0,00 44 243 394,23 0,00 44 243 394,23 44 258 709,26 – 15 315,03 

DE: 2007DE06RPO020 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 1 035 021,62 0,00 1 035 021,62 0,00 1 035 021,62 1 035 021,62 0,00 

212 4 417 237,44 0,00 4 417 237,44 0,00 4 417 237,44 4 417 237,44 0,00 

213 1 713 888,91 0,00 1 713 888,91 0,00 1 713 888,91 1 713 888,90 0,01 

214 48 098 914,93 0,00 48 098 914,93 0,00 48 098 914,93 48 098 914,93 0,00 

221 272 637,36 0,00 272 637,36 0,00 272 637,36 272 637,36 0,00 

311 35 756,25 0,00 35 756,25 0,00 35 756,25 35 756,25 0,00 

511 204 818,32 0,00 204 818,32 0,00 204 818,32 204 818,32 0,00 

Kokku 55 778 274,83 0,00 55 778 274,83 0,00 55 778 274,83 55 778 274,82 0,01 

DE: 2007DE06RPO023 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 83 340,00 0,00 83 340,00 0,00 83 340,00 83 340,00 0,00 

114 186 058,50 0,00 186 058,50 0,00 186 058,50 186 058,50 0,00 

125 6 805 321,57 0,00 6 805 321,57 0,00 6 805 321,57 6 805 321,57 0,00 

126 1 074 102,86 0,00 1 074 102,86 0,00 1 074 102,86 1 074 102,86 0,00 

212 15 189 439,86 0,00 15 189 439,86 0,00 15 189 439,86 15 189 439,86 0,00 

214 27 940 739,85 0,00 27 940 739,85 0,00 27 940 739,85 27 940 739,84 0,01 

221 474 016,55 0,00 474 016,55 0,00 474 016,55 474 016,55 0,00 

227 525 084,43 0,00 525 084,43 0,00 525 084,43 525 084,43 0,00 

311 22 881,75 0,00 22 881,75 0,00 22 881,75 22 881,75 0,00 

313 6 438,00 0,00 6 438,00 0,00 6 438,00 6 438,00 0,00 

321 4 013 650,01 0,00 4 013 650,01 0,00 4 013 650,01 4 013 650,01 0,00 

322 7 530 600,01 0,00 7 530 600,01 0,00 7 530 600,01 7 530 600,01 0,00 

323 229 666,26 0,00 229 666,26 0,00 229 666,26 229 666,26 0,00 

413 45 360,00 0,00 45 360,00 0,00 45 360,00 45 360,00 0,00 

431 256 393,00 0,00 256 393,00 0,00 256 393,00 256 393,00 0,00 

511 453 227,08 0,00 453 227,08 0,00 453 227,08 453 227,08 0,00 

Kokku 64 836 319,73 0,00 64 836 319,73 0,00 64 836 319,73 64 836 319,72 0,01 

DK: 2007DK06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 2 605 250,45 0,00 2 605 250,45 0,00 2 605 250,45 2 605 250,45 0,00 

112 2 497 872,15 0,00 2 497 872,15 0,00 2 497 872,15 2 497 872,15 0,00 

113 155 899,63 0,00 155 899,63 0,00 155 899,63 155 899,63 0,00 

121 6 957 657,37 0,00 6 957 657,37 0,00 6 957 657,37 6 957 461,06 196,31 

123 6 992 054,48 0,00 6 992 054,48 0,00 6 992 054,48 6 992 054,48 0,00 

124 447,96 0,00 447,96 0,00 447,96 447,96 0,00 

125 724 440,18 0,00 724 440,18 0,00 724 440,18 724 440,18 0,00 

133 152 050,12 0,00 152 050,12 0,00 152 050,12 152 050,12 0,00

ET L 116/28 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
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Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
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nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

212 1 213 785,16 0,00 1 213 785,16 0,00 1 213 785,16 1 600 659,20 – 386 874,04 

214 30 621 035,46 0,00 30 621 035,46 0,00 30 621 035,46 30 624 808,99 – 3 773,53 

216 2 811 731,07 0,00 2 811 731,07 0,00 2 811 731,07 2 811 731,07 0,00 

221 6 332 065,47 0,00 6 332 065,47 0,00 6 332 065,47 6 332 065,47 0,00 

225 27 261,67 0,00 27 261,67 0,00 27 261,67 27 261,67 0,00 

226 2 812 140,71 0,00 2 812 140,71 0,00 2 812 140,71 2 812 140,71 0,00 

227 916 681,16 0,00 916 681,16 0,00 916 681,16 916 681,16 0,00 

311 812 433,90 0,00 812 433,90 0,00 812 433,90 812 433,90 0,00 

313 1 388 389,03 0,00 1 388 389,03 0,00 1 388 389,03 1 388 389,04 – 0,01 

321 3 510 780,28 0,00 3 510 780,28 0,00 3 510 780,28 3 510 780,28 0,00 

322 2 311 886,05 0,00 2 311 886,05 0,00 2 311 886,05 2 311 886,06 – 0,01 

323 5 426,33 0,00 5 426,33 0,00 5 426,33 5 426,33 0,00 

413 6 920,49 0,00 6 920,49 0,00 6 920,49 6 920,49 0,00 

431 363 079,23 0,00 363 079,23 0,00 363 079,23 418 824,09 – 55 744,86 

511 737 522,46 0,00 737 522,46 0,00 737 522,46 737 522,46 0,00 

Kokku 73 956 810,81 0,00 73 956 810,81 0,00 73 956 810,81 74 403 006,95 – 446 196,14 

EE: 2007EE06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 2 684 289,25 0,00 2 684 289,25 0,00 2 684 289,25 2 684 289,29 – 0,04 

114 337 435,46 0,00 337 435,46 0,00 337 435,46 337 435,24 0,22 

121 6 481 525,80 0,00 6 481 525,80 0,00 6 481 525,80 6 424 570,47 56 955,33 

125 527 660,53 0,00 527 660,53 0,00 527 660,53 527 660,51 0,02 

212 6 657 596,42 0,00 6 657 596,42 0,00 6 657 596,42 6 657 596,99 – 0,57 

213 527 829,44 0,00 527 829,44 0,00 527 829,44 527 814,61 14,83 

214 2 600 659,40 0,00 2 600 659,40 0,00 2 600 659,40 2 579 709,11 20 950,29 

322 398 895,33 0,00 398 895,33 0,00 398 895,33 398 895,35 – 0,02 

511 3 788 833,81 0,00 3 788 833,81 0,00 3 788 833,81 3 788 833,98 – 0,17 

Kokku 24 004 725,44 0,00 24 004 725,44 0,00 24 004 725,44 23 926 805,55 77 919,89 

ES: 2007ES06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 736 040,89 0,00 736 040,89 0,00 736 040,89 736 041,31 – 0,42 

211 6 334 364,31 0,00 6 334 364,31 0,00 6 334 364,31 6 334 312,07 52,24 

212 4 756 618,06 0,00 4 756 618,06 0,00 4 756 618,06 4 756 623,88 – 5,82 

214 65 756 048,77 0,00 65 756 048,77 0,00 65 756 048,77 65 755 835,92 212,85 

221 8 200 769,75 0,00 8 200 769,75 0,00 8 200 769,75 8 200 327,28 442,47 

Kokku 85 783 841,78 0,00 85 783 841,78 0,00 85 783 841,78 85 783 140,46 701,32 

ES: 2007ES06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 354 806,05 0,00 354 806,05 0,00 354 806,05 354 806,54 – 0,49 

112 1 757 052,75 0,00 1 757 052,75 0,00 1 757 052,75 1 757 052,52 0,23 

113 1 019 511,81 0,00 1 019 511,81 0,00 1 019 511,81 1 019 511,87 – 0,06 

121 4 790 099,12 0,00 4 790 099,12 0,00 4 790 099,12 4 790 101,23 – 2,11

ET 9.5.2009 Euroopa Liidu Teataja L 116/29
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liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

123 8 583 666,69 0,00 8 583 666,69 0,00 8 583 666,69 8 636 061,67 – 52 394,98 

124 395,89 0,00 395,89 0,00 395,89 494,86 – 98,97 

125 7 677 301,15 0,00 7 677 301,15 0,00 7 677 301,15 7 677 301,49 – 0,34 

132 113 810,88 0,00 113 810,88 0,00 113 810,88 113 802,35 8,53 

133 114 683,71 0,00 114 683,71 0,00 114 683,71 114 683,71 0,00 

211 6 042 389,29 0,00 6 042 389,29 0,00 6 042 389,29 6 042 391,84 – 2,55 

212 4 586 628,60 0,00 4 586 628,60 0,00 4 586 628,60 4 586 647,26 – 18,66 

214 10 690 039,74 0,00 10 690 039,74 0,00 10 690 039,74 10 690 038,04 1,70 

221 2 916 640,93 0,00 2 916 640,93 0,00 2 916 640,93 2 916 640,89 0,04 

223 29 727,43 0,00 29 727,43 0,00 29 727,43 29 727,43 0,00 

226 6 317 381,57 0,00 6 317 381,57 0,00 6 317 381,57 6 317 381,64 – 0,07 

227 3 623 891,34 0,00 3 623 891,34 0,00 3 623 891,34 3 623 891,29 0,05 

313 499 766,50 0,00 499 766,50 0,00 499 766,50 499 766,52 – 0,02 

322 7 137 761,73 0,00 7 137 761,73 0,00 7 137 761,73 7 137 761,58 0,15 

323 604 552,08 0,00 604 552,08 0,00 604 552,08 604 551,93 0,15 

411 594 795,00 0,00 594 795,00 0,00 594 795,00 594 795,00 0,00 

413 3 736 083,00 0,00 3 736 083,00 0,00 3 736 083,00 3 736 083,00 0,00 

421 223 301,00 0,00 223 301,00 0,00 223 301,00 223 301,00 0,00 

431 758 821,00 0,00 758 821,00 0,00 758 821,00 758 821,00 0,00 

511 77 165,46 0,00 77 165,46 0,00 77 165,46 77 164,96 0,50 

Kokku 72 250 272,72 0,00 72 250 272,72 0,00 72 250 272,72 72 302 779,62 – 52 506,90 

ES: 2007ES06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 23 543 771,35 0,00 23 543 771,35 0,00 23 543 771,35 23 543 709,15 62,20 

211 6 796 685,01 0,00 6 796 685,01 0,00 6 796 685,01 6 796 679,95 5,06 

212 101 944,90 0,00 101 944,90 0,00 101 944,90 101 944,84 0,06 

213 619 208,57 0,00 619 208,57 0,00 619 208,57 619 206,97 1,60 

214 5 151 954,66 0,00 5 151 954,66 0,00 5 151 954,66 5 151 954,60 0,06 

Kokku 36 213 564,49 0,00 36 213 564,49 0,00 36 213 564,49 36 213 495,51 68,98 

ES: 2007ES06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 120 893,44 0,00 120 893,44 0,00 120 893,44 120 893,42 0,02 

121 777 330,20 0,00 777 330,20 0,00 777 330,20 777 329,95 0,25 

123 1 045 635,11 0,00 1 045 635,11 0,00 1 045 635,11 1 045 635,13 – 0,02 

214 1 121 896,43 0,00 1 121 896,43 0,00 1 121 896,43 1 121 895,66 0,77 

216 167 139,20 0,00 167 139,20 0,00 167 139,20 0,00 167 139,20 

221 77 996,79 0,00 77 996,79 0,00 77 996,79 77 996,71 0,08 

227 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 167 139,13 – 167 139,13 

Kokku 3 310 891,17 0,00 3 310 891,17 0,00 3 310 891,17 3 310 890,00 1,17

ET L 116/30 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

ES: 2007ES06RPO006 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 3 070 613,25 0,00 3 070 613,25 0,00 3 070 613,25 3 070 613,25 0,00 

114 161 752,20 0,00 161 752,20 0,00 161 752,20 161 752,20 0,00 

211 1 260 593,18 0,00 1 260 593,18 0,00 1 260 593,18 1 260 593,18 0,00 

214 2 478 219,00 0,00 2 478 219,00 0,00 2 478 219,00 2 478 219,00 0,00 

221 43 139,02 0,00 43 139,02 0,00 43 139,02 43 139,02 0,00 

Kokku 7 014 316,65 0,00 7 014 316,65 0,00 7 014 316,65 7 014 316,65 0,00 

ES: 2007ES06RPO007 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 35 691,52 0,00 35 691,52 0,00 35 691,52 35 691,52 0,00 

112 2 779 979,22 0,00 2 779 979,22 0,00 2 779 979,22 2 779 979,21 0,01 

113 5 978 779,94 0,00 5 978 779,94 0,00 5 978 779,94 5 978 808,72 – 28,78 

121 5 896 128,42 0,00 5 896 128,42 0,00 5 896 128,42 5 896 128,42 0,00 

123 5 786 335,08 0,00 5 786 335,08 0,00 5 786 335,08 5 786 335,11 – 0,03 

125 3 693 754,70 0,00 3 693 754,70 0,00 3 693 754,70 3 693 754,73 – 0,03 

211 2 490 411,15 0,00 2 490 411,15 0,00 2 490 411,15 2 490 411,15 0,00 

212 6 736 580,35 0,00 6 736 580,35 0,00 6 736 580,35 6 736 580,35 0,00 

214 22 814 861,03 0,00 22 814 861,03 0,00 22 814 861,03 22 814 859,95 1,08 

221 18 954 204,71 0,00 18 954 204,71 0,00 18 954 204,71 18 954 204,38 0,33 

227 1 698 138,35 0,00 1 698 138,35 0,00 1 698 138,35 1 698 138,26 0,09 

Kokku 76 864 864,47 0,00 76 864 864,47 0,00 76 864 864,47 76 864 891,80 – 27,33 

ES: 2007ES06RPO008 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 2 874 952,76 0,00 2 874 952,76 0,00 2 874 952,76 2 874 952,73 0,03 

113 11 048 171,41 0,00 11 048 171,41 0,00 11 048 171,41 11 048 252,84 – 81,43 

121 7 134 867,39 0,00 7 134 867,39 0,00 7 134 867,39 7 134 867,54 – 0,15 

123 8 852 822,87 0,00 8 852 822,87 0,00 8 852 822,87 8 852 877,39 – 54,52 

211 4 499 817,33 0,00 4 499 817,33 0,00 4 499 817,33 4 499 817,48 – 0,15 

212 12 641 207,83 0,00 12 641 207,83 0,00 12 641 207,83 12 641 208,48 – 0,65 

214 10 698 392,28 0,00 10 698 392,28 0,00 10 698 392,28 10 698 379,21 13,07 

215 244 604,93 0,00 244 604,93 0,00 244 604,93 244 604,92 0,01 

221 10 919 755,96 0,00 10 919 755,96 0,00 10 919 755,96 10 919 703,79 52,17 

225 2 733 454,47 0,00 2 733 454,47 0,00 2 733 454,47 2 733 455,46 – 0,99 

226 521 729,54 0,00 521 729,54 0,00 521 729,54 521 724,66 4,88 

Kokku 72 169 776,77 0,00 72 169 776,77 0,00 72 169 776,77 72 169 844,50 – 67,73 

ES: 2007ES06RPO009 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 109 837,71 0,00 109 837,71 0,00 109 837,71 109 837,70 0,01 

112 1 432 337,89 0,00 1 432 337,89 0,00 1 432 337,89 1 432 337,89 0,00 

113 763 480,92 0,00 763 480,92 0,00 763 480,92 763 484,25 – 3,33 

114 73 197,04 0,00 73 197,04 0,00 73 197,04 73 197,07 – 0,03

ET 9.5.2009 Euroopa Liidu Teataja L 116/31



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

115 6 145,60 0,00 6 145,60 0,00 6 145,60 6 145,62 – 0,02 

121 4 323 432,28 0,00 4 323 432,28 0,00 4 323 432,28 4 323 432,29 – 0,01 

123 5 375 893,54 0,00 5 375 893,54 0,00 5 375 893,54 5 375 893,57 – 0,03 

125 9 225 906,98 0,00 9 225 906,98 0,00 9 225 906,98 9 225 906,92 0,06 

132 12 424,85 0,00 12 424,85 0,00 12 424,85 12 424,85 0,00 

133 104 659,06 0,00 104 659,06 0,00 104 659,06 104 659,05 0,01 

211 1 465 033,97 0,00 1 465 033,97 0,00 1 465 033,97 1 465 045,18 – 11,21 

212 377 492,17 0,00 377 492,17 0,00 377 492,17 377 501,45 – 9,28 

214 4 319 412,67 0,00 4 319 412,67 0,00 4 319 412,67 4 319 412,70 – 0,03 

215 388 150,46 0,00 388 150,46 0,00 388 150,46 388 150,47 – 0,01 

221 78 065,83 0,00 78 065,83 0,00 78 065,83 78 065,88 – 0,05 

226 772 813,10 0,00 772 813,10 0,00 772 813,10 772 813,07 0,03 

227 962 038,24 0,00 962 038,24 0,00 962 038,24 962 038,44 – 0,20 

311 26 297,76 0,00 26 297,76 0,00 26 297,76 26 297,77 – 0,01 

413 16 925,25 0,00 16 925,25 0,00 16 925,25 16 925,25 0,00 

511 25 055,68 0,00 25 055,68 0,00 25 055,68 25 055,69 – 0,01 

Kokku 29 858 601,00 0,00 29 858 601,00 0,00 29 858 601,00 29 858 625,11 – 24,11 

ES: 2007ES06RPO010 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

211 1 804 966,83 0,00 1 804 966,83 0,00 1 804 966,83 1 804 966,88 – 0,05 

212 7 832 230,23 0,00 7 832 230,23 0,00 7 832 230,23 7 832 230,09 0,14 

214 11 826 056,06 0,00 11 826 056,06 0,00 11 826 056,06 11 826 037,98 18,08 

221 14 461 602,20 0,00 14 461 602,20 0,00 14 461 602,20 14 461 602,15 0,05 

Kokku 35 924 855,32 0,00 35 924 855,32 0,00 35 924 855,32 35 924 837,10 18,22 

ES: 2007ES06RPO012 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 40 847,80 0,00 40 847,80 0,00 40 847,80 40 847,80 0,00 

121 22 461,22 0,00 22 461,22 0,00 22 461,22 22 461,22 0,00 

123 93 200,43 0,00 93 200,43 0,00 93 200,43 93 200,43 0,00 

125 179 925,29 0,00 179 925,29 0,00 179 925,29 179 925,29 0,00 

211 137 287,04 0,00 137 287,04 0,00 137 287,04 137 287,04 0,00 

214 695 648,09 0,00 695 648,09 0,00 695 648,09 652 316,03 43 332,06 

221 562 163,72 0,00 562 163,72 0,00 562 163,72 605 495,78 – 43 332,06 

Kokku 1 731 533,59 0,00 1 731 533,59 0,00 1 731 533,59 1 731 533,59 0,00 

ES: 2007ES06RPO013 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

125 178 351,14 0,00 178 351,14 0,00 178 351,14 178 351,14 0,00 

214 757 712,94 0,00 757 712,94 0,00 757 712,94 757 712,79 0,15 

221 185 160,29 0,00 185 160,29 0,00 185 160,29 185 160,32 – 0,03 

Kokku 1 121 224,37 0,00 1 121 224,37 0,00 1 121 224,37 1 121 224,25 0,12

ET L 116/32 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

ES: 2007ES06RPO014 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 464 978,86 0,00 464 978,86 0,00 464 978,86 464 978,84 0,02 

113 226 820,34 0,00 226 820,34 0,00 226 820,34 226 820,70 – 0,36 

121 2 268 788,02 0,00 2 268 788,02 0,00 2 268 788,02 2 268 787,74 0,28 

122 158 508,69 0,00 158 508,69 0,00 158 508,69 156 688,82 1 819,87 

123 965 935,42 0,00 965 935,42 0,00 965 935,42 965 935,43 – 0,01 

125 2 478 485,82 0,00 2 478 485,82 0,00 2 478 485,82 2 478 485,89 – 0,07 

211 1 609 682,29 0,00 1 609 682,29 0,00 1 609 682,29 1 609 687,70 – 5,41 

212 463 085,60 0,00 463 085,60 0,00 463 085,60 463 087,73 – 2,13 

213 208 004,84 0,00 208 004,84 0,00 208 004,84 208 005,00 – 0,16 

214 2 058 918,64 0,00 2 058 918,64 0,00 2 058 918,64 2 058 921,46 – 2,82 

221 574 023,14 0,00 574 023,14 0,00 574 023,14 574 023,24 – 0,10 

226 436 211,94 0,00 436 211,94 0,00 436 211,94 483 938,93 – 47 726,99 

227 1 305 765,82 0,00 1 305 765,82 0,00 1 305 765,82 1 407 626,14 – 101 860,32 

323 202 878,09 0,00 202 878,09 0,00 202 878,09 222 113,16 – 19 235,07 

Kokku 13 422 087,51 0,00 13 422 087,51 0,00 13 422 087,51 13 589 100,78 – 167 013,27 

ES: 2007ES06RPO015 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 247 487,79 0,00 247 487,79 0,00 247 487,79 247 487,87 – 0,08 

113 135 593,47 0,00 135 593,47 0,00 135 593,47 135 593,61 – 0,14 

121 1 039 469,28 0,00 1 039 469,28 0,00 1 039 469,28 1 039 472,46 – 3,18 

122 308 228,84 0,00 308 228,84 0,00 308 228,84 308 229,44 – 0,60 

123 1 092 094,91 0,00 1 092 094,91 0,00 1 092 094,91 1 092 094,92 – 0,01 

125 80 751,03 0,00 80 751,03 0,00 80 751,03 80 751,07 – 0,04 

211 1 409 622,92 0,00 1 409 622,92 0,00 1 409 622,92 1 409 622,92 0,00 

212 4 574,49 0,00 4 574,49 0,00 4 574,49 4 574,50 – 0,01 

214 322 620,52 0,00 322 620,52 0,00 322 620,52 322 620,57 – 0,05 

226 191 000,64 0,00 191 000,64 0,00 191 000,64 191 000,65 – 0,01 

227 23 990,93 0,00 23 990,93 0,00 23 990,93 23 990,94 – 0,01 

321 31 190,87 0,00 31 190,87 0,00 31 190,87 31 190,87 0,00 

Kokku 4 886 625,69 0,00 4 886 625,69 0,00 4 886 625,69 4 886 629,82 – 4,13 

ES: 2007ES06RPO016 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 31 789,92 0,00 31 789,92 0,00 31 789,92 31 789,92 0,00 

112 156 359,75 0,00 156 359,75 0,00 156 359,75 156 359,65 0,10 

113 384 942,20 0,00 384 942,20 0,00 384 942,20 384 937,32 4,88 

121 973 581,26 0,00 973 581,26 0,00 973 581,26 973 580,11 1,15 

122 7 593,62 0,00 7 593,62 0,00 7 593,62 7 593,62 0,00 

123 212 045,72 0,00 212 045,72 0,00 212 045,72 212 045,71 0,01 

125 1 272 359,19 0,00 1 272 359,19 0,00 1 272 359,19 1 272 358,89 0,30 

211 233 837,99 0,00 233 837,99 0,00 233 837,99 233 837,69 0,30

ET 9.5.2009 Euroopa Liidu Teataja L 116/33



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

214 964 061,10 0,00 964 061,10 0,00 964 061,10 964 058,02 3,08 

216 41 686,97 0,00 41 686,97 0,00 41 686,97 41 686,97 0,00 

221 239 175,16 0,00 239 175,16 0,00 239 175,16 239 174,98 0,18 

223 5 899,64 0,00 5 899,64 0,00 5 899,64 5 899,63 0,01 

226 698 198,43 0,00 698 198,43 0,00 698 198,43 698 198,33 0,10 

227 1 286 101,86 0,00 1 286 101,86 0,00 1 286 101,86 1 286 101,76 0,10 

313 259 783,49 0,00 259 783,49 0,00 259 783,49 259 783,48 0,01 

322 343 771,34 0,00 343 771,34 0,00 343 771,34 343 771,20 0,14 

323 99 903,26 0,00 99 903,26 0,00 99 903,26 99 903,21 0,05 

Kokku 7 211 090,90 0,00 7 211 090,90 0,00 7 211 090,90 7 211 080,49 10,41 

ES: 2007ES06RPO017 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 1 027 478,30 0,00 1 027 478,30 0,00 1 027 478,30 1 027 478,24 0,06 

113 1 055 705,76 0,00 1 055 705,76 0,00 1 055 705,76 1 055 720,10 – 14,34 

121 3 042 912,25 0,00 3 042 912,25 0,00 3 042 912,25 3 042 912,38 – 0,13 

214 3 965 150,23 0,00 3 965 150,23 0,00 3 965 150,23 3 965 156,27 – 6,04 

221 527 843,12 0,00 527 843,12 0,00 527 843,12 527 845,30 – 2,18 

Kokku 9 619 089,66 0,00 9 619 089,66 0,00 9 619 089,66 9 619 112,29 – 22,63 

FI: 2007FI06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 1 338,67 0,00 1 338,67 0,00 1 338,67 1 338,67 0,00 

113 6 943 513,92 0,00 6 943 513,92 0,00 6 943 513,92 6 941 691,61 1 822,31 

123 93 746,95 0,00 93 746,95 0,00 93 746,95 93 746,98 – 0,03 

211 65 502 466,78 – 6 623,23 65 495 843,55 0,00 65 495 843,55 65 495 843,55 0,00 

212 52 179 422,48 480,17 52 179 902,65 0,00 52 179 902,65 52 179 902,65 0,00 

214 89 063 839,48 98,47 89 063 937,95 0,00 89 063 937,95 89 063 937,94 0,01 

221 785 216,03 – 184 553,41 600 662,62 0,00 600 662,62 600 662,62 0,00 

311 190 585,77 0,00 190 585,77 0,00 190 585,77 196 344,61 – 5 758,84 

312 662 649,17 0,00 662 649,17 0,00 662 649,17 798 605,90 – 135 956,73 

313 37,44 0,00 37,44 0,00 37,44 37,44 0,00 

321 3 687,57 0,00 3 687,57 0,00 3 687,57 3 698,42 – 10,85 

322 3 179,15 0,00 3 179,15 0,00 3 179,15 3 169,43 9,72 

413 49 588,13 – 4 944,37 44 643,76 0,00 44 643,76 44 643,76 0,00 

431 95 867,74 0,00 95 867,74 0,00 95 867,74 76 694,19 19 173,55 

511 571 513,89 0,00 571 513,89 0,00 571 513,89 571 506,17 7,72 

Kokku 216 146 653,17 – 195 542,37 215 951 110,80 0,00 215 951 110,80 216 071 823,94 – 120 713,14 

FI: 2007FI06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 75 333,80 0,00 75 333,80 0,00 75 333,80 75 334,24 – 0,44 

121 267 970,20 0,00 267 970,20 0,00 267 970,20 267 970,27 – 0,07 

212 1 538 186,06 0,00 1 538 186,06 0,00 1 538 186,06 1 537 999,35 186,71

ET L 116/34 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

214 1 861 632,57 0,00 1 861 632,57 0,00 1 861 632,57 1 876 884,26 – 15 251,69 

312 17 544,93 0,00 17 544,93 0,00 17 544,93 17 544,93 0,00 

511 127 112,01 0,00 127 112,01 0,00 127 112,01 127 111,95 0,06 

Kokku 3 887 779,57 0,00 3 887 779,57 0,00 3 887 779,57 3 902 845,00 – 15 065,43 

FR: 2007FR06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 1 398 005,69 0,00 1 398 005,69 0,00 1 398 005,69 1 351 209,25 46 796,44 

112 71 310 904,92 0,00 71 310 904,92 0,00 71 310 904,92 71 298 569,13 12 335,79 

113 5 289 294,53 0,00 5 289 294,53 0,00 5 289 294,53 5 289 299,52 – 4,99 

121 104 624 885,81 0,00 104 624 885,81 0,00 104 624 885,81 104 495 317,15 129 568,66 

122 4 403 386,55 0,00 4 403 386,55 0,00 4 403 386,55 4 391 316,26 12 070,29 

123 30 377 464,69 0,00 30 377 464,69 0,00 30 377 464,69 30 446 268,10 – 68 803,41 

125 4 040 834,72 0,00 4 040 834,72 0,00 4 040 834,72 4 035 053,43 5 781,29 

211 292 002 981,19 0,00 292 002 981,19 0,00 292 002 981,19 292 002 523,82 457,37 

212 – 21,50 0,00 – 21,50 0,00 – 21,50 271,99 – 293,49 

214 203 447 338,69 0,00 203 447 338,69 0,00 203 447 338,69 203 452 812,45 – 5 473,76 

221 1 923 202,69 0,00 1 923 202,69 0,00 1 923 202,69 1 921 721,73 1 480,96 

223 362 339,13 0,00 362 339,13 0,00 362 339,13 362 447,93 – 108,80 

226 37 261 520,99 0,00 37 261 520,99 0,00 37 261 520,99 37 255 703,98 5 817,01 

227 251 468,71 0,00 251 468,71 0,00 251 468,71 251 884,89 – 416,18 

323 2 932 737,22 0,00 2 932 737,22 0,00 2 932 737,22 2 891 066,65 41 670,57 

511 801 490,56 0,00 801 490,56 0,00 801 490,56 801 490,56 0,00 

Kokku 760 427 834,59 0,00 760 427 834,59 0,00 760 427 834,59 760 246 956,84 180 877,75 

FR: 2007FR06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 49 474,50 0,00 49 474,50 0,00 49 474,50 49 475,06 – 0,56 

211 7 418,09 0,00 7 418,09 0,00 7 418,09 7 418,13 – 0,04 

212 3 451,38 0,00 3 451,38 0,00 3 451,38 3 451,40 – 0,02 

214 351 015,54 0,00 351 015,54 0,00 351 015,54 351 016,91 – 1,37 

Kokku 411 359,51 0,00 411 359,51 0,00 411 359,51 411 361,50 – 1,99 

FR: 2007FR06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

212 137 020,95 0,00 137 020,95 0,00 137 020,95 137 021,28 – 0,33 

214 111 327,20 0,00 111 327,20 0,00 111 327,20 111 327,32 – 0,12 

Kokku 248 348,15 0,00 248 348,15 0,00 248 348,15 248 348,60 – 0,45 

FR: 2007FR06RPO005 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 436 232,55 0,00 436 232,55 0,00 436 232,55 436 232,55 0,00 

211 578 831,63 0,00 578 831,63 0,00 578 831,63 578 832,02 – 0,39 

214 666 254,27 0,00 666 254,27 0,00 666 254,27 666 255,37 – 1,10 

Kokku 1 681 318,45 0,00 1 681 318,45 0,00 1 681 318,45 1 681 319,94 – 1,49

ET 9.5.2009 Euroopa Liidu Teataja L 116/35



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

FR: 2007FR06RPO006 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 516 497,87 0,00 516 497,87 0,00 516 497,87 516 497,92 – 0,05 

113 475 365,52 0,00 475 365,52 0,00 475 365,52 475 368,04 – 2,52 

211 8 524 507,99 0,00 8 524 507,99 0,00 8 524 507,99 8 524 531,19 – 23,20 

212 – 7 081,41 0,00 – 7 081,41 0,00 – 7 081,41 – 7 081,41 0,00 

214 1 076 863,65 0,00 1 076 863,65 0,00 1 076 863,65 1 077 694,37 – 830,72 

Kokku 10 586 153,62 0,00 10 586 153,62 0,00 10 586 153,62 10 587 010,11 – 856,49 

HU: 2007HU06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 2 230 164,18 0,00 2 230 164,18 0,00 2 230 164,18 2 230 164,18 0,00 

114 1 100 116,79 0,00 1 100 116,79 0,00 1 100 116,79 1 100 116,10 0,69 

121 75 320 400,23 0,00 75 320 400,23 0,00 75 320 400,23 75 320 402,43 – 2,20 

141 3 252,29 0,00 3 252,29 0,00 3 252,29 3 252,30 – 0,01 

142 4 218 855,32 0,00 4 218 855,32 0,00 4 218 855,32 4 218 855,31 0,01 

212 7 855 544,18 0,00 7 855 544,18 0,00 7 855 544,18 7 855 544,35 – 0,17 

214 24 777 340,07 0,00 24 777 340,07 0,00 24 777 340,07 24 777 339,97 0,10 

221 605 628,64 0,00 605 628,64 0,00 605 628,64 605 628,61 0,03 

341 4 605 929,53 0,00 4 605 929,53 0,00 4 605 929,53 4 605 929,93 – 0,40 

511 28 167 964,20 0,00 28 167 964,20 0,00 28 167 964,20 28 167 964,29 – 0,09 

Kokku 148 885 195,43 0,00 148 885 195,43 0,00 148 885 195,43 148 885 197,47 – 2,04 

IE: 2007IE06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 577 793,80 0,00 577 793,80 0,00 577 793,80 577 855,80 – 62,00 

112 2 302 500,00 0,00 2 302 500,00 0,00 2 302 500,00 2 302 500,00 0,00 

113 20 431 178,81 0,00 20 431 178,81 0,00 20 431 178,81 20 431 178,81 0,00 

121 3 808 805,55 0,00 3 808 805,55 0,00 3 808 805,55 3 808 805,54 0,01 

212 136 852 861,60 0,00 136 852 861,60 0,00 136 852 861,60 136 862 525,00 – 9 663,40 

214 171 203 773,54 0,00 171 203 773,54 0,00 171 203 773,54 171 393 624,89 – 189 851,35 

511 37 798,54 0,00 37 798,54 0,00 37 798,54 37 798,54 0,00 

Kokku 335 214 711,84 0,00 335 214 711,84 0,00 335 214 711,84 335 414 288,58 – 199 576,74 

IT: 2007IT06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 577,32 0,00 577,32 0,00 577,32 577,32 0,00 

112 17 600,00 0,00 17 600,00 0,00 17 600,00 17 600,00 0,00 

113 9 622,04 0,00 9 622,04 0,00 9 622,04 9 622,04 0,00 

121 380 426,53 0,00 380 426,53 0,00 380 426,53 380 426,53 0,00 

123 12 437,65 0,00 12 437,65 0,00 12 437,65 12 437,65 0,00 

211 2 217 467,14 0,00 2 217 467,14 0,00 2 217 467,14 2 217 467,14 0,00 

212 436 041,85 0,00 436 041,85 0,00 436 041,85 436 041,85 0,00 

214 4 483 604,77 0,00 4 483 604,77 0,00 4 483 604,77 4 483 604,83 – 0,06 

221 865 932,98 0,00 865 932,98 0,00 865 932,98 865 933,03 – 0,05

ET L 116/36 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

227 44 894,89 0,00 44 894,89 0,00 44 894,89 44 894,89 0,00 

311 42 032,12 0,00 42 032,12 0,00 42 032,12 42 032,12 0,00 

Kokku 8 510 637,29 0,00 8 510 637,29 0,00 8 510 637,29 8 510 637,40 – 0,11 

IT: 2007IT06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 1 105 500,00 0,00 1 105 500,00 0,00 1 105 500,00 1 105 500,00 0,00 

122 39 667,16 0,00 39 667,16 0,00 39 667,16 39 667,17 – 0,01 

123 418 704,00 0,00 418 704,00 0,00 418 704,00 418 704,00 0,00 

125 474 979,77 0,00 474 979,77 0,00 474 979,77 474 979,77 0,00 

211 5 799 056,25 0,00 5 799 056,25 0,00 5 799 056,25 5 799 056,45 – 0,20 

214 6 350 683,52 0,00 6 350 683,52 0,00 6 350 683,52 6 350 683,17 0,35 

226 577 914,55 0,00 577 914,55 0,00 577 914,55 577 914,55 0,00 

Kokku 14 766 505,25 0,00 14 766 505,25 0,00 14 766 505,25 14 766 505,11 0,14 

IT: 2007IT06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 350 921,10 0,00 350 921,10 0,00 350 921,10 350 921,10 0,00 

113 4 412,32 0,00 4 412,32 0,00 4 412,32 4 412,32 0,00 

122 1 010,76 0,00 1 010,76 0,00 1 010,76 1 010,76 0,00 

211 71 151,95 0,00 71 151,95 0,00 71 151,95 71 151,95 0,00 

212 11 939,40 0,00 11 939,40 0,00 11 939,40 11 939,40 0,00 

214 12 858 044,55 0,00 12 858 044,55 0,00 12 858 044,55 12 858 044,55 0,00 

221 1 123 813,51 0,00 1 123 813,51 0,00 1 123 813,51 1 123 813,51 0,00 

511 17 045,60 0,00 17 045,60 0,00 17 045,60 17 045,60 0,00 

Kokku 14 438 339,19 0,00 14 438 339,19 0,00 14 438 339,19 14 438 339,19 0,00 

IT: 2007IT06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 1 346 400,00 0,00 1 346 400,00 0,00 1 346 400,00 1 346 400,00 0,00 

121 2 681 632,56 0,00 2 681 632,56 0,00 2 681 632,56 2 681 632,57 – 0,01 

123 27 584,25 0,00 27 584,25 0,00 27 584,25 27 584,25 0,00 

211 1 305 025,68 0,00 1 305 025,68 0,00 1 305 025,68 1 305 025,74 – 0,06 

214 213 249,82 0,00 213 249,82 0,00 213 249,82 213 249,79 0,03 

221 322 210,50 0,00 322 210,50 0,00 322 210,50 322 210,47 0,03 

223 311,96 0,00 311,96 0,00 311,96 311,96 0,00 

Kokku 5 896 414,77 0,00 5 896 414,77 0,00 5 896 414,77 5 896 414,78 – 0,01 

IT: 2007IT06RPO005 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 26 400,00 0,00 26 400,00 0,00 26 400,00 26 400,00 0,00 

113 772,60 0,00 772,60 0,00 772,60 772,60 0,00 

121 1 817 362,57 0,00 1 817 362,57 0,00 1 817 362,57 1 817 362,57 0,00 

123 199 368,87 0,00 199 368,87 0,00 199 368,87 199 368,87 0,00 

125 214 674,02 0,00 214 674,02 0,00 214 674,02 214 674,01 0,01 

211 297 442,64 0,00 297 442,64 0,00 297 442,64 297 442,64 0,00

ET 9.5.2009 Euroopa Liidu Teataja L 116/37



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

212 81 270,60 0,00 81 270,60 0,00 81 270,60 81 270,60 0,00 

214 9 156 995,33 0,00 9 156 995,33 0,00 9 156 995,33 9 156 995,30 0,03 

221 1 166 281,21 0,00 1 166 281,21 0,00 1 166 281,21 1 166 281,22 – 0,01 

226 37 899,26 0,00 37 899,26 0,00 37 899,26 37 899,26 0,00 

311 42 811,25 0,00 42 811,25 0,00 42 811,25 42 811,26 – 0,01 

321 21 978,00 0,00 21 978,00 0,00 21 978,00 21 978,00 0,00 

322 569 346,05 0,00 569 346,05 0,00 569 346,05 569 346,05 0,00 

Kokku 13 632 602,40 0,00 13 632 602,40 0,00 13 632 602,40 13 632 602,38 0,02 

IT: 2007IT06RPO006 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 7 661,10 0,00 7 661,10 0,00 7 661,10 7 661,10 0,00 

112 36 750,00 0,00 36 750,00 0,00 36 750,00 36 750,00 0,00 

121 1 782 940,16 0,00 1 782 940,16 0,00 1 782 940,16 1 782 940,25 – 0,09 

122 153 556,01 0,00 153 556,01 0,00 153 556,01 153 556,01 0,00 

123 71 025,37 0,00 71 025,37 0,00 71 025,37 71 025,36 0,01 

125 150 190,29 0,00 150 190,29 0,00 150 190,29 150 190,29 0,00 

126 20 392,56 0,00 20 392,56 0,00 20 392,56 20 392,54 0,02 

211 392 002,96 0,00 392 002,96 0,00 392 002,96 392 003,00 – 0,04 

214 1 796 902,22 0,00 1 796 902,22 0,00 1 796 902,22 1 796 902,01 0,21 

221 51,26 0,00 51,26 0,00 51,26 51,26 0,00 

227 17 226,00 0,00 17 226,00 0,00 17 226,00 17 226,00 0,00 

311 377 682,16 0,00 377 682,16 0,00 377 682,16 377 682,15 0,01 

322 20 387,40 0,00 20 387,40 0,00 20 387,40 20 387,40 0,00 

Kokku 4 826 767,49 0,00 4 826 767,49 0,00 4 826 767,49 4 826 767,37 0,12 

IT: 2007IT06RPO007 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 36 380,00 0,00 36 380,00 0,00 36 380,00 36 380,00 0,00 

113 14 022,14 0,00 14 022,14 0,00 14 022,14 14 022,14 0,00 

121 446 224,98 0,00 446 224,98 0,00 446 224,98 430 174,98 16 050,00 

125 32 704,48 0,00 32 704,48 0,00 32 704,48 32 704,48 0,00 

126 211,43 0,00 211,43 0,00 211,43 211,43 0,00 

211 248 292,50 0,00 248 292,50 0,00 248 292,50 248 292,50 0,00 

214 12 272 201,68 0,00 12 272 201,68 0,00 12 272 201,68 12 272 201,69 – 0,01 

221 4 330 835,56 0,00 4 330 835,56 0,00 4 330 835,56 4 330 835,55 0,01 

311 125 396,80 0,00 125 396,80 0,00 125 396,80 125 396,80 0,00 

321 15 367,65 0,00 15 367,65 0,00 15 367,65 15 367,65 0,00 

511 19 951,42 0,00 19 951,42 0,00 19 951,42 19 951,42 0,00 

Kokku 17 541 588,64 0,00 17 541 588,64 0,00 17 541 588,64 17 525 538,64 16 050,00

ET L 116/38 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

IT: 2007IT06RPO008 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 214 500,00 0,00 214 500,00 0,00 214 500,00 214 500,00 0,00 

113 61 725,59 0,00 61 725,59 0,00 61 725,59 61 725,59 0,00 

121 9 814 728,04 0,00 9 814 728,04 0,00 9 814 728,04 9 814 728,05 – 0,01 

122 438 761,79 0,00 438 761,79 0,00 438 761,79 438 761,79 0,00 

123 3 920 453,12 0,00 3 920 453,12 0,00 3 920 453,12 3 920 453,12 0,00 

211 2 298 289,09 0,00 2 298 289,09 0,00 2 298 289,09 2 298 289,09 0,00 

212 295 484,81 0,00 295 484,81 0,00 295 484,81 295 484,81 0,00 

214 11 100 065,05 0,00 11 100 065,05 0,00 11 100 065,05 11 100 065,13 – 0,08 

216 357 333,34 0,00 357 333,34 0,00 357 333,34 357 333,34 0,00 

221 2 231 136,07 0,00 2 231 136,07 0,00 2 231 136,07 2 231 136,19 – 0,12 

226 1 350 442,36 0,00 1 350 442,36 0,00 1 350 442,36 1 350 442,37 – 0,01 

311 2 705 205,84 0,00 2 705 205,84 0,00 2 705 205,84 2 705 205,85 – 0,01 

323 39 654,38 0,00 39 654,38 0,00 39 654,38 39 654,38 0,00 

511 30 630,07 0,00 30 630,07 0,00 30 630,07 30 630,07 0,00 

Kokku 34 858 409,55 0,00 34 858 409,55 0,00 34 858 409,55 34 858 409,78 – 0,23 

IT: 2007IT06RPO009 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 59 116,45 0,00 59 116,45 0,00 59 116,45 59 116,45 0,00 

112 141 158,47 0,00 141 158,47 0,00 141 158,47 141 158,47 0,00 

113 319 902,19 0,00 319 902,19 0,00 319 902,19 319 902,18 0,01 

121 424 961,21 0,00 424 961,21 0,00 424 961,21 424 961,26 – 0,05 

122 366 746,86 0,00 366 746,86 0,00 366 746,86 366 746,87 – 0,01 

123 189 977,71 0,00 189 977,71 0,00 189 977,71 189 977,73 – 0,02 

125 228 315,28 0,00 228 315,28 0,00 228 315,28 228 315,27 0,01 

211 214 034,71 0,00 214 034,71 0,00 214 034,71 214 034,71 0,00 

214 1 527 460,26 0,00 1 527 460,26 0,00 1 527 460,26 1 527 460,46 – 0,20 

221 212 037,32 0,00 212 037,32 0,00 212 037,32 212 037,20 0,12 

311 4 179,87 0,00 4 179,87 0,00 4 179,87 4 179,87 0,00 

323 183 280,18 0,00 183 280,18 0,00 183 280,18 183 280,18 0,00 

Kokku 3 871 170,51 0,00 3 871 170,51 0,00 3 871 170,51 3 871 170,65 – 0,14 

IT: 2007IT06RPO010 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 265 292,81 0,00 265 292,81 0,00 265 292,81 265 292,82 – 0,01 

121 11 361,28 0,00 11 361,28 0,00 11 361,28 11 361,27 0,01 

122 67 232,15 0,00 67 232,15 0,00 67 232,15 67 232,14 0,01 

214 13 881 331,14 0,00 13 881 331,14 0,00 13 881 331,14 13 881 331,32 – 0,18 

221 769 541,63 0,00 769 541,63 0,00 769 541,63 769 541,54 0,09 

311 55 607,75 0,00 55 607,75 0,00 55 607,75 55 607,75 0,00 

Kokku 15 050 366,76 0,00 15 050 366,76 0,00 15 050 366,76 15 050 366,84 – 0,08

ET 9.5.2009 Euroopa Liidu Teataja L 116/39



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

IT: 2007IT06RPO011 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 301 985,05 0,00 301 985,05 0,00 301 985,05 301 985,05 0,00 

112 8 750,00 0,00 8 750,00 0,00 8 750,00 8 750,00 0,00 

121 1 140 808,74 0,00 1 140 808,74 0,00 1 140 808,74 1 140 808,77 – 0,03 

122 1 876,87 0,00 1 876,87 0,00 1 876,87 1 876,87 0,00 

123 872 118,97 0,00 872 118,97 0,00 872 118,97 872 118,97 0,00 

125 2 666 203,36 0,00 2 666 203,36 0,00 2 666 203,36 2 666 203,37 – 0,01 

211 5 359 354,81 0,00 5 359 354,81 0,00 5 359 354,81 5 359 354,64 0,17 

214 5 664 715,77 0,00 5 664 715,77 0,00 5 664 715,77 5 664 715,73 0,04 

227 102 583,80 0,00 102 583,80 0,00 102 583,80 102 583,80 0,00 

311 106 175,17 0,00 106 175,17 0,00 106 175,17 106 175,17 0,00 

323 1 213 596,66 0,00 1 213 596,66 0,00 1 213 596,66 1 213 596,67 – 0,01 

Kokku 17 438 169,20 0,00 17 438 169,20 0,00 17 438 169,20 17 438 169,04 0,16 

IT: 2007IT06RPO012 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 89 567,73 0,00 89 567,73 0,00 89 567,73 89 567,73 0,00 

112 – 47,40 0,00 – 47,40 0,00 – 47,40 – 1 553,87 1 506,47 

121 794 433,17 0,00 794 433,17 0,00 794 433,17 794 433,17 0,00 

122 35 051,54 0,00 35 051,54 0,00 35 051,54 35 051,54 0,00 

123 354 167,74 0,00 354 167,74 0,00 354 167,74 354 167,75 – 0,01 

211 13 198,24 0,00 13 198,24 0,00 13 198,24 13 198,24 0,00 

212 9 603,37 0,00 9 603,37 0,00 9 603,37 9 603,37 0,00 

214 6 032 713,17 0,00 6 032 713,17 0,00 6 032 713,17 6 032 712,37 0,80 

221 789 687,80 0,00 789 687,80 0,00 789 687,80 789 687,78 0,02 

227 209 529,41 0,00 209 529,41 0,00 209 529,41 209 529,41 0,00 

311 309 806,93 0,00 309 806,93 0,00 309 806,93 309 806,91 0,02 

313 29 695,43 0,00 29 695,43 0,00 29 695,43 29 695,43 0,00 

322 17 921,29 0,00 17 921,29 0,00 17 921,29 17 921,29 0,00 

Kokku 8 685 328,42 0,00 8 685 328,42 0,00 8 685 328,42 8 683 821,12 1 507,30 

IT: 2007IT06RPO013 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 203 628,59 0,00 203 628,59 0,00 203 628,59 203 628,59 0,00 

123 126 475,10 0,00 126 475,10 0,00 126 475,10 126 475,10 0,00 

211 3 547 311,77 0,00 3 547 311,77 0,00 3 547 311,77 3 547 311,77 0,00 

214 2 358 594,94 0,00 2 358 594,94 0,00 2 358 594,94 2 358 594,94 0,00 

Kokku 6 236 010,40 0,00 6 236 010,40 0,00 6 236 010,40 6 236 010,40 0,00 

IT: 2007IT06RPO014 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 238 474,86 0,00 238 474,86 0,00 238 474,86 238 474,83 0,03 

114 124 642,13 0,00 124 642,13 0,00 124 642,13 124 642,26 – 0,13 

123 4 974,02 0,00 4 974,02 0,00 4 974,02 4 974,02 0,00

ET L 116/40 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

125 195 541,42 0,00 195 541,42 0,00 195 541,42 195 541,42 0,00 

211 3 083 598,65 0,00 3 083 598,65 0,00 3 083 598,65 3 083 598,56 0,09 

214 393 797,64 0,00 393 797,64 0,00 393 797,64 393 797,88 – 0,24 

221 481 779,39 0,00 481 779,39 0,00 481 779,39 481 779,42 – 0,03 

511 152 064,00 0,00 152 064,00 0,00 152 064,00 152 064,00 0,00 

Kokku 4 674 872,11 0,00 4 674 872,11 0,00 4 674 872,11 4 674 872,39 – 0,28 

IT: 2007IT06RPO015 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 1 573 520,63 0,00 1 573 520,63 0,00 1 573 520,63 1 573 520,63 0,00 

211 2 486 633,48 0,00 2 486 633,48 0,00 2 486 633,48 2 486 633,48 0,00 

212 437 173,36 0,00 437 173,36 0,00 437 173,36 437 173,36 0,00 

214 585 228,88 0,00 585 228,88 0,00 585 228,88 585 228,88 0,00 

221 749 915,09 0,00 749 915,09 0,00 749 915,09 749 915,10 – 0,01 

Kokku 5 832 471,44 0,00 5 832 471,44 0,00 5 832 471,44 5 832 471,45 – 0,01 

IT: 2007IT06RPO016 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 27 261,41 0,00 27 261,41 0,00 27 261,41 27 261,41 0,00 

211 1 794 816,85 0,00 1 794 816,85 0,00 1 794 816,85 1 794 816,86 – 0,01 

212 5 689 754,24 0,00 5 689 754,24 0,00 5 689 754,24 5 689 754,24 0,00 

214 4 178 843,17 0,00 4 178 843,17 0,00 4 178 843,17 4 178 843,07 0,10 

215 24 780 411,20 0,00 24 780 411,20 0,00 24 780 411,20 24 780 405,94 5,26 

221 1 304 066,38 0,00 1 304 066,38 0,00 1 304 066,38 1 304 066,26 0,12 

511 12 196,80 0,00 12 196,80 0,00 12 196,80 12 196,80 0,00 

Kokku 37 787 350,05 0,00 37 787 350,05 0,00 37 787 350,05 37 787 344,58 5,47 

IT: 2007IT06RPO018 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

211 452 987,90 0,00 452 987,90 0,00 452 987,90 452 987,92 – 0,02 

212 2 101 023,19 0,00 2 101 023,19 0,00 2 101 023,19 2 101 023,15 0,04 

214 12 614 768,84 0,00 12 614 768,84 0,00 12 614 768,84 12 614 769,20 – 0,36 

221 2 745 459,53 0,00 2 745 459,53 0,00 2 745 459,53 2 745 459,59 – 0,06 

Kokku 17 914 239,46 0,00 17 914 239,46 0,00 17 914 239,46 17 914 239,86 – 0,40 

IT: 2007IT06RPO019 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 5 416,34 0,00 5 416,34 0,00 5 416,34 5 416,34 0,00 

211 1 108 070,94 0,00 1 108 070,94 0,00 1 108 070,94 1 108 070,94 0,00 

212 106 353,84 0,00 106 353,84 0,00 106 353,84 107 373,54 – 1 019,70 

214 6 728 737,96 0,00 6 728 737,96 0,00 6 728 737,96 6 728 737,83 0,13 

221 2 740 985,86 0,00 2 740 985,86 0,00 2 740 985,86 2 740 986,19 – 0,33 

Kokku 10 689 564,94 0,00 10 689 564,94 0,00 10 689 564,94 10 690 584,84 – 1 019,90

ET 9.5.2009 Euroopa Liidu Teataja L 116/41



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

IT: 2007IT06RPO020 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 1 520 219,45 0,00 1 520 219,45 0,00 1 520 219,45 1 520 219,45 0,00 

211 570 088,66 0,00 570 088,66 0,00 570 088,66 292 726,75 277 361,91 

212 1 048 168,03 0,00 1 048 168,03 0,00 1 048 168,03 1 048 168,02 0,01 

214 30 158 879,42 0,00 30 158 879,42 0,00 30 158 879,42 30 158 879,54 – 0,12 

221 862 994,26 0,00 862 994,26 0,00 862 994,26 862 994,25 0,01 

Kokku 34 160 349,82 0,00 34 160 349,82 0,00 34 160 349,82 33 882 988,01 277 361,81 

IT: 2007IT06RPO021 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 487 090,84 0,00 487 090,84 0,00 487 090,84 487 090,84 0,00 

211 1 694 418,79 0,00 1 694 418,79 0,00 1 694 418,79 1 694 418,72 0,07 

212 304 101,54 0,00 304 101,54 0,00 304 101,54 304 101,54 0,00 

214 64 180 783,79 0,00 64 180 783,79 0,00 64 180 783,79 64 180 784,55 – 0,76 

221 11 547 254,05 0,00 11 547 254,05 0,00 11 547 254,05 11 547 253,99 0,06 

511 158 135,67 0,00 158 135,67 0,00 158 135,67 158 135,67 0,00 

Kokku 78 371 784,68 0,00 78 371 784,68 0,00 78 371 784,68 78 371 785,31 – 0,63 

LT: 2007LT06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 3 554 082,81 0,00 3 554 082,81 0,00 3 554 082,81 3 554 082,81 0,00 

113 293 738,41 0,00 293 738,41 0,00 293 738,41 293 738,71 – 0,30 

121 2 214 863,58 0,00 2 214 863,58 0,00 2 214 863,58 2 214 863,57 0,01 

123 1 441 850,67 0,00 1 441 850,67 0,00 1 441 850,67 1 441 850,67 0,00 

212 45 310 974,98 0,00 45 310 974,98 0,00 45 310 974,98 45 311 158,20 – 183,22 

213 143 519,84 0,00 143 519,84 0,00 143 519,84 143 520,64 – 0,80 

214 3 840 341,78 0,00 3 840 341,78 0,00 3 840 341,78 3 840 342,72 – 0,94 

224 41 059,42 0,00 41 059,42 0,00 41 059,42 41 059,42 0,00 

511 3 972 943,50 0,00 3 972 943,50 0,00 3 972 943,50 3 972 943,50 0,00 

Kokku 60 813 374,99 0,00 60 813 374,99 0,00 60 813 374,99 60 813 560,24 – 185,25 

LU: 2007LU06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 2 113 944,31 0,00 2 113 944,31 0,00 2 113 944,31 2 113 944,31 0,00 

122 10 129,74 0,00 10 129,74 0,00 10 129,74 10 129,74 0,00 

125 40 540,72 0,00 40 540,72 0,00 40 540,72 40 540,72 0,00 

212 3 960 002,35 0,00 3 960 002,35 0,00 3 960 002,35 3 963 683,36 – 3 681,01 

214 1 915 954,04 0,00 1 915 954,04 0,00 1 915 954,04 1 917 360,65 – 1 406,61 

225 1 568,80 0,00 1 568,80 0,00 1 568,80 1 568,80 0,00 

311 44 899,32 0,00 44 899,32 0,00 44 899,32 44 899,33 – 0,01 

313 14 112,84 0,00 14 112,84 0,00 14 112,84 14 112,83 0,01 

321 559 209,77 0,00 559 209,77 0,00 559 209,77 559 209,77 0,00 

322 114 136,60 0,00 114 136,60 0,00 114 136,60 114 136,60 0,00 

323 155 088,10 0,00 155 088,10 0,00 155 088,10 155 088,10 0,00 

Kokku 8 929 586,59 0,00 8 929 586,59 0,00 8 929 586,59 8 934 674,21 – 5 087,62

ET L 116/42 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

LV: 2007LV06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 347 206,01 0,00 347 206,01 0,00 347 206,01 347 206,01 0,00 

121 14 062 603,75 0,00 14 062 603,75 0,00 14 062 603,75 14 062 603,75 0,00 

141 89 244,60 0,00 89 244,60 0,00 89 244,60 89 244,60 0,00 

142 24 594,73 0,00 24 594,73 0,00 24 594,73 24 594,73 0,00 

212 34 397 276,23 0,00 34 397 276,23 0,00 34 397 276,23 34 397 276,23 0,00 

213 1 482 842,50 0,00 1 482 842,50 0,00 1 482 842,50 1 482 842,50 0,00 

312 248 032,21 0,00 248 032,21 0,00 248 032,21 248 032,21 0,00 

Kokku 50 651 800,03 0,00 50 651 800,03 0,00 50 651 800,03 50 651 800,03 0,00 

NL: 2007NL06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 820 125,76 0,00 820 125,76 0,00 820 125,76 943 048,00 – 122 922,24 

114 122 922,28 0,00 122 922,28 0,00 122 922,28 0,00 122 922,28 

121 2 096 357,47 0,00 2 096 357,47 0,00 2 096 357,47 2 097 451,50 – 1 094,03 

124 18 801,00 0,00 18 801,00 0,00 18 801,00 18 801,00 0,00 

125 80 986,00 0,00 80 986,00 0,00 80 986,00 95 499,00 – 14 513,00 

132 455 162,50 0,00 455 162,50 0,00 455 162,50 456 087,50 – 925,00 

212 1 387 677,70 0,00 1 387 677,70 0,00 1 387 677,70 1 386 943,50 734,20 

214 16 093 073,46 0,00 16 093 073,46 0,00 16 093 073,46 16 103 771,50 – 10 698,04 

216 376 935,00 0,00 376 935,00 0,00 376 935,00 376 935,00 0,00 

221 747 097,76 0,00 747 097,76 0,00 747 097,76 747 098,00 – 0,24 

311 29 709,69 0,00 29 709,69 0,00 29 709,69 29 709,69 0,00 

313 152 652,69 0,00 152 652,69 0,00 152 652,69 187 706,69 – 35 054,00 

321 40 000,00 0,00 40 000,00 0,00 40 000,00 40 000,00 0,00 

322 430 491,00 0,00 430 491,00 0,00 430 491,00 430 491,00 0,00 

323 346 284,35 0,00 346 284,35 0,00 346 284,35 346 284,35 0,00 

413 5 518,00 0,00 5 518,00 0,00 5 518,00 5 518,00 0,00 

Kokku 23 203 794,66 0,00 23 203 794,66 0,00 23 203 794,66 23 265 344,73 – 61 550,07 

PL: 2007PL06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 20 807 485,31 0,00 20 807 485,31 0,00 20 807 485,31 20 807 485,31 0,00 

113 210 020 824,76 0,00 210 020 824,76 0,00 210 020 824,76 210 021 405,00 – 580,24 

141 136 430 679,94 0,00 136 430 679,94 0,00 136 430 679,94 136 430 781,20 – 101,26 

142 2 976 477,31 0,00 2 976 477,31 0,00 2 976 477,31 2 976 477,38 – 0,07 

211 10 414 521,19 0,00 10 414 521,19 0,00 10 414 521,19 0,00 10 414 521,19 

212 292 754 280,11 0,00 292 754 280,11 0,00 292 754 280,11 303 169 268,39 – 10 414 988,28 

214 149 682 498,97 0,00 149 682 498,97 0,00 149 682 498,97 149 682 509,70 – 10,73 

221 23 442 499,92 0,00 23 442 499,92 0,00 23 442 499,92 23 442 499,92 0,00 

Kokku 846 529 267,51 0,00 846 529 267,51 0,00 846 529 267,51 846 530 426,90 – 1 159,39

ET 9.5.2009 Euroopa Liidu Teataja L 116/43



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

SE: 2007SE06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 5 946 536,01 0,00 5 946 536,01 0,00 5 946 536,01 5 946 536,00 0,01 

112 3 727 436,06 0,00 3 727 436,06 0,00 3 727 436,06 3 727 436,06 0,00 

121 14 576 136,76 0,00 14 576 136,76 0,00 14 576 136,76 14 576 136,76 0,00 

123 1 540 348,22 0,00 1 540 348,22 0,00 1 540 348,22 1 540 348,22 0,00 

124 3 280,76 0,00 3 280,76 0,00 3 280,76 3 280,76 0,00 

125 52 222,34 0,00 52 222,34 0,00 52 222,34 52 222,34 0,00 

212 32 742 910,98 0,00 32 742 910,98 0,00 32 742 910,98 32 742 910,98 0,00 

214 104 523 507,26 0,00 104 523 507,26 0,00 104 523 507,26 104 523 507,30 – 0,04 

311 1 005 873,99 0,00 1 005 873,99 0,00 1 005 873,99 1 005 874,00 – 0,01 

312 1 328 985,83 0,00 1 328 985,83 0,00 1 328 985,83 1 328 985,83 0,00 

313 1 218 798,08 0,00 1 218 798,08 0,00 1 218 798,08 1 218 798,09 – 0,01 

321 127 887,78 0,00 127 887,78 0,00 127 887,78 127 887,79 – 0,01 

322 231 888,71 0,00 231 888,71 0,00 231 888,71 231 888,71 0,00 

323 162 907,61 0,00 162 907,61 0,00 162 907,61 162 907,61 0,00 

331 641 584,34 0,00 641 584,34 0,00 641 584,34 641 584,32 0,02 

341 197 805,76 0,00 197 805,76 0,00 197 805,76 197 805,75 0,01 

413 8 580,69 0,00 8 580,69 0,00 8 580,69 8 580,69 0,00 

431 12 864,79 0,00 12 864,79 0,00 12 864,79 12 864,79 0,00 

511 6 386 711,58 0,00 6 386 711,58 0,00 6 386 711,58 6 386 711,58 0,00 

Kokku 174 436 267,55 0,00 174 436 267,55 0,00 174 436 267,55 174 436 267,58 – 0,03 

SI: 2007SI06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 4 985 250,00 0,00 4 985 250,00 0,00 4 985 250,00 4 985 250,00 0,00 

113 523 658,95 0,00 523 658,95 0,00 523 658,95 523 659,18 – 0,23 

121 4 690 760,22 0,00 4 690 760,22 0,00 4 690 760,22 4 690 760,41 – 0,19 

122 2 859 713,19 0,00 2 859 713,19 0,00 2 859 713,19 2 859 713,29 – 0,10 

123 2 473 829,40 0,00 2 473 829,40 0,00 2 473 829,40 2 473 829,43 – 0,03 

125 11 212,50 0,00 11 212,50 0,00 11 212,50 11 212,50 0,00 

131 1 283 138,22 0,00 1 283 138,22 0,00 1 283 138,22 1 283 138,47 – 0,25 

133 19 845,00 0,00 19 845,00 0,00 19 845,00 19 845,00 0,00 

142 7 849,19 0,00 7 849,19 0,00 7 849,19 7 849,19 0,00 

211 27 730 127,99 0,00 27 730 127,99 0,00 27 730 127,99 27 730 113,29 14,70 

212 6 679 263,48 0,00 6 679 263,48 0,00 6 679 263,48 6 679 264,83 – 1,35 

214 32 542 550,29 0,00 32 542 550,29 0,00 32 542 550,29 32 542 555,79 – 5,50 

311 514 043,85 0,00 514 043,85 0,00 514 043,85 514 043,87 – 0,02 

312 256 307,27 0,00 256 307,27 0,00 256 307,27 256 307,27 0,00 

511 680 452,34 0,00 680 452,34 0,00 680 452,34 680 425,51 26,83 

Kokku 85 258 001,89 0,00 85 258 001,89 0,00 85 258 001,89 85 257 968,03 33,86

ET L 116/44 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

UK: 2007UK06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 702 693,67 0,00 702 693,67 0,00 702 693,67 702 693,67 0,00 

115 31 188,02 0,00 31 188,02 0,00 31 188,02 31 188,02 0,00 

121 515 877,70 0,00 515 877,70 0,00 515 877,70 515 877,71 – 0,01 

122 31 527,35 0,00 31 527,35 0,00 31 527,35 30 300,85 1 226,50 

123 2 125 900,99 0,00 2 125 900,99 0,00 2 125 900,99 2 125 901,00 – 0,01 

125 136 616,57 0,00 136 616,57 0,00 136 616,57 136 616,57 0,00 

212 18 235 535,80 0,00 18 235 535,80 0,00 18 235 535,80 18 249 396,60 – 13 860,80 

214 178 266 593,49 0,00 178 266 593,49 0,00 178 266 593,49 179 166 522,46 – 899 928,97 

216 345 837,35 0,00 345 837,35 0,00 345 837,35 345 837,35 0,00 

221 9 411 949,64 0,00 9 411 949,64 0,00 9 411 949,64 9 434 701,75 – 22 752,11 

223 316 092,40 0,00 316 092,40 0,00 316 092,40 320 635,40 – 4 543,00 

225 786 336,00 0,00 786 336,00 0,00 786 336,00 786 336,00 0,00 

227 1 198 766,85 0,00 1 198 766,85 0,00 1 198 766,85 2 757 863,95 – 1 559 097,10 

311 808 161,78 0,00 808 161,78 0,00 808 161,78 808 161,78 0,00 

312 173 675,52 0,00 173 675,52 0,00 173 675,52 173 675,53 – 0,01 

313 605 376,83 0,00 605 376,83 0,00 605 376,83 605 376,82 0,01 

321 67 091,98 0,00 67 091,98 0,00 67 091,98 67 091,98 0,00 

322 419 611,89 0,00 419 611,89 0,00 419 611,89 419 611,90 – 0,01 

323 1 127 332,96 0,00 1 127 332,96 0,00 1 127 332,96 90 957,61 1 036 375,35 

411 36 931,10 0,00 36 931,10 0,00 36 931,10 36 931,10 0,00 

413 3 411,08 0,00 3 411,08 0,00 3 411,08 3 411,08 0,00 

431 50 463,15 0,00 50 463,15 0,00 50 463,15 50 463,15 0,00 

511 50 775,81 0,00 50 775,81 0,00 50 775,81 50 775,81 0,00 

Kokku 215 447 747,93 0,00 215 447 747,93 0,00 215 447 747,93 216 910 328,09 – 1 462 580,16 

UK: 2007UK06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

212 12 651 199,10 0,00 12 651 199,10 0,00 12 651 199,10 12 651 656,60 – 457,50 

214 12 749 991,41 0,00 12 749 991,41 0,00 12 749 991,41 12 766 778,90 – 16 787,49 

221 607 478,41 0,00 607 478,41 0,00 607 478,41 590 537,75 16 940,66 

223 5 880,49 0,00 5 880,49 0,00 5 880,49 0,00 5 880,49 

227 23 855,13 0,00 23 855,13 0,00 23 855,13 0,00 23 855,13 

431 61 997,10 0,00 61 997,10 0,00 61 997,10 61 997,00 0,10 

Kokku 26 100 401,64 0,00 26 100 401,64 0,00 26 100 401,64 26 070 970,25 29 431,39 

UK: 2007UK06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 24 272,00 0,00 24 272,00 0,00 24 272,00 24 272,25 – 0,25 

132 243 089,00 0,00 243 089,00 0,00 243 089,00 243 090,44 – 1,44 

212 25 063 104,00 0,00 25 063 104,00 0,00 25 063 104,00 26 782 342,16 – 1 719 238,16 

214 8 133 084,00 0,00 8 133 084,00 0,00 8 133 084,00 8 136 917,73 – 3 833,73 

215 1 219 349,00 0,00 1 219 349,00 0,00 1 219 349,00 1 219 348,84 0,16

ET 9.5.2009 Euroopa Liidu Teataja L 116/45



eurodes 

CCI Kulud 2008 Parandused Kokku 
Mittetaaskasu­

tatavad 
summad 

2008. eelarveaastaks 
kinnitatud summa 

Liikmesriigile 
eelarveaasta eest 

hüvitatud 
vahemaksed 

Liikmesriigilt järg­
mises deklarat­
sioonis tagasi 

nõutavad (–) või 
liikmesriigile maks­
tavad (+) summad 

221 7 327 502,00 0,00 7 327 502,00 0,00 7 327 502,00 7 327 952,95 – 450,95 

223 3 457 548,00 0,00 3 457 548,00 0,00 3 457 548,00 3 457 548,75 – 0,75 

227 118 188,00 0,00 118 188,00 0,00 118 188,00 118 187,50 0,50 
313 6 693 273,00 0,00 6 693 273,00 0,00 6 693 273,00 4 843 603,55 1 849 669,45 

321 38 280,00 0,00 38 280,00 0,00 38 280,00 38 280,38 – 0,38 

Kokku 52 317 689,00 0,00 52 317 689,00 0,00 52 317 689,00 52 191 544,55 126 144,45 

UK: 2007UK06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 1 462 300,39 0,00 1 462 300,39 0,00 1 462 300,39 1 462 319,00 – 18,61 
123 2 192 754,42 0,00 2 192 754,42 0,00 2 192 754,42 2 192 754,75 – 0,33 

124 15 786,78 0,00 15 786,78 0,00 15 786,78 15 786,75 0,03 

212 12 394 995,04 0,00 12 394 995,04 0,00 12 394 995,04 12 394 993,96 1,08 
214 11 839 250,75 0,00 11 839 250,75 0,00 11 839 250,75 11 850 789,96 – 11 539,21 

221 808 373,49 0,00 808 373,49 0,00 808 373,49 806 360,82 2 012,67 

223 2 313,05 0,00 2 313,05 0,00 2 313,05 2 312,44 0,61 
227 285 398,64 0,00 285 398,64 0,00 285 398,64 272 217,62 13 181,02 

Kokku 29 001 172,56 0,00 29 001 172,56 0,00 29 001 172,56 28 997 535,30 3 637,26

ET L 116/46 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009



ET 
9.5.2009 

Euroopa Liidu Teataja 
L 116/47 

B) Liikmesriikidele programmi kohta tehtud ette maksed 

eur odes 

Tehtud ettemaksed, mis tuleb programmi rakendamiseks kontrollida ja heaks kiita 

Programm Ettemakse (eurodes) Programm Ettemakse (eurodes Programm Ettemakse (eurodes Programm Ettemakse (eurodes 

2007AT06RPO001 273 802 899,44 2007ES06RAT001 8 794 324,90 2007FR06RPO004 5 208 000,00 2007IT06 RPO017 26 085 500,00 

2007BE06RPO001 15 716 449,62 2007ES06RPO001 131 722 031,98 2007FR06RPO005 7 007 000,00 2007IT06 RPO018 43 633 870,00 

2007BE06RPO002 13 586 271,78 2007ES06RPO002 28 166 170,68 2007FR06RPO006 22 337 000,00 2007IT06 RPO019 75 764 430,00 

2007BG06RPO001 182 636 901,72 2007ES06RPO003 20 660 223,42 2007GR06RPO001 259 511 309,68 2007IT06 RPO020 59 592 890,00 

2007CY06RPO001 11 376 650,18 2007ES06RPO004 3 141 200,78 2007HU06RPO001 266 409 037,44 2007IT06 RPO021 84 781 410,00 

2007CZ06RPO0 01 197 085 444,78 2007ES06RPO005 10 729 681,82 2007IE06R PO001 163 794 021,30 2007LT06 RPO001 122 035 206,50 

2007DE06RAT001 238 983,92 2007ES06RPO006 5 301 294,38 2007IT06RAT001 2 902 191,80 2007LU06RPO00 1 6 302 647,82 

2007DE06RPO003 42 751 591,40 2007ES06RPO007 64 711 767,32 2007IT06RPO001 11 823 770,00 2007LV06RPO001 72 877 945,28 

2007DE06RPO004 87 776 059,56 2007ES06RPO008 50 605 494,94 2007IT06RPO002 9 630 250,00 2007MT06RPO001 5 364 334,84 

2007DE06RPO007 74 375 241,56 2007ES06RPO009 19 081 545,06 2007IT06RPO003 28 787 570,00 2007NL06RPO001 34 056 481,68 

2007DE06RPO009 1 774 251,92 2007ES06RPO010 54 588 796,14 2007IT06RPO004 7 614 110,00 2007PL06RPO001 926 102 670,92 

2007DE06RPO010 15 286 071,64 2007ES06RPO011 59 954 027,84 2007IT06RPO005 20 186 880,00 2007PT06 RAT001 825 158,26 

2007DE06RPO011 61 745 147,30 2007ES06RPO012 4 869 911,90 2007IT06RPO006 7 423 290,00 2007PT06 RPO001 19 212 037,24 

2007DE06RPO012 57 076 770,86 2007ES06RPO013 14 418 215,06 2007IT06RPO007 27 716 430,00 2007PT06 RPO002 242 765 556,46 

2007DE06RPO015 20 473 211,70 2007ES06RPO014 7 861 282,52 2007IT06RPO008 14 162 400,00 2007PT06 RPO003 12 250 000,00 

2007DE06RPO017 17 167 655,60 2007ES06RPO015 5 469 670,00 2007IT06RPO009 27 615 000,00 2007RO06RPO001 561 575 332,14 

2007DE06RPO018 1 979 228,58 2007ES06RPO016 3 577 509,24 2007IT06RPO010 25 844 700,00 2007SE06 RPO001 127 795 356,78 

2007DE06RPO019 64 876 567,28 2007ES06RPO017 11 321 097,82 2007IT06RPO011 7 045 640,00 2007SI06RPO00 1 63 018 671,02 

2007DE06RPO020 57 223 659,84 2007FI06RPO001 144 371 733,16 2007IT06RPO012 23 410 100,00 2007SK06 RPO001 137 859 265,46 

2007DE06RPO021 16 639 273,90 2007FI06RPO002 1 223 570,32 2007IT06RPO013 3 655 470,00 2007UK06RPO001 76 499 609,40 

2007DE06RPO023 48 492 478,72 2007FR06RPO001 400 894 557,62 2007IT06RPO014 28 171 990,00 2007UK06RPO002 11 957 684,20 

2007DK06RPO001 31 126 255,72 2007FR06RPO002 5 824 000,00 2007IT06RPO015 6 005 300,00 2007UK06RPO003 25 154 018,12 

2007EE06RPO00 1 50 026 119,84 2007FR06RPO003 9 667 000,00 2007IT06RPO016 38 587 500,00 2007UK06RPO004 20 058 897,66



II LISA 

MAKSEASUTUSTE RAAMATUPIDAMISARVESTUSE KONTROLLIMINE JA HEAKSKIITMINE 

2008. EELARVEAASTA – MAAELU ARENGU EUROOPA PÕLLUMAJANDUSFOND 

Loetelu makseasutustest ja programmidest, mille raamatupidamisarvestused jäetakse välja ning mille 
kontrollimise ja heakskiitmise otsus tehakse edaspidi 

Liikmesriik Makseasutus Programm 

Belgia ALV 2007BE06RPO001 

Saksamaa Bayern 2007DE06RPO004 

Brandenburg 2007DE06RPO007 

Niedersachsen 2007DE06RPO012 

Schleswig-Holstein 2007DE06RPO021 

Kreeka OPEKEPE 2007GR06RPO001 

Hispaania Galicia 2007ES06RPO011 

Prantsusmaa ODARC 2007FR06RPO002 

Itaalia ARBEA 2007IT06RPO017 

Portugal IFAP 2007PT06RPO001 

IFAP 2007PT06RPO002 

IFAP 2007PT06RPO003 

Slovakkia APA 2007SK06RPO001

ET L 116/48 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009



KOMISJONI OTSUS, 

8. mai 2009, 

millega muudetakse Bulgaaria ja Rumeenia ühinemisakti VII lisa B liidet seoses teatavate Rumeenia 
liha, linnuliha, kala ja piima ning piimatoodete sektori ettevõtetega 

(teatavaks tehtud numbri K(2009) 3390 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2009/374/EÜ) 

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, 

võttes arvesse Bulgaaria ja Rumeenia ühinemisakti, eriti selle 
VII lisa 5. peatüki B jao I alajao punkti e, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2004. aasta 
määrusega (EÜ) nr 852/2004 (toiduainete hügieeni 
kohta) ( 1 ) ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 
2004. aasta määrusega (EÜ) nr 853/2004 (millega sätes­
tatakse loomset päritolu toidu hügieeni erieeskirjad) ( 2 ) on 
kõnealuste määruste reguleerimisalasse kuuluvate ettevõ­
tete suhtes kehtestatud teatavad struktuurinõuded. 

(2) Bulgaaria ja Rumeenia ühinemisakti VII lisa 5. peatüki B 
jao I alajao punktis a on sätestatud, et teatavatel tingi­
mustel ei kohaldata kõnealuste määrustega kehtestatud 
teatavaid struktuurinõudeid ühinemisakti VII lisa B liites 
loetletud Rumeenia ettevõtete suhtes kuni 31. detsembrini 
2009. 

(3) Kuni kehtib nende ettevõtete üleminekuaeg, tohib 
nendest ettevõtetest pärit tooteid viia ainult kodumaisele 
turule või kasutada edasiseks töötlemiseks ülemineku­
järgus olevates Rumeenia ettevõtetes. 

(4) Bulgaaria ja Rumeenia ühinemisakti VII lisa B liidet on 
muudetud komisjoni otsustega 2007/23/EÜ, ( 3 ) 
2007/710/EÜ, ( 4 ) 2008/465/EÜ ( 5 ) ja 2008/720/EÜ ( 6 ). 

(5) Teatavad Rumeenia liha, linnuliha, kala, piima ja piima­
toodete sektori ettevõtted on lõpetanud oma ajakohasta­
misprotsessi ja vastavad nüüd täielikult ühenduse õigus­
aktidele. Lisaks sellele on teatavad ettevõtted oma tege­
vuse lõpetanud. Seepärast tuleks kõnealused ettevõtted 
jätta välja üleminekujärgus olevate ettevõtete loetelust. 

(6) Bulgaaria ja Rumeenia ühinemisakti VII lisa B liidet tuleks 
seepärast vastavalt muuta. 

(7) Käesoleva otsusega ette nähtud meetmed on kooskõlas 
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Käesoleva otsuse lisas loetletud ettevõtted jäetakse välja 
Bulgaaria ja Rumeenia ühinemisakti VII lisa B liitest. 

Artikkel 2 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 8. mai 2009 

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Androulla VASSILIOU

ET 9.5.2009 Euroopa Liidu Teataja L 116/49 

( 1 ) ELT L 139, 30.4.2004, lk 1. 
( 2 ) ELT L 139, 30.4.2004, lk 55. 
( 3 ) ELT L 8, 13.1.2007, lk 9. 
( 4 ) ELT L 288, 6.11.2007, lk 35. 
( 5 ) ELT L 161, 20.6.2008, lk 36. 
( 6 ) ELT L 240, 9.9.2008, lk 5.



LISA 

Loetelu liha, linnuliha, kala ja piima töötlemise ning piimatoodete valmistamisega tegelevatest Rumeenia 
ettevõtetest, mis jäetakse välja Bulgaaria ja Rumeenia ühinemisakti VII lisa B liitest 

LIHATÖÖTLEMISETTEVÕTTED 

Nr Veterinaarloa 
number Ettevõtte nimetus Aadress 

9 AG 013 IC SC Radic Star SRL Ștefănești, Str. Cavalerului nr. 893, județul Argeș, 117715 

31 BC 1022 SC Carmun SRL Localitatea Oituz, Poiana Sarată, județul Bacău, 607371 

32 BC 1306 SC Bunghez Prodcom SRL Onești, Str. Cașinului nr. 2, județul Bacău, 601007 

33 BC 2598 SC Salbac Dry Salami Bacău, județul Bacău, 600450 

34 BC 3178 SC Nicbac SRL Localitatea N. Bălcescu, județul Bacău, 607355 

43 BH 704 SC Carmangerie Tavi-Bogdan 
SRL 

Oradea, Str. Dobrogei nr. 21, județul Bihor, 410526 

49 BH 3092 SC Cominca SA Oradea, str. Octavian Goga nr. 4, județul Bihor, 410221 

55 BN 2097 SC Agroinvest Prod SRL Bistrița, Str. Libertății nr. 41, județul Bistrița-Năsăud, 
420155 

56 BN 2184 SC Caraiman Bistrița, Str. Tarpiului nr. 26A, județul Bistrița-Năsăud, 
420062 

57 BN 2207 SC Rebrisoreana Trans SRL Bistrița, Drumul Cetății nr. 7A, județul Bistrița-Năsăud, 
420063 

58 BN 2227 SC Unic Cremona Bistrița, Str. Tarpiului FN, județul Bistrița-Năsăud, 420062 

72 BT 194 SC Practic Comerț SRL Darabani, Str. 1 Decembrie nr. 168, județul Botoșani, 
715100 

75 BT 202 SC Zacom SRL Bajura, județul Botoșani, 715101 

78 BV 1931 SC Sergiana Prod Impex SRL Poiana Mărului, Str. Principală nr. 339B, județul Brașov, 
507160 

86 BZ 114 SC Total Activ SRL Poșta Câlnău, județul Buzău, 127485 

88 BZ 204 SC Comsoradi SRL Buzău, str. Bucegi nr. 14, județul Buzău, 120208 

97 CL 0182 SC Agrosud SRL Oltenița, Str. 1 Decembrie nr. 1 E, județul Călărași, 
915400 

105 CS 55 SC Simon Prod Com SRL Berzovia, Str. Fizeșului FN, județul Caraș-Severin, 327030 

106 CS 61 SC Mona Lisa SRL Reșița, județul Caraș-Severin, 320290 

108 CS 2147 SC Cavarantana Comp. SA C-tin Daicoviciu 1A, județul Caraș-Severin, 327090 

126 GL 0853 SC Atfab SRL Tecuci, str. Mihail Kogălniceanu nr. 64, județul Galați, 
805300 

132 HD 2 SC Adept Prod SRL Deva, județul Hunedoara, 330520 

133 HD 28 SC Alexcom SRL Orăștie, str. Erou O. Munteanu nr. 15 județul Hunedoara, 
335700 

134 HD 66 SC Agrocompany SRL Comuna Certeju de Sus, sat Nojag, nr. 1A, județul Hune­
doara, 337196 

135 HD 78 SC Carman DC Prest SRL Orăștie, Str. Luncii nr. 3, județul Hunedoara, 335700 

137 HD 143 SC Lorialba Prest SRL Brad, str. Crișul Alb nr. 1, județul Hunedoara, 335200 

146 IF 2749 SC Nigo Car Prod SRL Pantelimon, județul Ilfov, 077145 

148 IF 2789 SC Mario T General Com SRL Voluntari, str. Ghe. Dinida nr. 5, județul Ilfov, 077190
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Nr Veterinaarloa 
number Ettevõtte nimetus Aadress 

153 IF 3384 SC Glina SA Glina, Str. Abatorului nr. 5, județul Ilfov, 077105 

154 IL 0245 SC STC Internațional SRL Ghe. Lazăr, județul Ialomița, 927130 

158 IS 333 SC Kosarom SA Pașcani, județul Iași, 705200 

163 MM 28 SC Tipgex Ghita SRL Ardusat, județul Maramureș, 437005 

166 MM 1054 SC Tipgex Ghita SRL Baia Mare, județul Maramureș, 430530 

172 MM 4420 SC Mezelco SRL Ardusat, nr. 30/A, județul Maramureș, 437005 

176 MS 158 SC Tordai Impex SRL Târgu Mureș, județul Mureș, 540690 

177 MS 198 SC Dealul Mare SRL Sighișoara, Str. Parângului nr. 100, județul Mureș, 545400 

181 MS 4048 SC Coniflor SRL Gurghiu, str. Petru Maior nr. 128, județul Mureș, 547295 

182 MS 4228 SC Dealul Mare SRL Sighișoara, Str. Parângului nr. 100, județul Mureș, 545400 

187 MS 5552 SC Prodimex Monica SRL Reghin, Str. Viilor nr. 65, județul Mureș, 545300 

189 MS 5823 SC Carnicomp SRL Sighișoara, județul Mureș, 545400 

190 NT 24 SC Nefmar Prod. Serv. SRL Dumbrava Roșie, județul Neamț, 617185 

192 NT 32 SC Carmduofast SRL Săvinești, județul Neamț, 617410 

198 OT 26 SC Matra SRL Scornicești, Bd. Muncii, județul Olt 

200 OT 2091 SC Avi Iancu SRL Slatina, Str. Textilistului nr. 4, județul Olt, 230126 

203 PH 34 SC Salsi SA Sinaia, Str. Republicii nr. 20, județul Prahova, 106100 

230 SV 254 SC Killer SRL Horodnic, județul Suceava, 727300 

232 SV 5666 SC Superstar SRL Rădăuți, Str. Francei nr. 24, județul Suceava, 725400 

237 SV 5965 SC Killer SRL Horodnic de Jos, județul Suceava, 727301 

241 SV 6102 SC Avastar SRL Liteni, județul Suceava, 727 

243 TL 020 SC Carniprod SRL Tulcea, Șos. Murighiol km 4-5, județul Tulcea, 820004 

258 TM 9568 SC Komoviand SRL Jebel, FN, județul Timiș, 307235 

265 VL 4174 SC Marsto Prod SRL Rm. Vâlcea, str. Știrbei Vodă nr. 77, județul Vâlcea 

269 VN 3085 SC Madalina Serv SRL Adjud, județul Vrancea, 625100 

270 VN 2796 SC Luky Comprod SRL Homocea, județul Vrancea, 627175 

272 VS 2231 SC Tivas Impex SRL Vaslui, județul Vaslui, 730300 

273 VS 2232 SC Prodcyp Impex SRL Huși, str. Huși-Stănilești nr. 2, județul Vaslui, 735100 

LINNULIHATÖÖTLEMISETTEVÕTTED 

Nr Veterinaarloa 
number Ettevõtte nimetus Aadress 

12 CL 201 SC Mixalim Impex SRL Comuna Frumușani, județul Călărași 

13 CS 42 SC Food 2000 SRL Bocșa, Str. Binisului nr. 10, județul Caraș-Severin, 325300 

18 HD 73 SC Avis 3000 SA Balata, Șoimuș, județul Hunedoara, 337451 

37 IF 234 SC Avicola Buftea (EPC) Buftea, șos. București-Târgoviște nr. 4, județul Ilfov, 
070000 

38 IF 235 SC Euro-Casa Prod SRL (EPC) Buftea, șos. București-Târgoviște nr. 4, județul Ilfov, 
070000 

44 MS 45 SC Silvaur SRL (EPC) Iernut, Str. Câmpului nr. 2, județul Mureș, 545100
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KÜLMHOONED 

Nr Veterinaarloa 
number Ettevõtte nimetus Aadress 

2 AR 516 SC Radan Impex SRL Arad, Calea 6 Vânători nr. 55, județul Arad, 301061 

3 AR 4245 SC Laicom SRL Arad, Calea 6 Vânători nr. 55, județul Arad 

6 AR 4572 SC Filip D Impex SRL Arad, str. Meșterul Manole FN, județul Arad, 310493 

12 BC 788 SC Biota Com SRL Bacău, str. AL Tolstoi nr. 6, județul Bacău, 600293 

14 BC 42 SC Whiteland Logistic SRL Bacău, str. AL Tolstoi nr. 14, județul Bacău, 600293 

15 BC 113 SC Caroli Prod 2000 SRL Bacău, str. AL Tolstoi nr. 14, județul Bacău, 600293 

28 CJ 4168 SC Cina Carmangeria SRL Sâmpaul nr. 298, județul Cluj, 407530 

49 GL 62 SC Kubo Tofanis SRL Costi, Str. Magnoliei nr. 10, județul Galați, 807326 

55 GL 505 SC Toranavis SRL Galați, str. Al. Moruzzi nr. 54, județul Galați 

58 GR 248 SC Minimax Discount SRL Bolintin Deal, str. Ithaca nr. 200A, județul Giurgiu, 
085100 

63 IL 0166 SC Atalanta International SRL Șos. București-Constanța km 2-4, județul Ialomița, 700910 

66 IS 2 SC Teona SRL Iași, str. Tomești nr. 30, județul Iași, 707515 

68 IF 010 SC Avicola Buftea SA Buftea, șos. București-Târgoviște nr. 4, județul Ilfov, 
070000 

70 IF 237 SC Simex SRL Măgurele, str. Mărășești nr. 65, județul Ilfov, 077125 

71 IF 162 SC Tudor Prodcom 94 SRL Glina, Intrarea Abatorului nr. 9, județul Ilfov, 077105 

75 MH 34 SC Vasilopoulos SRL Turnu Severin, Str. Porților de Fier nr. 2 A, județul Mehe­
dinți, 227003 

104 B 946 SC Old Legend SRL București, Str. Jiului nr. 29, 013221 

112 B 411 SC Laicom SRL București, bd. Timișoara nr. 52, sector 6, 061316 

113 B 384 SC Amiral Fish SRL București, str. Tuzla nr. 50, sector 2, 023832 

117 B 214 SC Whiteland Import Export 
SRL 

București, Bd. Metalurgiei nr. 132, sector 4, 041837 

118 B 190 SC Romselect 2000 SRL București, bd. Iuliu Maniu nr. 220, sector 6, 061126 

120 B 418 SC Molero Prod SRL București, bd. Timișoara nr. 52, sector 6, 061316 

121 B 422 SC Perla Grup SRL București, str. Anul 1864 nr. 69, sector 9, 062372 

122 B 212 SC Diona International EXIM 
SRL 

București, Str. Plivitului nr. 68, sector 5, 051829 

124 B 26 SC Elit SRL București, str. Fântânica nr. 36, sector 2, 021805 

127 B 61 SC Raies Com SRL București, str. Gheorghe Șincai nr. 13, sector 4, 040313 

134 B 363 SC Euro Food Prod SRL București, Șos. Odăii nr. 253-259, sector 1, 013604 

135 B 202 SC Dioma Intern SRL București, Str. Plivitului nr. 68, sector 5, 051829 

KALATÖÖTLEMISETTEVÕTTED 

Nr Veterinaarloa 
number Ettevõtte nimetus Aadress 

12 VS 156 SC Pescom SRL Vaslui, Str. Gării nr. 4, județul Vaslui 730232
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PIIMATÖÖTLEMISE JA PIIMATOODETE TOOTMISEGA TEGELEVAD ETTEVÕTTED 

Nr Veterinaarloa 
number Ettevõtte nimetus Aadress 

5 AR 412 SC Helvetica Milk SRL Pecica, județul Arad, 317235 

10 AG 9 SC Instant Eclips Curtea de Argeș, județul Argeș, 115300 

15 BC 5042 SC Almera International SRL Bacău, județul Bacău, 600324 

21 BN 2100 SC Bendear Cris Prod Com SRL Miceștii de Câmpie, județul Bistrița-Năsăud, 427160 

23 BN 2126 SC G&B Lumidan SRL Rodna, nr. 1196, județul Bistrița-Năsăud, 427245 

26 BN 2377 SC Romfulda SA Beclean, județul Bistrița-Năsăud, 425100 

34 BT 139 SC Milk SRL Mihai Eminescu, județul Botoșani, 717252 

35 BT 154 SC Gerard SRL Coțușca, județul Botoșani, 717090 

38 BT 572 SC Elavel SRL Vlădeni, județul Botoșani, 717460 

53 BZ 0591 SC Stercu Marinarul Donca SRL Balta Albă, județul Buzău, 127015 

56 BZ 5615 SC Cristexim 2000 SRL Valea Salciei, județul Buzău, 127665 

57 BZ 2296 SC Euroferma SRL Buzău, județul Buzău, 120217 

58 BZ 0298 SC Camen Tas SRL Smeeni, județul Buzău, 127595 

59 BZ 0593 SC Levistar SRL Cochirleanca, județul Buzău, 127190 

61 CS 116 SC Fabrica de Produse Lactate Oravița, județul Caraș-Severin, 325600 

68 CJ 956 SC Remido Prodcom SRL Panticeu, județul Cluj, 407445 

75 CT 37 SC Niculescu Prod SRL Cumpăna, județul Constanța, 907105 

83 CT 227 SC Theo Mihail SRL Lipnița, județul Constanța, 907165 

91 CV 56 SC Milk Com SRL Sărămaș, județul Covasna, 527012 

96 CV 1717 SC Golf SRL Ghidfalău, județul Covasna, 527095 

113 IL 0569 SC Electrotranscom SRL Balaciu, județul Ialomița, 927040 

122 IF 2944 SC Zarone Comimpex SRL Voluntari, județul Ilfov, 077190 

131 MS 142 SC Indlacto SRL Târgu Mureș, județul Mureș, 540374 

140 MS 913 SC Latex Reghin SRL Solovastru, județul Mureș, 547410 

144 MS 189 SC 1 Decembrie SRL Târgu Neamț, județul Neamț, 615235 

145 NT 247 SC Rapanu SR. COM SRL Petricani, județul Neamț, 617315 

162 SJ 240 Societatea Agricola Bodia Bodia, nr. 108, județul Sălaj, 457051 

185 SV 6322 SC Aida SRL Bilca, județul Suceava, 727030 

189 L 14 SC Dorna Lactate SA Vatra Dornei, județul Suceava, 725700 

197 TM 5254 SC Simultan SRL Orțișoara, județul Timiș, 307515 

199 TL 661 SC Bioaliment SRL Măcin, județul Tulcea, 825300 

200 TL 908 SC Favorit SRL Stejaru, județul Tulcea, 827215 

201 TL 855 SC Deltalact SA Tulcea, județul Tulcea, 820013
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KOMISJONI OTSUS, 

8. mai 2009, 

toiduohutuse, loomade tervise ja heaolu ning taimetervise valdkonna koolitusvahendeid käsitleva 
2009. aasta tööprogrammi rahastamise kohta 

(2009/375/EÜ) 

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, 

võttes arvesse nõukogu 25. juuni 2002. aasta määrust (EÜ, 
Euratom) nr 1605/2002, mis käsitleb Euroopa ühenduste üld­
eelarve suhtes kohaldatavat finantsmäärust, ( 1 ) eriti selle artik­
lit 75, 

võttes arvesse komisjoni 23. detsembri 2002. aasta määrust (EÜ, 
Euratom) nr 2342/2002, millega kehtestatakse Euroopa ühen­
duste üldeelarve suhtes kohaldatavat finantsmäärust käsitleva 
nõukogu määruse (EÜ, Euratom) nr 1605/2002 üksikasjalikud 
rakenduseeskirjad, ( 2 ) eriti selle artiklit 90, 

võttes arvesse nõukogu 8. mai 2000. aasta direktiivi 
2000/29/EÜ taimedele või taimsetele saadustele kahjulike orga­
nismide ühendusse sissetoomise ja seal levimise vastu võetavate 
kaitsemeetmete kohta, ( 3 ) eriti selle artikli 2 lõike 1 punkti i, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2004. 
aasta määrust (EÜ) nr 882/2004 ametlike kontrollide kohta, 
mida tehakse sööda- ja toidualaste õigusnormide ning looma­
tervishoidu ja loomade heaolu käsitlevate eeskirjade täitmise 
kontrollimise tagamiseks, ( 4 ) eriti selle artiklit 51 ja artikli 66 
lõike 1 punkte b ja c, 

võttes arvesse komisjoni 15. detsembri 2004. aasta otsust 
2004/858/EÜ, millega asutatakse vastavalt nõukogu määrusele 
(EÜ) nr 58/2003 täitevamet nimega Rahvatervise Programmi 
Täitevamet ühenduse rahvatervise valdkonna tegevusprogrammi 
juhtimiseks, ( 5 ) eriti selle artiklit 6, 

võttes arvesse komisjoni 9. septembri 2008. aasta otsust 
K(2008) 4943, millega volitatakse Tervise- ja Tarbijaküsimuste 
Rakendusametit täitma ülesandeid, mis on seotud järgmiste 
programmide rakendamisega: otsusega nr 1786/2002/EÜ 
kehtestatud rahvatervise programm 2003–2008, otsusega 
nr 1350/2007/EÜ kehtestatud rahvatervise programm 
2008–2013, otsusega nr 1926/2006/EÜ kehtestatud tarbijapo­
liitika programm 2007–2013 ning määrusega (EÜ) 
nr 882/2004 ja direktiiviga 2000/29/EÜ kehtestatud toiduohu­
tuse koolitusmeetmete kava, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Vastavalt määruse (EÜ, Euratom) nr 1605/2002 artik­
lile 75 ja määruse (EÜ, Euratom) nr 2342/2002 artik­
lile 90 eelneb kulukohustuse võtmisele rahastamisotsus, 
milles sätestatakse sellise meetme olulised osad, millega 
kaasneb kulude rahastamine eelarvest. 

(2) Koolitusvahendite valdkonnas on kavandatud mitmesu­
guseid meetmeid erinevate toiduohutust, loomade tervist 
ja heaolu ning taimetervist käsitlevate õigusaktide raames. 
Kõnealuseid meetmeid tuleks rahastada ühenduse eelar­
vest. Nende meetmete rahastamise kohta tuleks võtta 
vastu üksainus otsus. 

(3) Vastavalt otsuse 2004/858/EMÜ artiklitele 4 ja 6 võtab 
Tervise- ja Tarbijaküsimuste Rakendusamet teatavaid 
meetmeid, et rakendada määruse (EÜ) nr 882/2004 ja 
direktiivi 2000/29/EÜ kohased toiduohutuse koolitus­
meetmed ja ametile tuleb eraldada selleks vajalikud raha­
lised vahendid, 

ON TEINUD JÄRGMISE OTSUSE: 

Artikkel 1 

Võetakse vastu lisas esitatud tööprogramm toiduohutuse, 
loomade tervise ja heaolu ning taimetervise valdkonna kooli­
tusvahenditega seotud meetmete rahastamise kohta 2009. aastal. 

Selle avaldamise ja rakendamise eest vastutab tervishoiu ja tarbi­
jakaitse peadirektoraadi peadirektor.
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Iga meetme hinnangulise maksimaalse eelarve puhul ei käsitata 
oluliste muudatustena kumulatiivseid muudatusi, mis ei ületa 
20 %, tingimusel et muudatused ei mõjuta märkimisväärselt 
tööprogrammi olemust ja eesmärke. Finantsmääruse artiklis 59 
osutatud eelarvevahendite käsutaja võib kõnealuseid muudatusi 
teha kooskõlas usaldusväärse finantsjuhtimise põhimõtetega. 

Artikkel 2 

Tegevustoetus, mis on kirjendatud eelarvereal 17 01 04 31, 
makstakse Tervise- ja Tarbijaküsimuste Rakendusametile. 

Artikkel 3 

Lisas esitatud tööprogrammi assigneeringuid võib kasutada 
viivise maksmiseks vastavalt määruse (EÜ, Euratom) 
nr 1605/2002 artiklile 83. 

Brüssel, 8. mai 2009 

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Androulla VASSILIOU
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LISA 

Toiduohutuse, loomade tervise ja heaolu ning taimetervise valdkonna koolitusvahendeid käsitlev 2009. aasta 
tööprogramm 

KOOLITUS 

1. Eelarveread: 17 04 07 01 ja 17 04 04 01 

Õiguslik alus 

— Määruse (EÜ) nr 882/2004 artikkel 51 ja artikli 66 lõike 1 punkt b; 

— direktiiv 2000/29/EÜ, eriti selle artikli 2 lõike 1 punkt i. 

Selle eelarverea vahenditest rahastatavate meetmete eesmärk on koolituste, õpikodade ja seminaride väljatöötamine, 
korraldamine ja pakkumine ühenduses ja kolmandates riikides, et tagada ametlikke kontrolle läbi viivate töötajate 
piisav väljaõpe. Koolituste ja seminaride kaudu antakse valitsusametnikele, siseriiklikele ametiasutustele ja laborieks­
pertidele teavet ja koolitatakse neid ühenduse sööda- ja toidu- ning taimetervise alaste õigusnormide ning ühenduses 
turustatava sööda ja toidu ning taimede ja taimsete saaduste kontrollinõuete valdkonnas. 

Komisjon aitab liikmesriikide ametnikke koolitada, täiendades riiklikul tasandil saadud väljaõpet koolitustega ühenduse 
jaoks olulistes valdkondades. 

2009. aasta koolitustegevus hõlmab järgmisi teemasid: 

— toidu ja sööda kontrollimenetlused, mis põhinevad ohuanalüüsi ja kriitiliste kontrollpunktide (HACCP) meetodil; 
auditeerimismetoodika HACCP süsteemide rakendamise kontrollimiseks; 

— loomade haiguste vältimine ja kontroll; 

— toiduhügieen ja kontroll: kala-, liha- ja piimatooted; 

— transmissiivsete spongioossete entsefalopaatiate vältimine, kontroll ja likvideerimine; 

— fütosanitaarkontroll; 

— toiduga kokku puutuvad materjalid; 

— geneetiliselt muundatud organismide analüüsid; 

— ELi toiduaineid ja nende importi käsitlevad eeskirjad; 

— kõrge patogeensusega linnugripi diagnoosimine ja vältimine; 

— muud loomade tervishoiu ja heaolu ning taimetervise ja toiduohutuse valdkonna küsimused koostöös toiduohu­
tusalase koolitusega tegelevate rahvusvaheliste organisatsioonidega. 

(12 300 000 eurot) 

Rahastamine riigihankelepingute kaudu. 

Eelarveliste vahendite kogusumma, mis on eelarveaasta jooksul hangeteks ette nähtud, on 12 300 000 eurot. 

Iga eespool osutatud tehnilise küsimuse kohta sõlmitakse üks või mitu konkreetset teenuslepingut. Hinnangute koha­
selt sõlmitakse umbes 14 teenuslepingut. Välised lepingupartnerid tegelevad peamiselt koolitustegevuse korralduslike ja 
logistiliste aspektidega. 

Eesmärk on käivitada riigihankemenetlus võimalikult kiiresti (vahemikus märtsist juunini), et lepingud saaks sõlmida 
2009. aasta jooksul. 

12 300 000 eurost läheb 12 000 000 eurot vastavalt komisjoni otsusele 2008/544/EÜ ( 1 ) rakendusameti kasutusse 
määruse (EÜ) nr 882/2004 ja direktiivi 2000/29/EÜ kohaste toiduohutusmeetmete rahastamiseks. Ülejäänud 300 000 
eurot kasutab komisjon geneetiliselt muundatud organismide programmi tarbeks.

ET L 116/56 Euroopa Liidu Teataja 9.5.2009 

( 1 ) ELT L 173, 3.7.2008, lk 27.



2. Eelarverida: 17 01 04 05 

Õiguslik alus 

— Määruse (EÜ) nr 882/2004 artikli 66 lõike 1 punkt c. 

Sellelt eelarverealt rahastatakse tegevust, mille eesmärk on käivitada: 

— e-õppe katseprojekt konkreetsete koolituskavade koostamiseks, et hõlmata kavaga „Parem koolitus ohutuma toidu 
nimel” suuremat arvu töötajaid, kes teostavad ametlikku kontrollimist nii ELi liikmesriikides kui ka kolmandates 
riikides; 

— uuring kava „Parem koolitus ohutuma toidu nimel” meetmetest heade tavade väljaselgitamiseks, et tõhustada 
„koolitajalt koolitajale” laadis koostööd konkreetsete vajadustega kohandatud koolitusmeetodite väljaselgitamiseks. 

Koolitusprogrammide paremaks korraldamiseks tuleb rahastada ka kulutusi, mis on seotud IT-seadmete ja -vahendite 
ning reklaammaterjalide, andmekandjate ja teavitusvahenditega. 

(370 000 eurot) 

Rahastamine: kehtivad raamlepingud ja/või riigihankemenetlused. 

Hinnangute kohaselt sõlmitakse umbes neli teenuslepingut. 

Soovitatav ajavahemik lepingute sõlmimiseks: märtsist juulini. 

3. Eelarverida: 17 01 04 31 

Õiguslik alus 

— Otsus 2004/858/EÜ, eriti selle artikkel 6. 

Sellelt eelarverealt rahastatakse rakendusameti tegevustoetust aastaks 2009, mis on seotud programmidega finants­
perspektiivi rubriigi 2 all. Eelarverealt 17 01 04 31 rahastatakse rakendusameti 2009. aasta tegevustoetust, mis on 
seotud kavaga „Parem koolitus ohutuma toidu nimel”. Vastavalt nõukogu määruse (EÜ) nr 58/2003 ( 1 ) artikli 12 
lõikele 3 võetakse tegevustoetus ühenduse nendeks programmideks ette nähtud assigneeringutest, mida juhib rakendus­
asutus. 2009. aasta eelarves on Tervise ja Tarbijaküsimuste Rakendusameti toetuseks loodud kaks eraldi eelarverida – 
üks finantsperspektiivi rubriigi 2 programmide ja teine rubriigi 3b programmide tarbeks. 

(1 100 000 eurot) 

Kokkuvõte 

Nr Nimetus Eelarverida Õiguslik alus Summa 
(eurodes) 

1 Koolitus: välised lepingud koolitusprogram­
mi täitmiseks 

17 04 07 01 Määrus (EÜ) nr 882/2004 11 300 000 

17 04 04 01 Direktiiv 2000/29/EÜ 1 000 000 

2 Koolitus: aastaaruanne, e-õppe katseprojekt, 
head tavad, IT-seadmed ja -vahendid, 
reklaammaterjalid, andmekandjad ja 
teavitusvahendid 

17 01 04 05 Määrus (EÜ) nr 882/2004 370 000 

3 Tegevustoetused 17 01 04 31 Otsus 2008/544/EÜ 1 100 000 

Kokku 13 770 000
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KOMISJONI OTSUS, 

8. mai 2009, 

millega muudetakse otsust 2007/716/EÜ seoses teatavate Bulgaaria liha- ja piimasektori ettevõtetega 

(teatavaks tehtud numbri K(2009) 3442 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2009/376/EÜ) 

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, 

võttes arvesse Bulgaaria ja Rumeenia ühinemisakti, eriti selle 
artiklit 42, 

võttes arvesse nõukogu 11. detsembri 1989. aasta direktiivi 
89/662/EMÜ veterinaarkontrollide kohta ühendusesiseses 
kaubanduses seoses siseturu väljakujundamisega, ( 1 ) eriti selle 
artikli 9 lõiget 4, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Komisjoni otsuses 2007/716/EÜ ( 2 ) on sätestatud teata­
vate Bulgaaria liha- ja piimasektori ettevõtete suhtes 
üleminekumeetmed Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrustega (EÜ) nr 852/2004 ( 3 ) ja (EÜ) nr 
853/2004 ( 4 ) ette nähtud struktuuriliste nõuete täit­
miseks. Kuni kehtib nende ettevõtete üleminekuaeg, 
tuleb nendest ettevõtetest pärinevaid tooteid viia ainult 
kodumaisele turule või kasutada edasiseks töötlemiseks 
üleminekujärgus olevates Bulgaaria ettevõtetes. 

(2) Otsust 2007/716/EÜ on muudetud komisjoni otsustega 
2008/290/EÜ, ( 5 ) 2008/330/EÜ, ( 6 ) 2008/552/EÜ, ( 7 ) 
2008/678/EÜ, ( 8 ) 2008/828/EÜ ( 9 ) ja 2009/31/EÜ. ( 10 ) 

(3) Vastavalt Bulgaaria pädeva asutuse ametlikule avaldusele 
on teatavad liha- ja piimasektori ettevõtted lõpetanud 

oma tegevuse või viinud lõpule oma ajakohastamisprot­
sessi ja on nüüd ühenduse õigusaktidega täielikus koos­
kõlas. Seepärast tuleks kõnealused ettevõtted ülemineku­
järgus olevate ettevõtete loetelust välja jätta. 

(4) Otsuse 2007/716/EÜ lisa tuleks seega vastavalt muuta. 

(5) Käesoleva otsusega ette nähtud meetmed on kooskõlas 
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Otsuse 2007/716/EÜ lisa muudetakse vastavalt käesoleva otsuse 
lisale. 

Artikkel 2 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 8. mai 2009 

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Androulla VASSILIOU
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LISA 

Otsuse 2007/716/EÜ lisa muudetakse järgmiselt. 

1) Järgmised kanded lihatöötlemisettevõtete loetelus jäetakse välja: 

Nr Veterinaarloa number Ettevõtte nimi Linn/tänav või küla/piirkond 

„10. BG 0201027 „KEI DZHI“ OOD s. Rusokastro, 
obsht. Kameno 

20. BG 0401025 „Elenski maystori“ EOOD gr. Elena 
ul. „Treti mart“ 15 

21. BG 0501002 „M.P.Manolov“ OOD gr. Dunavtzi 

42. BG 1201007 „Montkom“ OOD gr. Berkovitsa 
ul. „Kazanite“ 1 

43. BG 1201010 „MITI“ OOD gr. Lom 
kv. Mladenovo 
ul. „Voyvodina bahcha“ 

45. BG 1301010 „Orion-2001“ OOD s. Varvara 
obsht. Pazardzhik 

49. BG 1601007 ET „Salvi-Vasil Salchev“ s. Malak Chardak 
obl. Plovdiv 

50. BG 1601014 „Bratya Kartevi“ OOD s. Benkovski 
obsht. Maritsa 
obl. Plovdivska 

52. BG 1601016 EOOD „Karmes“ gr. Plovdiv 
kv. Komatevo 

56. BG 1801008 „Nikola Nikolov-95“ EOOD gr. Ruse 
ul. „Izgrev“ 10 

60. BG 1901002 „Bartol“ AD s. Sratsimir 
obl. Silistra 

68. BG 2001017 „VZHK-N.Zagora“ EOOD gr. Nova Zagora 
m-st Chelindera 

77. BG 2501006 „Parvi dolap“ OOD s. Razboyna 
kv. 1 
obsht. Targovishte 

98. BG 0402005 ET „KARO-2-Ivelin Karapanchev“ s. Balvan 
obsht. V. Tarnovo 

103. BG 0602003 EOOD „Dani 1“ gr. Vratsa 
Industrialna zona-ZFK 

105. BG 0602005 „Feniks-Grup“ OOD gr. Vratsa 
ul. „Ilinden“ 5 

106. BG 0602007 „Dimitar Parvanov“ EOOD s. Malorad 

109. BG 0702008 „Gepard“ OOD s. Lesicharka 
obsht. Gabrovo 

122. BG 2002004 OOD „Makrokom“ gr. Sliven 
kv. Industrialen 

125. BG 2202019 „Profit konsult“ OOD gr. Sofia 
zh. k. „Tolstoy“ 
bl.14-15-Hali „Telman“
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Nr Veterinaarloa number Ettevõtte nimi Linn/tänav või küla/piirkond 

135. BG 2602004 ET „Zhivko Vasilev-Biseri“ gr. Svilengrad 
UPI V 1994, kv. 173 

146. BG 0405007 „Deli-M“ OOD s. Morava, 
obsht. Svishtov 

148. BG 0405009 „Trimeks-Dimitrov, Maksimov, 
Asaad“ OOD 

gr. Veliko Tarnovo 
bul. „Balgaria“ 29 vh. B 

151. BG 0605016 ET „Tsentral Komers“ s. Moravitsa 
obsht. Mezdra 

153. BG 0705005 OOD „Trifo-1“ gr. Sevlievo 
ul. „Marmarcha“ 16 

166. BG 1305020 EOOD „GARO“ gr. Pazardzhik 
Mestnost „Zaykovi mandri“ UPI HHV-239 

174. BG 1505020 „Lavena“ OOD gr. Pleven 
Promishlena zona 

175. BG 1605001 OOD „Helios-2002“ gr. Plovdiv 
kv. “Belomorski” 32A 

176. BG 1605002 OOD „Makeni“ gr. Plovdiv zh.p.gara Filipovo 

179. BG 1605046 AD „Bonita“ gr. Plovdiv 
ul. „Brezovsko shose“ 176 

180. BG 1605051 „Astera M“ OOD gr. Plovdiv 
ul. „Brezovsko shose“ 32 

187. BG 2205033 OOD „Key Treyd“ gr. Sofia 
ul. „Gen. Stoletov“ 75 

188. BG 2205053 „Eleonora 44“ EOOD gr. Sofia 
ul. „Vrania“ 51 

191. BG 2205081 „Edrina“ EOOD gr. Sofia, 
ul. „Spravedlivost“ 69 

193. BG 2205084 EOOD „Vini-M“ gr. Sofia, 
obsht. Ovcha kupel 
ul. „674“ 79 

194. BG 2205085 ET „Milena Komers-Ivaylo Takev“ gr. Novi Iskar 
kv. Kumaritsa 
ul. „Kitka“ 1A 

197. BG 2305010 „D i M grup“ OOD gr. Samokov, 
ul. „Makedonia“ 78 

211. BG 0204010 ET „KEMB-Tarpanovi“ s. Veselie, 
obsht. Primorsko 

227. BG 0404015 ET „Valmes-Valia Fidina“ s. Lesicheri 

230. BG 0404020 „Mesokombinat-Svihtov“ EOOD gr. Svishtov 
ul. „33-ti svishtovski polk“ 91 

240. BG 0604008 ET „A A-92-Alyosha Alipiev“ gr. Vratsa, 
ul. „Vezhen“ 4 

269. BG 1404003 „Prim“ OOD gr. Pernik 
ul. „Struma“ 1
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Nr Veterinaarloa number Ettevõtte nimi Linn/tänav või küla/piirkond 

272. BG 1504003 „Mikroart-7-Bonov, Haralanova, Petkov i 
sie“ SD 

gr. Belene 

285. BG 1604021 „DIYA-93“ OOD gr. Hisar 
ul. „Nikola Vaptsarov“ 15 

286. BG 1604022 „Mesokombinat Karlovo“ AD gr. Karlovo 
ul. „Balabanov most“ 1 

287. BG 1604023 „Askon“ AD gr. Asenovgrad 
ul. „Nikola Krastev“ 75 

288. BG 1604026 ET „Rankar-Rangel Karachanov“ s. Kalekovets 
ul. „Tsar Ivan Asen II“ 26 

290. BG 1604033 OOD „Zornitsa 90“ gr. Plovdiv 
ul. „Brezovsko shose“ 176 

291. BG 1604036 EOOD „Robaka“ gr. Sopot 
Mestnost „Bozali“ 
obl. Plovdiv 

293. BG 1604040 ET „Argilashki-Mikron“ gr. Saedinenie 
ul. „Nayden Gerov“ 10 

294. BG 1604041 „Bis 98“ OOD gr. Asenovgrad 
obsht. Asenovgrad 
PZ „Sever“ 

296. BG 1604043 „Mesokombinat-Asenovgrad“ OOD gr. Asenovgrad 
ul. „Knyaz Boris I“ 43 

300. BG 1804001 „Normeks“ OOD gr. Ruse 
bul. „Tutrakan“ 44 

305. BG 1804020 SD „Alfa Flesh“ gr. Ruse 
bul. „Tutrakan“ 48 

307. BG 1904001 „Olivia“ OOD gr. Silistra 
ul. „7-mi septemvri“ 6 

327. BG 2204063 „Maleventum“ EOOD gr. Sofia 
ul. „Rezbarska“ 7 

328. BG 2204066 ET „Tomi-Reneta Tsekova“ gr. Sofia 
zh. k. Ilientsi 
ul. „Grozen“ 15 A 

347. ВG 2404026 „Selena“ OOD s. Kaloyanovets 
obsht. St. Zagora 

348. BG 2404027 „Nanyuk Interneshanal“ OOD s. Kolarovo 

356. BG 2604002 „Burdenis-93“ OOD gr. Svilengrad 
ul. „23-ti septemvri“ 73 

370. BG 2704004 ET „Boris Peev-taksi“ s. Imrenchevo 
obsht. V. Preslav 

377. BG 0618002 SD „Arabika“ gr. Vratsa 
ul. „Vihren“ 2”
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2) Järgmised kanded piimatöötlemisettevõtete loetelus jäetakse välja: 

Nr Veterinaarloa number Ettevõtte nimi Linn/tänav või küla/piirkond 

„4. BG 0212027 DZZD „Mlechen svyat“ s. Debelt 
obl. Burgas 

9. BG 0812032 „Roles-milk“ OOD s. Kardam 

15. BG 1512029 „Lavena“ OOD s. Dolni Dabnik 
obl. Pleven 

20. BG 1612028 ET „Slavka Todorova“ s. Trud 
obsht. Maritsa 

24. BG 1612051 ET „Radev-Radko Radev“ s. Kurtovo Konare 
obl. Plovdiv 

25. BG 1612066 „Lakti ko“ OOD s. Bogdanitza 

36. BG 2112013 „Skorpion 21“ OOD s. Zabardo 
obsht. Chepelare 

38. BG 2112029 ET „Karamfil Kasakliev“ gr. Dospat 

47. BG 0912004 „Rodopchanka“ OOD s. Byal izvor 
obsht. Ardino 

52. BG 1612065 ET „Bonitreks“ s. Dolnoslav 
obsht. Asenovgrad 

55. BG 2012043 „Agroprodukt“ OOD gr. Sliven 
kv. Industrialen 

62. 0112003 ET „Vekir“ s. Godlevo 

64. 0112013 ET „Ivan Kondev“ gr. Razlog 
Stopanski dvor 

66. 0212005 ET „Dinadeks DN 76“ gr. Burgas 
ul. „Industrialna“ 1 

68. 0212028 „Vester“ OOD s. Sigmen 

69. 0212037 „Megakomers“ OOD s. Lyulyakovo 
obsht. Ruen 

73. 0412003 „Laktima“ AD gr. Veliko Tarnovo 
ul. „Magistralna“ 5 

75. 0512003 SD „LAF-Velizarov i sie“ s. Dabravka 
obsht. Belogradchik 

77. 0612035 OOD „Nivego“ s. Chiren 

78. 0612041 ET „Ekoprodukt-Megiya-Bogorodka 
Dobrilova“ 

gr. Vratsa 
ul. „Ilinden“ 3 

79. 0612042 ET „Mlechen puls-95-Tsvetelina 
Tomova“ 

gr. Krivodol 
ul. „Vasil Levski“ 

90. 1012008 „Kentavar“ OOD s. Konyavo 
obsht. Kyustendil 

97. 1212022 „Milkkomm“ EOOD gr. Lom 
ul. „Al.Stamboliyski“ 149 

98. 1212031 „ADL“ OOD s. Vladimirovo 
obsht. Boychinovtsi 

106. 1512006 „Mandra“ OOD s. Obnova 
obsht. Levski
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Nr Veterinaarloa number Ettevõtte nimi Linn/tänav või küla/piirkond 

107. 1512008 ET „Petar Tonovski-Viola“ gr. Koynare 
ul. „Hr. Botev“ 14 

108. 1512010 ET „Militsa Lazarova-90“ gr. Slavyanovo 
ul. „Asen Zlatarev“ 2 

111. 1612024 SD „Kostovi-EMK“ gr. Saedinenie 
ul. „L. Karavelov“ 5 

112. 1612043 ET „Dimitar Bikov“ s. Karnare 
obsht. „Sopot“ 

122. 1712018 „Imdo“ OOD s. Lipnik 
Stopanski dvor 

124. 1712032 „Trio-milk“ OOD s. Kichenitsa 

126. 1712039 „Stil-EA“ EOOD s. Dyankovo 

127. 1712040 ET „Meri-Ahmed Chakar“ s. Ezerche 

130. 1712046 ET „Stem-Tezdzhan Ali“ gr. Razgrad 
ul. „Knyaz Boris“ 23 

133. 1812009 „Lakten“ OOD gr. Vetovo 
ul. „Slivnitsa“ 

137. 2012007 „Deltalakt“ OOD s. Stoil voyvoda 

141. 2012012 ET „Olimp-P.Gurtsov“ gr. Sliven 
m-t „Matsulka“ 

146. 2112002 „RTSNPO“ gr. Smolyan 
ul. „Nevyastata“ 25 

147. 2112003 „Milk-inzhenering“ OOD gr. Smolyan 
ul. „Chervena skala“ 21 

154. 2112027 „Keri“ OOD s. Borino, 
obsht. Borino 

161. 2312023 „Mogila“ OOD gr. Godech, 
ul. „Ruse“ 4 

173. 2412038 „Elit Milk 2000“ OOD s. Mirovo 
obsht. Br. Daskalovi 

180. 2512018 „Biomak“ EOOD gr. Omurtag 
ul. „Rodopi“ 2 

189. 2712009 „Ekselans“ OOD s. Todor Ikonomovo 
obsht. Kaolinovo 

191. 2712013 „Ekselans“ OOD s. Osmar, 
obsht. V. Preslav 

194. 2812018 ET „Bulmilk-Nikolay Nikolov“ s. General Inzovo, 
obl. Yambolska 

199. BG 0318015 „Milteks-K.K.“ EOOD gr. Varna 
ZPZ 

204. BG 1618044 „Valchev“ OOD gr. Asenovgrad 
Mestnost „Kuriata“”
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Tellimishinnad aastal 2009 (ilma käibemaksuta, sisaldavad tavalise saatmise kulusid) 

Euroopa Liidu Teataja L- ja C-seeria väljaanne ainult paberkandjal ELi 22 ametlikus keeles 1 000 eurot aastas (*) 
Euroopa Liidu Teataja L- ja C-seeria väljaanne ainult paberkandjal ELi 22 ametlikus keeles 100 eurot kuus (*) 
Euroopa Liidu Teataja L- ja C-seeria paberkandjal + 
CD-ROMil aastane väljaanne 

ELi 22 ametlikus keeles 1 200 eurot aastas 

Euroopa Liidu Teataja L-seeria väljaanne ainult paberkandjal ELi 22 ametlikus keeles 700 eurot aastas 
Euroopa Liidu Teataja L-seeria väljaanne ainult paberkandjal ELi 22 ametlikus keeles 70 eurot kuus 
Euroopa Liidu Teataja C-seeria väljaanne ainult paberkandjal ELi 22 ametlikus keeles 400 eurot aastas 
Euroopa Liidu Teataja C-seeria väljaanne ainult paberkandjal ELi 22 ametlikus keeles 40 eurot kuus 
Euroopa Liidu Teataja L- ja C-seeria igakuiselt ja kumulatiivselt 
CD-ROMil 

ELi 22 ametlikus keeles 500 eurot aastas 

Euroopa Liidu Teataja lisa (S-seeria – avalikud hanked ja 
pakkumismenetlused) CD-ROMil, kaks väljaannet nädalas 

mitmekeelne: 
ELi 23 ametlikus keeles 

360 eurot aastas 
(s.o 30 eurot kuus) 

Euroopa Liidu Teataja C-seeria – värbamiskonkurss konkursi keel(ed) 50 eurot aastas 

(*) Üksiknumbri müük: kuni 32 lehekülge: 6 eurot 
33–64 lehekülge: 12 eurot 
alates 64 leheküljest: hind määratakse iga väljaande puhul eraldi 

Euroopa Liidu Teatajat saab tellida Euroopa Liidu 22 ametlikus keeles. Teataja on jaotatud L-seeriaks (õigusaktid) 
ja C-seeriaks (teave ja teatised). 
Iga keeleversioon tuleb tellida eraldi. 
Vastavalt nõukogu määrusele (EÜ) nr 920/2005, mis avaldati ELTs L 156 18. juunil 2005 ja milles sätestatakse, et 
Euroopa Liidu institutsioonid ei ole ajutiselt kohustatud koostama ja avaldama kõiki õigusakte iiri keeles, müüakse 
ELT iirikeelseid väljaandeid eraldi. 
Euroopa Liidu Teataja lisa (S-seeria – avalikud hanked ja pakkumismenetlused) tellimus sisaldab kõiki 23 keele- 
versiooni ühel mitmekeelsel CD-ROMil. 
Soovi korral saab koos Euroopa Liidu Teataja tellimusega mitmesuguseid Euroopa Liidu Teataja kaasandeid. 
Kaasannete ilmumisest teavitatakse tellijaid teadaande vahendusel, mis avaldatakse Euroopa Liidu Teatajas. 

Müük ja tellimused 

Väljaannete talituse avaldatud tasulisi väljaandeid saab osta meie trükiste edasimüüjatelt. Edasimüüjate nimekiri 
on kättesaadav järgmisel veebilehel: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_et.htm 
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EUR-Lexi (http://eur-lex.europa.eu) kaudu pakutakse otsest ja tasuta juurdepääsu Euroopa Liidu 
õigusaktidele. Nimetatud veebilehel saab tutvuda Euroopa Liidu Teatajaga ning ka lepingute, 

õigusaktide, kohtupraktika ja ettevalmistatavate õigusaktidega. 

Lisateavet Euroopa Liidu kohta saab veebilehelt http://europa.eu 
ET


